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English
Know Your Device

Before using the device, familiarize yourself with its basic operations.
* To power on your device, press and hold the power button until the
screen turns on.

To power off your device, press and hold the power button, and
then touch (1.

To restart your device, press and hold the power button, and then
touch

Press and hold the power button for 10 or more seconds to forcibly
restart your device.

o
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@ | Volume button @ | Power button

© | Type-C port / Headset jack | @ | Card slot

o ¢ Check out the pre-installed Tips app and master all the great
features on your device.
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Getting Started

* Be careful not to scratch your device or hurt yourself when
using the eject pin.

* Store the eject pin out of the reach of children to prevent
accidental swallowing or injury.

* Do not use cut or modified SIM or NM cards (nano memory
cards) with your device as these may not be recognized and
could damage the card tray (slot).

* If your SIM card does not match your device, please contact
your carrier.

Follow the instructions in the following figures to set up your device.
Please use the eject pin included.

Ensure that the card is correctly aligned and that the card tray is level
when you insert it into your device.

o (2] (3]
- v e
I~ I +
NM Card » .
nano-SIM » -




For More Information

If you encounter any problems while using your device, you can

obtain help from the following resources:

* Visit https://consumer.huawei.com/en to view device information,
frequently asked questions and other information.

¢ Visit https://consumer.huawei.com/en/support for the most up-to-
date contact information for your country or region.

Go to Settings and enter keywords in the search box to view the

corresponding information:

* Legal: to view legal information for your product.

* Safety information: to view safety information for your product.

* Certification logos: to view more information on certification logos
for your product.



Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using your
device to ensure its safe and proper operation and to learn how to
dispose of your device properly.

Operation and safety

. To prevent possible hearing damage, do not listen at
high volume levels for long periods.

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or
battery may damage your device, shorten its lifespan, or cause a
fire, explosion, or other hazards.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage
temperatures are -20 °C to +45 °C.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of
15 cm be maintained between a device and a pacemaker to
prevent potential interference with the pacemaker. If using a
pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker
and do not carry the device in your front pocket.

Keep the device and the battery away from fire, excessive heat
and direct sunlight. Do not place them on or in heating devices,
such as microwave ovens, water heaters, stoves or radiators.
Adhere to local laws and regulations while using the device. To
reduce the risk of accidents, do not use your wireless device while
driving. If you must make or answer a call, stop your vehicle at a
safe location first.

While flying in an aircraft or immediately before boarding, only use
your device according to instructions provided. Use of a wireless
device in an aircraft may disrupt wireless networks, present a
hazard to aircraft operation, or be illegal.

To prevent damage to your device's parts or internal circuits, do
not use it in dusty, smoky, damp, or dirty environments or near
magnetic fields.
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When charging the device, make sure the power adapter is
plugged into a socket near the device and is easily accessible.
Unplug the charger from electrical outlets and the device when not
in use.

Do not use, store or transport the device where flammables or
explosives are stored (in a gas station, oil depot, or chemical plant,
for example). Using your device in these environments increases
the risk of explosion or fire.

Dispose of this device, the battery, and accessories according to
local regulations. They should not be disposed of in normal
household waste. Improper battery use may lead to fire, explosion,
or other hazards.

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your phone may interfere with the
operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals and health
care facilities.

This device contains a built-in battery. Do not attempt to replace
the battery by yourself. Otherwise, the device may not run properly
or it may damage the battery. For your personal safety and to
ensure that your device runs properly, you are strongly advised to
contact a Huawei authorized service center for a replacement.

Potentially Explosive Atmosphere
Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas that
may have potentially explosive atmospheres include the areas where
you would normally be advised to turn off your vehicle engine.
Triggering of sparks in such areas could cause an explosion or a fire,
resulting in bodily injuries or even deaths. Do not power on your
device at refueling points such as service stations. Comply with
restrictions on the use of radio equipment in fuel depots, storage, and
distribution areas, and chemical plants. In addition, adhere to
restrictions in areas where blasting operations are in progress. Before
using the device, watch out for areas that have potentially explosive
atmospheres that are often, but not always, clearly marked. Such
locations include areas below the deck on boats, chemical transfer or
5



storage facilities, and areas where the air contains chemicals or
particles such as grain, dust, or metal powders. Ask the
manufacturers of vehicles using liquefied petroleum gas (such as
propane or butane) whether this device can be safely used in their
vicinity.

Disposal and recycling information

X

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery,
literature or packaging reminds you that all electronic products and
batteries must be taken to separate waste collection points at the end
of their working lives; they must not be disposed of in the normal
waste stream with household garbage. It is the responsibility of the
user to dispose of the equipment using a designated collection point
or service for separate recycling of waste electrical and electronic
equipment (WEEE) and batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure
electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a
manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment, improper handling, accidental breakage,
damage, and/or improper recycling at the end of its life may be
harmful for health and environment. For more information about
where and how to drop off your EEE waste, please contact your local
authorities, retailer or household waste disposal service or visit the
website https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with local
applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment, such as EU
REACH, RoHS and Batteries (where included) regulations. For
declarations of conformity about REACH and RoHS, please visit our
web site https://consumer.huawei.com/certification.



EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used at a distance
of 0.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such
as a device case and device holster, are not composed of metal
components. Keep the device away from your body to meet the
distance requirement.

The highest SAR value reported for this device type when tested in
portable exposure conditions is

MRX-AL09 1.03 Wikg

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
MRX-ALO9 is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2011/65/EU.
The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at https://consumer.huawei.com/
certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the
5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the
United Kingdom.




Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some
bands may not be available in all countries or all areas. Please
contact the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency
bands in which the radio equipment operates: The maximum power
for all bands is less than the highest limit value specified in the
related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Wireless Power
Charging: <42 dBUA/m @ 10 m

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions.
Optional accessories can be purchased from a licensed vendor as
required. The following accessories are recommended:

Adapters: HW-100200X00/HW-100400X00 (X represents the
different plug types used, which can be either C, U, J, E, B, A, |, R, Z
or K, depending on your region)

Batteries: HB27D8C8ECW-12

The product software version is MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Software updates will be released
by the manufacturer to fix bugs or enhance functions after the
product has been released. All software versions released by the
manufacturer have been verified and are still compliant with the
related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power)
are not accessible to the user, and cannot be changed by the user.



For the most recent information about accessories and software,
please see the DoC (Declaration of Conformity) at https://
consumer.huawei.com/certification.

ErP Product Information

Huawei Technologies Co., Ltd. hereby declares that its products
conform to the Energy-related Products Directive (ErP) 2009/125/EC.
For detailed ErP information and the user manuals required by
Commission Regulation, please visit: https:/
consumer.huawei.com/en/certification.



Legal Notice

Trademarks and Permissions

Android is a trademark of Google LLC.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Huawei
Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an
affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks
of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information,
please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. All rights reserved.

ALL PICTURES AND ILLUSTRATIONS IN THIS GUIDE,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE DEVICE COLOR, SIZE,
AND DISPLAY CONTENT, ARE FOR YOUR REFERENCE ONLY.
THE ACTUAL DEVICE MAY VARY. NOTHING IN THIS GUIDE
CONSTITUTES A WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR
IMPLIED.



Svenska

Lar kdnna enheten

Innan du anvander enheten bor du bekanta dig med dess
grundldggande funktioner.

* For att sla pa enheten trycker du pa och haller ned
stromknappen tills skarmen slas pa.

For att stdnga av enheten trycker du pa och haller ned
strémknappen och pekar sedan p& (.

For att starta om enheten trycker du pa och haller ned
stromknappen och pekar sedan pa

Tryck pa och hall ned strémknappen i 10 sekunder eller mer for
att tvinga enheten att starta om.

o

e
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@ | Volymknapp @ | Strémknapp

© | Typ-C-port / Headset-uttag | @ | Kortéppning

o * Ta en titt p& den forinstallerade appen Tips och lar dig
anvanda alla fantastiska funktioner p& enheten.
"



Komma igang

* Var forsiktig s& att du inte repar enheten eller skadar dig
sjalv ndr du anvander utmatningsstiftet.

* Forvara utmatningsstiftet utom rackhall for barn for att
forhindra att stiftet svdljs av misstag eller att skador
uppstar.

* Anvand inte klippta eller &ndrade SIM- eller NM-kort
(nanominneskort) med enheten eftersom de eventuellt inte
kanns igen och kan skada kortfacket (kortplatsen).

* Om ditt SIM-kort inte passar i din enhet ska du kontakta
din operatdr.

Folj instruktionerna i foljande bilder for att stélla in enheten.
Anvénd utmatningsstiftet som medféljer.

Kontrollera att kortet sitter ratt och att kortfacket &r i ratt niva nar
du satter in det i enheten.

o (2] (3]
- v =
B I B
NM Card » -
nano-SIM » -




Mer information

Om du stéter pa problem nér du anvénder enheten kan du f& hjalp

via foljande resurser:

* Besok https://consumer.huawei.com/en om du vill visa
enhetsinformation, vanliga fragor och 6vrig information.

* Besok https://consumer.huawei.com/en/support for de senast
uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land eller din region.

Ga till Instéllningar och ange nyckelord i s6krutan for att visa

motsvarande information:

* Raéttslig: for att visa juridisk information for produkten.

* Sakerhetsinformation: for att visa sakerhetsinformation for
produkten.

* Certifieringslogotyper: for att visa mer information om
certifieringslogotyper for produkten.



Sdkerhetsinformation

Las all sékerhetsinformation noga innan du anvénder din enhet sa
att du vet hur du ska anvdnda den pa ett sakert och korrekt sétt
och hur den ska tas om hand nér den kasseras.

Drift och sdkerhet

/N

. Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med
hég volym léngre stunder.

Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel natadapter,
laddare eller batteri kan skada enheten, forkorta dess brukstid
eller orsaka brand, explosion eller andra faror.

Den idealiska drifttemperaturen &r 0 °C till 35 °C. Den idealiska
forvaringstemperaturen &r -20 °C till +45 °C.
Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15
cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell interferens
med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander en
pacemaker bér du halla enheten pa motsatt sida i forhallande
till pacemakern och inte bara enheten i brostfickan.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och direkt
solljus. Ladgg dem inte pa uppvarmningsanordningar, till exempel
mikrovagsugnar, spisar eller element.

Respektera gallande lagar och foreskrifter nar du anvander
enheten. Minska risken for olyckor genom att aldrig anvanda
den tradlosa enheten nar du kor.

Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt under
flygning eller omedelbart fére ombordstigning i flygplanet.
Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan kan stéra tradldsa
natverk, utgora en fara for driften av flygplanet eller vara
olagligt.

Anvand inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga miljoer
eller ndra magnetfalt for att férhindra skada pa enhetens delar
eller inre kretsar.
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Nar du laddar enheten ska du se till att ndtadaptern ar anslutet
till ett eluttag som &r nédra enheterna och latt tillgéanglig.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar den inte
anvénds.

Anvand inte enheten och férvara eller transportera den inte dar
brandfarliga och explosiva amnen forvaras (till exempel pa
bensinstationer, oljedepaer eller kemikaliefabriker). Anvandning
av enheten i sddana miljoer okar risken for explosion eller brand.
Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med lokala
foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga hushallssopor.
Felaktig batterianvandning kan leda till brand, explosion eller
medféra andra risker.

Enheten innehaller ett inbyggt batteri. Férsdk inte byta ut
batteriet sjalv. Annars kanske enheten inte fungerar ordentligt,
eller batteriet kan skadas. For din personliga sakerhet och for att
sdkerstalla att enheten fungerar ordentligt, rekommenderas du
starkt att kontakta ett Huawei-auktoriserat servicecenter for ett
byte.

Information om avfallshantering och atervinning

)5

Den &verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pa din
produkt, batteri, dokument eller forpackning ar en paminnelse om
att alla elektroniska produkter och batterier maste tas till sarskilda
sopstationer for miljofarligt avfall nér de kasseras. De far inte
slangas tillsammans med hushallssopor. Det &r anvdndarens ansvar
att ldmna kasserad utrustning till sarskilda insamlingsstationer
eller tjanster for separat atervinning av avfall bestaende av
elektrisk eller elektronisk utrustning och batterier enligt nationell
lagstiftning.
Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att
elektroniskt och elektriskt avfall dtervinns pa ett satt som bevarar
vardefulla material och skyddar manniskors hdlsa och miljén.
Felaktig hantering, sonderslagning av olyckshandelse, skador och/
15



eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan skada halsa och
miljo. Kontakta kommunen eller aterférsaljaren om du behéver
mer information om var och hur du ska lamna ditt elektriska eller
elektroniska avfall, eller besok webbplatsen https://
consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga &mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehdr 6verensstammer
med lokala tilldampliga bestdmmelser om begransning av farliga
amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s férordningar
om registrering, utvdrdering, godkdnnande och begrdnsning av
kemikalier (Reach), om begransning av farliga amnen och om
batterier (om sadana ingar) etc. Férsakran om 6verensstdmmelse
med Reach och férordningen om begréansning av farliga @mnen
finns pa var webbplats https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten foljer RF-specifikationerna nér den halls 0,50 cm fran
kroppen. Se till att enhetens tillbehdr, t.ex. vaska och hélster, inte
innehdller metalldelar. Hall enheten pa avstand fran kroppen fér
att uppfylla avstandskravet.

Det hogsta rapporterade SAR-vérdet fér denna typ av enhet vid
bérbara exponeringsforhallanden &r

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Utlatande

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet
MRX-ALO9 6verensstammer med de grundldggande kraven och
andra relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/ EU.
Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of
Conformity/deklaration om Gverensstammelse) kan ses pa https://
consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som géller pa den plats dar
enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begrénsad, beroende pé det
lokala natverket.
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Begrénsningar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska omradet
inom en radie pa 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

Begransningar i 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz ar begransat till anvéndning
inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,

HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR

och UK(NI).

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band
kanske inte &r tillgangliga i alla lander eller alla omraden.

Kontakta din lokala operat6r for mer information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden dar
radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band &r mindre
an det hogsta gransvardet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella grénser som galler for denna radioutrustning ar féljande:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Tradlos laddning:
< 42 dBpA/m vid 10 m

Information om tillbeh6r och programvara

Nagra av tillbehéren &r tillval i vissa lander eller regioner. Tillbehor

som tillval kan inhandlas fran en licensierad aterforsaljare enligt

6nskemal. Foljande tillbehdr kan rekommenderas:

Adaptrar: HW-100200X00/HW-100400X00 (X representerar de olika

kontakttyperna som anvands, vilket kan vara antingen C, U, J, E, B,

A, |, R, Z eller K, beroende pa regionen)

Batterier: HB27D8C8ECW-12

Produktens programvaruversion ar MRX-AL09:

10.0.1.131(C432E131R1P131log). Programuppdateringar slapps av
17



tillverkaren for att ratta fel eller forbattra funktioner efter det att
produkten har slappts. Alla programversioner som sldpptes av
tillverkaren har kontrollerats och ar fortfarande kompatibla med
tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten)
ar inte tillgangliga fér anvdndaren och kan inte dndras av
anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska
du se DoC (forsakran om Gverensstammelse) pa https://
consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformation

Huawei Technologies Co., Ltd. intygar hdrmed att den har
produkten uppfyller radets direktiv 2009/125/EG om
energirelaterade produkter (ErP). Detaljerad information om ErP
och anvandarhandbécker som krévs enligt kommissionens
forordning finns pa: https://consumer.huawei.com/en/certification.



Juridisk information

Varumérken och tillstand

Android &r ett varumdrke som tillhér Google LLC.

LTE &r ett varumérke som tillhér ETSI.

Bluetoot-ordmérket och -logotyperna &r registrerade varumérken
som tillhor Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av sadana
marken av Huawei Technologies Co., Ltd. &r licensierad. Huawei
Device Co,, Ltd. &r ett dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhor Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

L&s sekretesspolicyn pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy
for att battre forsta hur vi skyddar din personliga information.

Upphovsratt © Huawei 2020. Med ensamratt.

ALLA BILDER OCH ILLUSTRATIONER | HANDBOKEN, INKLUSIVE
MEN INTE BEGRANSAT TILL PRODUKTENS FARG, STORLEK OCH
INNEHALLET PA SKARMEN, AR ENDAST AVSEDDA SOM
INFORMATION. DEN FAKTISKA ENHETEN KAN SE ANNORLUNDA
UT. INGENTING | DEN HAR GUIDEN UTGOR EN GARANTI AV
NAGOT SLAG, VARKEN UTTRYCKLIG ELLER UNDERFORSTADD



Dansk
Lzer din enhed at kende

Inden du bruger enheden, ber du sztte dig ind i dens

grundlaeggende virkeméde.

* Hvis du vil teende enheden, skal du trykke pa taend/sluk-
knappen og holde den nede, indtil skaeermen taendes.

 Huvis du vil slukke enheden, skal du trykke pa teend/sluk-knappen
og holde den nede og derefter trykke p& (.

* Hvis du vil genstarte enheden, skal du trykke pa taend/sluk-
knappen og holde den nede og derefter trykke pa

« Tryk pa teend/sluk-knappen, og hold den nede i 10 sekunder
eller mere for at tvinge enheden til at genstarte.

00—

94

97
Lo
O | Lydstyrkeknap @ | Teend/sluk-knap
Type-C-port / Headset-
jackstik O | Kortplads
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* Tjek den forudinstallerede Tips-app, og leer at bruge alle
dine enheds fremragende funktioner.

21



Introduktion

* Pas pa ikke at ridse enheden eller skade dig selv, ndr du
bruger udskubningsstiften.

* Opbevar udskubningsstiften utilgeengeligt for bern for at
forhindre, at de kommer til at sluge den eller kommer til
skade.

* Brug ikke klippede eller eendrede SIM- eller NM-kort
(nano-hukommelseskort) med din enhed, da de muligvis
ikke vil blive genkendt og kan edeleegge kortbakken
(abningen).

* Huvis dit SIM-kort ikke passer til din enhed, skal du kontakte
dit mobilselskab.

Folg instruktionerne i de felgende illustrationer for at konfigurere
enheden. Brug den medfelgende udskubningsstift.

Serg for, at kortet er justeret korrekt, og at kortskuffen saettes lige
ind i enheden.

o (2] (3]
gty N

-)I

NM Card > [l
nano-SIM » .
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Yderligere oplysninger

Hvis der opstar problemer, mens du bruger enheden, kan du fa

hjeelp fra folgende ressourcer:

* Besag https://consumer.huawei.com/dk for at fa vist
enhedsoplysninger, ofte stillede spergsmal og andre oplysninger.

* Bespg https://consumer.huawei.com/dk/support for at se de
nyeste kontaktoplysninger for dit land eller omrade.

Ga til Indstillinger, og indtast segeord i sagefeltet for at fa vist de

tilsvarende oplysninger:

Lovlig: for at & vist juridiske oplysninger for dit produkt.

Sikkerhedsoplysninger: for at fa vist sikkerhedsoplysninger for

dit produkt.

Certificeringslogoer: for at se flere oplysninger om

certificeringslogfiler for dit produkt.

.
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Sikkerhedsoplysninger

Du bedes laese alle sikkerhedsoplysningerne neje, for du benytter
enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at leere, hvordan
enheden bortskaffes korrekt.

Betjening og sikkerhed

.

/N

For at beskytte din herelse ber du undga at afspille
lyd med hej lydstyrke i laengere perioder ad gangen.
Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
levetid eller fore til brand, eksplosion eller andre farer.
De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til +45 °C.
Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa
15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga eventuel
interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke
enheden i forlommen.
Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og direkte
sollys. De ma ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr som
f.eks. mikrobelgeovne, komfurer eller radiatorer.
Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at
reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den tradlese
enhed, mens du kerer.
Ombord pa fly eller umiddelbart fer ombordstigning ma
enheden kun bruges i overensstemmelse med de angivne
instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre tradlese
netveerk, udgere en fare for flyvningen eller vaere ulovligt.
For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne kredsleb
ma den ikke anvendes i stevede, regfyldte, fugtige eller
snavsede omgivelser eller i naerheden af magnetfelter.
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Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at stremadapteren
tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af enhederne og er nemt
tilgeengelig.

Traek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden, nar den
ikke anvendes.

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa steder, hvor
brandbare eller eksplosive materialer opbevares (f.eks. pa
benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker). Brug af
enheden i disse omgivelser ager risikoen for eksplosion eller
brand.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbeheret i henhold til de
lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det almindelige
husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan fere til brand,
eksplosion eller andre farer.

Denne enhed indeholder et indbygget batteri. Forseg ikke selv at
udskifte batteriet. Ellers vil enheden muligvis ikke fungere
korrekt, eller det kan beskadige batteriet. Af hensyn til din egen
sikkerhed og for at sikre, at din enhed fungerer korrekt,
anbefales det kraftigt, at du kontakter et Huawei-autoriseret
servicecenter for at f& det udskiftet.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

)5

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri,
informationsmateriale eller emballage minder dig om, at alle
elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De ma
ikke bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et dertil udpeget
indsamlingssted eller en tjeneste med henblik pa szerskilt
genvinding af kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og
batterier i henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre,
at EEE-affald genvindes pa en made, som bevarer veerdifulde
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materialer og beskytter menneskers sundhed og miljoet. Forkert
handtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert genvinding ved
afslutningen af dets levetid kan vaere skadeligt for sundheden og
miljoet. For flere oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer dit
EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren
eller renovationsvaesenet, eller besage webstedet https://
consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehor er i overensstemmelse
med geeldende lokale regler for begraensning af brugen af visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH,
RoHS og bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet), osv.
Vedrerende overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS
bedes du besage vores websted https://consumer.huawei.com/
certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden bzeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den
anvendes i en afstand af 0,50 cm fra kroppen. Serg for, at
enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke indeholder
metaldele. Hold enheden vaek fra din krop for at opfylde
afstandskravet.

Den hgjeste SAR-veerdi rapporteret for denne type enhed, nar den
er testet under beerbare forhold, er

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed

MRX-ALQ9 er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre

relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EF.

Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklaeringen

(DoC - Declaration of Conformity) kan ses pa https://

consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
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Der kan gaelde begreensninger for brug af denne enhed, afhaengigt
af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader
inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

Begraensninger pa 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begreenset til indenders
brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er
muligvis ikke tilgaengelige i alle lande eller alle omrader. Kontakt
det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.

(b) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de frekvensband,
hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale effekt for alle band er
mindre end den hgjeste graensevaerdi, der er angivet i den
relaterede harmoniserede standard.

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet
og/eller ledt) for dette radioudstyr er som folger:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Tradles
opladning: < 42 dBuA/m @ 10 m

Oplysninger om tilbehor og software

Noget tilbeher er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit
tilbeher kan efter behov kebes fra en licenseret forhandler.
Folgende tilbehor anbefales:

Adaptere: HW-100200X00/HW-100400X00 (X repraesenterer de
forskellige anvendte stiktyper, som kan veere enten C, U, J, E, B, A, |,
R, Z eller K, afhaengigt af din region)

Batterier: HB27D8C8ECW-12
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Produktets softwareversion er MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Softwareopdateringer vil blive
frigivet af producenten til at rette fejl eller forbedre funktioner,
efter at produktet er blevet frigivet. Alle softwareversioner frigivet
af producenten er blevet verificeret og er stadig i
overensstemmelse med de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er
ikke tilgaengelig for brugeren, og kan ikke aendres af brugeren.
For de seneste oplysninger om tilbeher og software, henvises til
overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of Conformity)
pa https://consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformation

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved, at dets produkter er
i overensstemmelse med direktivet om energirelaterede produkter
(ErP) 2009/125/EF. Fa flere oplysninger om ErP og
brugervejledningerne, der kraeves af Kommissionens forordning, pa:
https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Juridisk meddelelse

Varemazerker og tilladelser

Android er et varemaerke, der tilhorer Google LLC.

LTE er et varemaerke, der tilherer ETSI.

Bluetootf-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker,
som tilherer Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af disse maerker
fra Huawei Technologies Co., Ltd.'s side finder sted under licens.
Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskab under Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemeerker tilherende Wi-Fi Alliance.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger

For bedre at forstd, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Alle rettigheder
forbeholdes.

ALLE BILLEDER OG ILLUSTRATIONER | DENNE VEJLEDNING,
HERUNDER, MEN IKKE BEGRANSET TIL, ENHEDENS FARVE,
ST@RRELSE OG SKARMINDHOLD, TIENER UDELUKKENDE SOM
REFERENCE. DEN FAKTISKE ENHED KAN VARIERE. INGEN DEL AF
DENNE VEJLEDNING UDG@R EN GARANTI AF NOGEN ART,
HVERKEN UDTRYKKELIGT ELLER STILTIENDE.
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Norsk
Bli kjent med enheten din

Bli kjent med grunnleggende funksjoner fer du bruker enheten.

* For a sla pa enheten trykk og hold stramknappen nede til
skjermen slar seg pa.

* For asla av enheten, trykk pa stremknappen, og berer deretter
.

* For & omstart enheten, hold inne stremknappen, og berer
deretter

* Trykk og hold inne stremknappen i minst 10 sekunder for a
tvinge enheten til & starte pa nytt.

o

()
04

Lo

@ | Volumknapp @ | Av/pa-knapp

© | Type-C-port / Hodesettplugg | @ | Kortspor

* Sjekk ut den forhandsinstallerte Tips-appen og bli en
mester pa alle de flotte funksjonene enheten din tilbyr.

30



Komme i gang

* Ikke skrap enheten eller skad deg selv nar SIM-
utmatingsverkteyet brukes.

* Oppbevar SIM-utmatingsverkteyet utenfor rekkevidde for
barn, for & hindre utilsiktet svelging eller skade.

* Ikke bruk kuttede eller modifiserte SIM- eller NM-kort
(nanominnekort) med enheten, da det er mulig disse ikke
kan gjenkjennes og kan skade kortskuffen (kortsporet).

* Kontakt operateren din hvis SIM-kortet ditt ikke passer
sammen med enheten din.

Folg instruksjonene i de folgende figurene for a sette opp enheten.
Vennligst bruk SIM-utmatingsverkteyet som felger med.

Pass pa at kortet er riktig justert og at kortskuffen er plassert riktig
nar du setter den inn i enheten.

(1) (2] (3]
—ir ¥

-)I

NM Card - [l
nano-SIM » -
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Mer informasjon

Hvis det oppstar problemer nar du bruker enheten, f& hjelp fra
folgende ressurser:

Besek https://consumer.huawei.com/en for a vise
enhetsinformasjon, vanlige spgrsmal og annen informasjon.
Besgk https://consumer.huawei.com/en/support for a fa den
mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller
omrade.

Ga til Innstillinger og skriv inn nekkelordene i sekeboksen for a se
tilherende informasjon:

Juridisk: for a se juridisk informasjon om produktet ditt.
Sikkerhetsinformasjon: for & se sikkerhetsinformasjon om
produktet ditt.

Sertifiseringslogoer: for a se mer informasjon om
sertifiseringslogoer for produktet ditt.
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Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen neye for du bruker enheten for &
sikre at du bruker den pa en trygg og sikker mate, og for & lere
hvordan du skal avhende enheten nar du ikke vil ha den lenger.

Bruk og sikkerhet

/N

. Beskytt herselen din ved a unnga hey lydstyrke over
lengre tid.

Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri kan skade
enheten, forkorte dens levetid eller fore til brann, eksplosjon
eller andre farlige situasjoner.

Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle
oppbevaringstemperatur er -20 til +45 °C.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unnga at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa
motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke
baere enheten i lommer foran pa kroppen.

Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og direkte
sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for eksempel
mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.

Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For &
redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den tradlese
enheten mens du kjerer.

Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du bare bruke
enheten i samsvar med de instruksjonene du blir gitt. Bruk av
tradlese enheter om bord i fly kan forstyrre tradlese nettverk,
utgjere en fare for flyet eller veere ulovlig.

For & hindre at delene i enheten blir skadet eller de interne
kretsene, ma enheten ikke brukes i stovete, raykfylte, fuktige
eller skitne omgivelser eller naer magnetiske felt.

.
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Nar du lader enheten, ma du sikre at stremadapteren kobles til
en stikkontakt som er i naerheten av enheten, og som er lett
tilgjengelig.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten ndr den ikke er
i bruk.

Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i naerheten av
brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa bensinstasjoner,
oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av enheten i slike miljger
oker faren for eksplosjon og brann.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeharet ma skje i
samsvar med lokale forskrifter. De ikke ma avhendes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av batteriet kan fere til
brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Denne enheten inneholder et innebygd batteri. Ikke bytt
batteriet selv. Gjor du dette, kan det hende at enheten ikke
kjorer riktig eller batteriet kan skades. For din personlige
sikkerhet og for a sikre at enheten kjgrer riktig, anbefales vi at
du kontakter et Huawei-autorisert servicesenter for hjelp til &
bytte batteri.

Informasjon om avhending og resirkulering

)i

Symbolet med en seppelkasse pa hjul med kryss over, som du
finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og emballasjen, er
en paminnelse om at alle elektroniske produkter og batterier ma
leveres til et mottakssted for spesialavfall nar de ikke lenger er i
bruk, og ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er
brukerens ansvar a avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted
for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
og batterier i henhold til lokal lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at
EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle
materialer og beskytter menneskers helse og milje. Feil handtering,
tilfeldig edeleggelser, skader og/eller feil resirkulering pa slutten av
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dets levetid kan veere skadelig for helse og milje. Hvis du trenger
mer informasjon om hvor og hvordan du kan levere inn EEE-avfall,
ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller
forhandleren, eller du kan ga til https://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er kompatible
med lokale gjeldende forskrifter for begrensning av bruk av
bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, sa som EU
REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike felger med) osv. For
samavarserklaeringer om REACH og RoHS, se https://
consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes 0,50
cm fra kroppen. Kontroller at tilbehor som for eksempel vesker
eller hylstre, ikke bestar av metallkomponenter. Hold enheten i
anbefalt avstand fra kroppen.

Den heyeste SAR-verdien for denne enhetstypen nar den testes
under baerbare eksponeringsforhold, er

MRX-AL09 1,03 W/kg |

Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer at denne enheten MRX-
ALO9 er i samsvar med de grunnleggende kravene og evrige
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.

Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserkleeringen finnes pa
https://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Begrensninger i 5 GHz-bandet:
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5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders
bruk it AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan
vaere utilgjengelige i alle land eller alle omrader. Ta kontakt med
den lokale mobiloperateren for mer informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfores i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den maksimale
effekten for alle band er mindre enn den hayeste grenseverdien
som er spesifisert i den tilhgrende standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten
(utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder for dette radioutstyret,
er som folger:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Tradles lading: <
42 dBpA/m ved 10 m

Tilbeher og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner. Ekstrautstyr
kan kjopes fra en autorisert leverander etter behov. Det anbefales
folgende tilbehor:

Adaptere: HW-100200X00/HW-100400X00 (X representerer de
forskjellige pluggtyper som brukes, som kan enten vaere C, U, J, E,
B, A I, R, Z eller K, avhengig av omradet)

Batterier: HB27D8C8ECW-12

Programvareversjonen er MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Programvareoppdateringer skal
utgis av produsenten for a fikse feil eller forbedre funksjoner etter
at produktet har blitt gitt ut. Alle programvareversjoner som er
utgitt av produsenten er verifisert og er i samsvar med tilherende
regler.
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Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og

utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke endres av
brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se DoC
(konformitetserklaering) pa https://consumer.huawei.com/
certification.

ErP-produktinformasjon

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer herved at vére produkter
folger EUs direktiver for energirelaterte produkter (ErP)
2009/125/EC. For detaljert informasjon om ErP, og
brukerhandbekene som kreves av Commission Regulation, ga til:
https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

Android er et varemerke for Google LLC.

LTE er et varemerke som tilhgrer ETSI.

Bluetoott™-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som
tilherer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk av Huawei Technologies
Co,, Ltd. foregar under lisens. Huawei Device Co., Ltd. er et
datterselskp av Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som
herer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Hvis du vil ha en bedre forstdelse av hvordan vi beskytter din
personlige informasjon, kan du lese personvernerklaeringen pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Med enerett.

ALLE BILDER OG ILLUSTRASJONER | DENNE MANUALEN,
INKLUDERT MEN IKKE BEGRENSET TIL ENHETENS FARGE,
ST@ORRELSE OG SKJERMINNHOLD, ER KUN TIL REFERANSE. DEN
FAKTISKE ENHETEN KAN AVVIKE. INGENTING | DENNE
MANUALEN UTGJ@R NOEN FORM FOR GARANTI, VERKEN
UTTRYKT ELLER UNDERFORSTATT.
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Suomi

Tunne laitteesi

Ennen kuin kaytét laitetta, tutustu sen perustoimintoihin.

Kytke laitteeseen virta pitdmalld virtapainiketta painettuna,
kunnes ndytto kytkeytyy paalle.
Sammuta laite pitdamalla virtapainiketta painettuna ja
koskettamalla sitten (1.
Kun haluat kdynnistaa laitteen uudelleen, pida virtapainiketta
painettuna ja kosketa sitten
Pakota laite kdynnistymaan uudelleen pitamalla virtapainiketta
painettuna vahintdan 10 sekuntia.

o

(T
64

|

[

(4]

O | Asnenvoimakkuuspainike @ | Virtapainike
C-tyypin portti / -

o kuulokesettiliitanta O| Korttipaikka

o * Tutustu esiasennettuun Vihjeita-sovellukseen ja opi
hallitsemaan laitteesi kaikki hienot ominaisuudet.



Aloittaminen

* Varo, ettet loukkaa itsedsi tai naarmuta laitetta, kun kaytat
poistoneulaa.

* Sailytd poistoneula lasten ulottumattomissa, jotta he eivat
vahingossa loukkaa itsedan tai niele poistoneulaa.

* Ala kayta laitteessa leikattuja tai muokattuja SIM- tai NM-
kortteja (nano-muistikortti), silld niita ei ehka tunnisteta ja
ne voivat vahingoittaa korttialustaa (korttipaikkaa).

* Ota yhteyttd operaattoriisi, jos SIM-kortti ei sovi
laitteeseesi.

Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti. Kayta
mukana toimitettua poistoneulaa.

Varmista, ettd kortti on oikeassa asennossa ja ettd korttialusta on
suorassa asettaessasi sitd puhelimeen.

(1] (2] (3]
i v I
B I B
NM Card » -
nano-SIM » -
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Lisatietoja

Jos sinulla on ongelmia laitteen kdyt6ssd, saat apua seuraavista

l&hteista:

* Sivu https://consumer.huawei.com/en sisaltaa laitetietoja, usein
kysyttyja kysymyksid ja muita tietoja.

* Vieraile osoitteessa https://consumer.huawei.com/en/support
nahdéksesi maasi tai alueesi ajantasaiset yhteystiedot.

Mene kohtaan Asetukset ja anna hakuruutuun hakusanoja, niin

ndet vastaavia tietoja:

* Laillinen: tuotteen oikeudellisten tietojen katselua varten.

* Suojaustiedot: tuotteen suojaustietojen katselua varten.

* Varmentamisen logot: tuotteen varmentamisen logoja
koskevien lisatietojen katselua varten.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen
kdyttamistd, jotta voit kdyttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittda sen asianmukaisesti.

Kaytto ja turvallisuus

. Véltd danen kuuntelua suurella voimakkuudella
pitkid aikoja kuulosi suojaamiseksi.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai
akun kayttaminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentda sen
kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muita vaaroja.
Ihanteellinen kayttélampétila on 0 °C - 35 °C. lhanteellinen
sailytyslampaotila on -20 °C - +45 °C.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten
hairididen valttdmiseksi laitetta pidetdan vahintaan 15 cm:n
etdisyydelld syddmentahdistimesta. Jos kdytat
sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen ndhden
vastakkaisella puolella alaka kanna laitetta rintataskussasi.

Al4 altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al sijoita niitd [mmityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paélle tai
sisalle.

Huomioi paikalliset lait ja maardykset tatd laitetta kaytettdessa.
Al3 kayta langatonta laitetta ajaessasi. Onnettomuusvaara.
Kaytd laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun olet
lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen nousemista.
Langattoman laitteen kdyttdminen lentokoneessa voi hairita
langattomia verkkoja, vaarantaa lentokoneen toiminnan tai olla
lainvastaista.

Laitteen osien tai sisdisten piirien vaurioitumisen valttamiseksi
ala kayta laitetta polyisissa, savuisissa, kosteissa tai likaisissa
ymparistoissa tai magneettikenttien ldhella.
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Kun lataat laitetta, varmista, ettd verkkolaite on kytketty laitteen
lahelld olevaan pistorasiaan, johon paasee helposti kasiksi.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sitd ei kayteta.

Ala kayta, séilyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa sdilytetddn
helposti syttyvid tai rajahtavia aineita (esimerkiksi huoltoasemat,
6ljyvarastot tai kemiantehtaat). Laitteen kaytté tallaisissa
ymparistoissa suurentaa rajahdyksen ja tulipalon riskia.

Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maardysten
mukaisesti. Niitd ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Akun virheellinen kaytt6 voi aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai
muun vaaratilanteen.

Laitteessa on yhdysrakenteinen akku. Al3 yritd vaihtaa akkua
itse. Muuten laite ei ehka toimi oikein tai akku voi vaurioitua.
Oman turvallisuutesi vuoksi ja laitteen oikean toiminnan
varmistamiseksi suosittelemme voimakkaasti ottamaan yhteytta
valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen vaihtoa varten.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
-—

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli,
jossa on pyorilld varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti,
muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on vietdva
erillisiin kerdyspisteisiin niiden kdyttéian paatyttya. Niitd ei saa
havittda kotitalousjatteiden mukana. Kéyttdja vastaa laitteiston
havittdmisesta kayttamalla erityista kerdyspistettd tai -palvelua
sahko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattdmista
varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen keradminen ja kierrattaminen auttavat
varmistamaan, etta WEEE-jate kierrdtetdan tavalla, joka sdilyttaa
arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ympdristoa.
Virheellinen késittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio
ja/tai virheellinen kierratys kdytt6ian paattyessa voi olla haitallista
terveydelle ja ympéristolle. Lisdtietoja WEEE-romun havittamisestd
on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjaltd,
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jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta https://
consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sdhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen vaarallisten aineiden
kéyton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-, RoHS- ja Akut-méaaraykset (jos mukana) jne. REACH- ja
RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme https://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun laitetta kdytetaan 0,50
cmin etdisyydelld kehosta. Varmista, ettd laitteen lisévarusteita,
kuten laitteen koteloa ja sdilytystaskua, ei ole valmistettu
metalliosista. Pid4 laite riittdvén kaukana kehostasi.

Taman laitetyypin korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa
langattomien laitteiden altistusolosuhteissa on

[ MRx-AL09 1,03 W/kg

Ilmoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite
MRX-AL09 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja
2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden
asiaankuuluvien saanndsten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio
on luettavissa osoitteessa https://consumer.huawei.com/
certification.

Tata laitetta voidaan kdyttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia saadoksia.
Taman laitteen kayttd voi olla kiellettyd tai rajoitettua, paikallisesta
verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalla, sateeltddn 20 km olevalla maantieteelliselld alueella.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:
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5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisakayttoon
seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivét
valttdmatta ole kéytettdvissa kaikissa maissa tai kaikilla alueilla.
Kysy lisétietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella ldhetettavan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun
standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon
(sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Langaton
teholataus: < 42 dBuA/m / 10 m

Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot
Jotkin lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai tietyilla
alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi ostaa tarvittaessa
lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat
suositeltavia:
Sovittimet: HW-100200X00/HW-100400X00 (X tarkoittaa eri
tyyppista pistoketyyppid, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J,
E, B A I, R, Z tai K)
Akut: HB27D8C8ECW-12
Tuotteen ohjelmistoversio on MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Valmistaja julkaisee
ohjelmistopadivityksia korjatakseen virheitd tai parannellakseen
tuotetta sen lanseerauksen jélkeen. Kaikki valmistajan
lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat
yha asianmukaisia saantgja.
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Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja ldht6teho) eivdt ole
kayttdjan saatavilla, eikd hdn voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa
(vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa https://
consumer.huawei.com/certification.

ErP-tuotetiedot

Huawei Technologies Co., Ltd. taten ilmoittaa, ettd sen tuotteet
noudattavat energiaan liittyvien tuotteiden direktiivia (ErP)
2009/125/EY. Komission asetuksen vaatimaa yksityiskohtaista
tietoa ErP-direktiivista ja kdyttoohjeista Gytyy osoitteesta: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

Android on Google LLC:n tavaramerkki.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetoot-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién
rekisterdityja tavaramerkkejd, ja Huawei Technologies Co., Ltd.
kayttaa niita lisenssisopimuksen alaisena. Huawei Device Co., Ltd.
on Huawei Technologies Co., Ltd:n tytaryhtio.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkildkohtaisia tietojasi
suojataan, lue tietosuojakdytantd osoitteessa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Kaikki oikeudet pidatetdan.

KAIKKI TAMAN OPPAAN KUVAT JA PIIRUSTUKSET, MUKAAN
LUKIEN ESIM. LAITTEEN VARI, KOKO JA NAYTON SISALTO, OVAT
VAIN VIITTEELLISIA. VARSINAINEN LAITE VOI OLLA ERILAINEN.
MITKAAN TASSA OPPAASSA ESITETYT ASIAT EIVAT MUODOSTA
MINKAANLAISTA TAKUUTA, SUORAA TAIKKA EPASUORAA.
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Polski
Poznaj swoje urzadzenie

Przed przystapieniem do korzystania z urzadzenia zapoznaj sie z
podstawami jego obstugi.

Aby wtaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania,
az witaczy sie ekran.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, a nastepnie dotknij ikony (1.

Aby ponownie uruchomic¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania, a nastepnie dotknij ikony

Przytrzymaj wcisniety przycisk zasilania przez przynajmniej 10
sekund, aby wymusi¢ ponowne uruchomienie urzadzenia.

00—

94

Lo

Przycisk gto$nosci @ | Przycisk zasilania

Port typu C / gniazdo
zestawu stuchawkowego

-]

Gniazdo karty
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* Zapoznaj sie z zainstalowang fabrycznie aplikacja Porady i
opanuj wszystkie wyjatkowe funkcje dostepne w Twoim
urzadzeniu.
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Wprowadzenie

A * Uwazaj, aby nie zarysowac urzadzenia ani nie zrani¢ si¢
podczas korzystania ze szpilki do wysuwania uchwytu na
karte.

Szpilke do wysuwania uchwytu nalezy trzymac z dala od
dzieci, ktére mogtyby ja potknac lub sie nia skaleczy¢.
Nie uzywaj w swoim urzadzeniu przycietych ani
zmodyfikowanych kart SIM lub NM (kart pamieci nano),
poniewaz moga hie zosta¢ rozpoznane przez urzadzenie i
uszkodzi¢ uchwyt na karte lub gniazdo.

Jezeli karta SIM nie pasuje do danego urzadzenia,
skontaktuj sie z operatorem.

Wykonaj instrukcje podane na ponizszych ilustracjach, aby
skonfigurowac urzadzenie. Uzywaj zataczonej szpilki do wysuwania
uchwytu na karte.

Upewnij sig, czy karta jest wtasciwie dopasowana, a uchwyt na
karte wktadany jest do urzadzenia pod odpowiednim katem.

(1] (2] (3]

_i'T‘_ I»L o

1

NM Card > [l
nano-SIM » -
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Wiecej informacji

W przypadku wystgpienia probleméw podczas korzystania z
urzadzenia mozna uzyska¢ pomoc z nastepujacych zrédet:
Odwiedz strone https://consumer.huawei.com/pl, aby zapozna¢
sie z informacjami o urzadzeniu, czesto zadawanymi pytaniami
oraz innymi informacjami.

Odwiedz strone https://consumer.huawei.com/pl/support, aby
uzyskac najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla swojego
kraju lub regionu.

Przejdz do strony Ustawienia i wpisz stowa kluczowe w polu
wyszukiwania, aby wyswietli¢ odpowiednie informacje:

Informacje prawne: informacje prawne dotyczace produktu.
Informacje o bezpieczenstwie: informacje o bezpieczeristwie
produktu.

Logo certyfikacji: wiecej informacji dotyczacych logo certyfikacji
dla produktu.

.

51



Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie z
informacjami na temat bezpieczenstwa obstugi oraz prawidtowego
sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

. Aby chroni¢ stuch, nalezy unika¢ stuchania gtosnego
dzwieku przez dtuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze
prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrécenia zywotnosci, a
takze grozi pozarem lub wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C. Zalecany
zakres temperatury przechowywania: -20 °C do +45 °C.
Producenci rozrusznikdw serca zalecaja, aby odlegtos¢ pomiedzy
urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej 15 cm w celu
wyeliminowania potencjalnych zaktécen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej
wzgledem rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.
Nie nalezy naraza¢ baterii ani urzadzenia na dziatanie silnych
zrodet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych. Nie nalezy
umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni urzadzen
wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki mikrofalowe, kuchenki
lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzega¢ wszystkich
obowiazujacych przepiséw. Aby zmniejszy¢ ryzyko wypadkéw, nie
nalezy korzystac¢ z urzadzenia bezprzewodowego podczas
kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejsciem na poktad nalezy ciéle
przestrzegac instrukdji i polecen zatogi. Uzywanie urzadzen do
komunikacji bezprzewodowej w samolocie moze stanowic¢
naruszenie prawa, gdyz urzadzenia takie moga zaktécac

.
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funkcjonowanie instrumentéw poktadowych i stwarza¢ ryzyko
katastrofy.

Aby unikna¢ uszkodzenia elementéw zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac w miejscach
zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w poblizu silnych pél
magnetycznych.

Przy tadowaniu nalezy zwraca¢ uwage na to, by tadowarka byta
podtaczona do gniazda w poblizu urzadzenia w tatwo
dostepnym miejscu.

Jesli tadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odtaczy¢ od gniazda
elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani
przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sa materiaty
palne lub wybuchowe, na przyktad na stacjach paliw, w sktadach
paliw i zaktadach chemicznych. Korzystanie z urzadzenia w
takim otoczeniu zwieksza ryzyko wybuchu lub pozaru.

Zuzyte urzadzenie, baterie i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowiazujacymi przepisami. Nie
powinny by¢ utylizowane jako czes¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze
spowodowac¢ pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Urzadzenie zawiera wbudowang baterie. Nie nalezy podejmowac
samodzielnych préb wymiany baterii. W przeciwnym razie,
urzadzenie moze dziata¢ nieprawidtowo lub bateria moze zosta¢
uszkodzona. Aby zadba¢ o wtasne bezpieczenstwo oraz zapewni¢
prawidtowe dziatanie urzadzenia, w celu realizacji wymiany
zalecany jest kontakt z punktem serwisowym Huawei.

Utylizacja i recykling odpadéw
Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich
oraz ustawy z dnia 11 wrzeénia 2015 r. o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie iloéci odpadéw
powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu
zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie
Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla Srodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego
i elektronicznego.
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Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazng role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym
recyklingu, zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy
uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych
jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego sprzetu
zbierajacemu zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyskac od
wtadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni
i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sg nieodptatnego przyjecia
zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy
sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym
pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych
pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze
sprzetem elektronicznym.

Szczegobtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielajg wtadze lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcéw i wspiera¢ program utylizacji odpadéw
elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na
srodowisko i zdrowie publiczne. Pamigtac nalezy, iz prawidtowa
utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére
moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z
odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Utylizacja i recykling odpadéw

)i

—_—
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Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na baterii, w
dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o tym, ze wszystkie
urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji
musza by¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw zbidrki i nie
moga byc¢ traktowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialno$¢ za zdanie
zuzytego sprzetu w wyznaczonym miejscu zbiorki odpadéw
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w sposéb przewidziany
miejscowymi przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiérki jest
waznym elementem procesu utylizacji odpadéw elektronicznych w
sposob niestwarzajacy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska
naturalnego, a przy tym pozwalajacy odzyskac cenne surowce.
Nieprawidtowe obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym,
przypadkowe zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidtowy recykling po
zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosa wiele zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i dla Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji
na temat sposobow i miejsc zdawania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w miejscowych
urzedach, w miejscowym przedsiebiorstwie utylizacji odpadéw lub
na stronie https://consumer.huawei.com/pl/.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniajg wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych,
jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii
(jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajduja sie na naszej stronie internetowej https://
consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o
czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane w odlegtosci 0,50

cm od ciata. Upewnij sie, ze akcesoria urzadzenia, np. jego
pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw. Urzadzenie
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nalezy trzymac w pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy
prawidtowej odlegtosci.

Najwyzsza wartos¢ SAR dla urzadzenia tego typu podczas
testowania w trybie przeno$nym wynosi

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oSwiadcza, ze to
urzadzenie MRX-AL09 jest zgodne z podstawowymi wymogami i
odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU oraz
2011/65/UE.

Najbardziej aktualng i obowiazujaca wersje deklaracji zgodnosci
mozna znalez¢ na stronie https://consumer.huawei.com/
certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w miejscu
uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w
promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do
transmisji wewnatrz pomieszczen w nastepujacych krajach: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i moc

(a) Pasma czestotliwosci, w ktorych dziata sprzet radiowy: niektére
pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich krajach lub
wszystkich obszarach. Wiecej szczegétéw mozna uzyskac od
lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach
czestotliwosci, na ktérych dziata sprzet radiowy: maksymalna moc
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dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza wartos¢ limitu
podana w powigzanych normach zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy transmisji
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego sprzetu
radiowego w nastepujacy sposob:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, tadowanie
bezprzewodowe: < 42 dBuA/m przy 10 m

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektére akcesoria sa opcjonalne w pewnych krajach lub regionach.
Akcesoria opcjonalne mozna zakupi¢ od licencjonowanego
dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane s3 nastepujace akcesoria:
Adaptery: HW-100200X00/HW-100400X00 (X oznacza uzycie
roznych typéw wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, |, R, Z lub K, w
zaleznosci od regionu)

Baterie: HB27D8C8ECW-12

Wersja oprogramowania produktu to MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Producent wydaje aktualizacje
oprogramowania w celu naprawy btedéw lub poprawienia
funkcjonalnosci po wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie
wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i s3 nadal zgodne z wtasciwymi przepisami.

Zadne parametry czestotliwoéci radiowej (na przyktad zakres
czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie sa dostepne dla uzytkownika i
nie moga by¢ przez niego zmieniane.

Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
podane sa w deklaracji zgodnosci na https://consumer.huawei.com/
certification.

Informacje dotyczace produktéw zwigzanych z energia
Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym o$wiadcza, ze produkty sa
zgodne z dyrektywa 2009/125/WE dotyczaca produktow
zwiazanych z energig (ErP). Szczegdtowe informacje dotyczace
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dyrektywy ErP i instrukcji uzytkownika wymaganych
rozporzadzeniem Komisji mozna uzyskac na stronie: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

Android jest znakiem towarowym firmy Google LLC.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetoot!” sa zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies
Co., Ltd. uzywa tych znakéw na mocy licencji. Huawei Device Co.,
Ltd. jest podmiotem zaleznym Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sig, jak chronimy dane uzytkownikéw, zachecamy
do zapoznania sie z zasadami ochrony prywatnosci pod adresem
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Wszelkie prawa
zastrzezone.

WSZYSTKIE ZDJECIA | ILUSTRACIE W TEJ INSTRUKCJI, W TYM
MIEDZY INNYMI PRZEDSTAWIAJACE KOLOR | ROZMIAR
URZADZENIA ORAZ ZAWARTOSC EKRANU, MAJA WYLACZNIE
CHARAKTER POGLADOWY. FAKTYCZNY WYGLAD URZADZENIA
MOZE ODBIEGAC OD PRZEDSTAWIONEGO. ZADNA CZESC TEJ
INSTRUKCJI NIE STANOWI WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANEJ
GWARANCJI JAKIEGOKOLWIEK TYPU.

59



Lietuviy
PaZinkite savo jrenginj

Prie$ pradédami naudoti jrenginj, susipazinkite su jo bazinémis
operacijomis.

Norédami jjungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite maitinimo
mygtuka, kol jsijungs ekranas.

Norédami jrenginj iSjungti, paspauskite ir palaikykite maitinimo
mygtuka, tada palieskite (1.

Norédami paleisti jrenginj i$ naujo, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, tada palieskite

Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka 10 sekundziy arba
ilgiau, kad telefona priverstinai paleistuméte i$ naujo.

00—

94

97
[
(4]
@ | Garsumo mygtukas @ | Maitinimo mygtukas
e i,Type—C prievadas / ausiniy | | yortelés lizdas
izdas
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o * ISbandykite i$ anksto jdiegta programéle Patarimai ir
naudokités visomis puikiomis savo jrenginio funkcijomis.
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Pradzia

* Bukite atsargis, kad nesubraizytuméte jrenginio ar
nesusizeistuméte, kai naudojatés isstimimo kaisteliu.
* Laikykite issttmimo kaistelj vaikams nepasiekiamoje
vietoje, kad jie atsitiktinai jo nepraryty ar juo nesusizeisty.
* Jrenginyje nenaudokite apkarpyty ar modifikuoty SIM arba
NM korteliy (,nano” atminties korteliy), nes jos gali bati
neatpazintos ir sugadinti kortelés laikiklj (lizda).
* Jei jasy SIM kortelé netinka jrenginiui, susisiekite su savo
tinklo operatoriumi.
Savo jrenginiui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose pateiktas
instrukcijas. Naudokite pateiktg iSstimimo kaistelj.
Jsitikinkite, kad kortelé tinkamai sulygiuota. Dédami j jrenginj,
kortelés laikiklj laikykite lygiai.

(1] (2] (3]

== | T =

1

NM Card - [l
nano-SIM » -
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Daugiau informacijos

Jei naudojant jrenginj kyla problemy, galite gauti pagalbos i3 toliau
nurodyty Saltiniy:

Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en ir perzitrékite
irenginio informacija, dazniausiai uzduodamus klausimus ir kita
informacija.

Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en/support, kur
rasite naujausios savo 3alies ar regiono kontaktinés informacijos.
Eikite j Nustatymai ir j paieSkos laukelj jveskite raktazodZius, kad
galétuméte perzidréti atitinkama informacija:

Teisiniai dalykai: perzitrékite teisine gaminio informacija.
Saugos informacija: perZitrékite gaminio saugos informacija.
Sertifikaty logotipai: perzitrékite daugiau informacijos apie
savo gaminio sertifikavimo logotipus.

.
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Saugos informacija

Prie$ naudodamiesi savo jrenginiu, atidziai perskaitykite visa
saugos informacij, kad uztikrintuméte saugy bei tinkama jo
veikimg ir suzinotuméte, kaip tinkamai jj utilizuoti.

Naudojimas ir sauga

/N

. Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite muzikos
dideliu garsumu ilga laiko tarpa.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo
irenginj, sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti gaisra,
sprogima bei kt. pavojus.

Ideali eksploatacijos temperattra: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali
sandéliavimo temperatra: nuo -20 °C iki +45 °C.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja islaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus,
siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies
stimuliatoriy, laikykite jtaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui
puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir tiesioginés
saulés Sviesos. Nedékite jy ant Sildymo prietaisy ar j jy vidy,
pavyzdziui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.
Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymy ir reglamenty.
Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite belaidZio rysio jtaisu
vairuodami.

Skrisdami léktuvu arba prie$ pat lipdami j jj savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukcijy. Naudojantis
belaidZio rysio jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti belaidzio rysio
tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba tai gali bati
neteiséta.

Siekdami iSvengti zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms
mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje, diimingoje,
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drégnoje ar nesvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy
lauky.

|kraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris biity
prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris yra 3alia jrenginio ir lengvai
pasiekiamas.

Jei jkroviklio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir jtaiso.
Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite jrenginio
liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose (pvz., degalinéje,
naftos saugykloje arba chemijos gamykloje). Naudojant §j
irenginj tokioje aplinkoje, didéja sprogimo arba gaisro pavojus.
Utilizuokite $j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius
reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius naudojamas
netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.

Siame jrenginyje yra jtaisytasis akumuliatorius. Neméginkite
patys keisti akumuliatoriaus. PrieSingu jrenginys gali nustoti
tinkamai veikti arba galite apgadinti akumuliatoriy. Siekdami
uztikrinti jlsy sauga ir tinkama jrenginio veikima, primygtinai
rekomenduojame kreiptis j ,Huawei" jgaliotajj prieZitiros centra
deél keitimo.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

)i

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jasy produkto,
akumuliatoriaus, literatdroje ar ant pakuotés primena, kad visi
elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy eksploatacijos
pabaigoje turi bati nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o
ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Naudotojas
privalo utilizuoti jranga, nugabendamas ja j tam skirta surinkimo
taska arba tarnyba, kur nebenaudojama elektros ir elektroniné
jranga (EEJA) ir akumuliatoriai baty atskirai perdirbti, laikantis
vietos jstatymy.
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Tinkamai surenkant ir nugabenant jasy jranga, padedama
uztikrinti, kad EE] atliekos baty perdirbtos tausojant vertingus
iSteklius ir saugant Zmoniy sveikatg bei gamta, nes netinkamas
tvarkymas, atsitiktinis l0Zis, apgadinimas ir (arba) netinkamas
perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali buti zalingas
sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur ir kaip
palikti EE| atliekas, gausite susisieke su vietos savivaldybe,
mazmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo tarnyba, taip pat -
apsilanke svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medZiagy kiekio maZinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojang&iomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir
elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai numatyti, pvz.,
ES REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan.
REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijy rasite masy interneto
svetainéje https://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas neSiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daZnio reikalavimus, jei yra naudojamas
0,50 cm atstumu nuo kiino. UZtikrinkite, kad jtaiso prieduose,
pavyzdziui, jo dékle ir jmautéje, neblty metaliniy daliy. Nelaikykite
jtaiso prie kiino arciau uz nurodytajj atstuma.

DidZiausia SAR verté, nustatyta bandant Sio tipo jrenginj
nesiojamuyju jrenginiy poveikio salygomis, yra

[ wrxaAl9 | 1,03 W/kg

Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové ,Huawei Technologies Co., Ltd.

“ pareiskia, kad 3is jrenginys MRX-ALO9 atitinka direktyvos
2014/53/EU ir 2011/65/ES pagrindinius reikalavimus ir kitus
atitinkamus nuostatus.

Naujausig galiojancia ,DoC" (atitikties deklaracijos) versija galima
perzitréti adresu https://consumer.huawei.com/certification.

Sj prietaisa leidZiama naudoti visose Europos Sajungos (ES)
valstybése narése.
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Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy
reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali bati
ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz dazZnio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai
20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

Ribojimas 5 GHz daZniy juostoje

5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose
salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie
diapazonai galimi ne visose 3alyse ir regionuose. ISsamesnés
informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio diapazonais,
kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy diapazony galia yra
mazesné nei didZiausia ribiné verté susijusiame darniajame
standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir
(arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos Siai radijo jrangai:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Belaidis
ikrovimas: < 42 dBpA/m, 10 metry atstumu

Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose 3alyse arba regionuose yra
pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti i
licencija turin¢io pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti
priedai:
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Adapteriai: HW-100200X00/HW-100400X00 (X reiskia skirtingus
naudojamus kistuky tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B, A, |, R, Z arba
K, atsizvelgiant j regiona)

Baterijos: HB27D8C8ECW-12

Gaminio programinés jrangos versija yra MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Programinés jrangos naujiniai
iSleidziami gamintojo po gaminio isleidimo, kad pasalinty klaidas ir
pagerinty veikima. Visos gamintojo isleistos programinés jrangos
versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties galia) yra
nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali jy pakeisti.
Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga rasite
,DoC" (atitikties deklaracijoje), esancioje https://
consumer.huawei.com/certification.

»ErP" gaminio informacija

Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad jos
gaminiai atitinka su energija susijusiy gaminiy direktyva (,ErP")
2009/125/EB. ISsamios informacijos dél ,ErP" ir naudotojo vadovy,
kurie reikalingi pagal Komisijos reglamentg, ieSkokite adresu:
https://consumer.huawei.com/en/certification.

68



Teisinis praneSimas

Prekybiniai Zenklai ir leidimai

LAndroid” yra ,Google LLC."” prekés Zenklas.

LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Bluetooth® odinis Zyméjimas ir logotipai yra registruotieji prekiy
Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o Siuos Zenklus ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal licencija. ,Huawei Device Co.,
Ltd.” ir ,Huawei Technologies Co., Ltd.” priklauso vienai jmoniy
grupei.

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi
Alliance" prekiy Zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jisy asmenine
informacija, Zr. privatumo politika, pateikta adresu
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

© ,,Huawei 2020". Visos teisés saugomos.

VISOS SIAME VADOVE PATEIKTOS NUOTRAUKOS IR
ILIUSTRACIJOS, JSKAITANT (BET NEAPSIRIBOJANT) JRENGINIO
SPALVA, DYD] IR EKRANO TURIN]J, YRA SKIRTOS TIK BENDRAJAI
INFORMACIJAI FAKTINIS JRENGINYS GALI ATRODYTI KITAIP. JOKIA
SIAME VADOVE PATEIKTA INFORMACIJA NEGALI BUTI LAIKOMA
JOKIOS RUSIES AISKIAI ISREIKSTA ARBA NUMANOMA GARANTIJA.
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LatvieSu
lepazistiet savu ierici

Pirms sakat lietot ierici, iepazistieties ar tas pamata funkcijam.

* Lai ieslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu, lidz
ieslédzas ekrans.

* Lai izslégtu ierici, nospiediet un turiet baroSanas pogu un
pieskarieties ().

* Lai restartétu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu un
pieskarieties

* Lai veiktu ierices piespiedu restartésanu, nospiediet barosanas
pogu un turiet to nospiestu 10 sekundes vai ilgak.

o

(T
64

|

[
o
@ | Skaluma taustins @ | Barosanas poga
@ | Type-C ports / Austinu O | Kartes slots

ligzda

o * Aplikojiet sakotngji instaléto Padomi lietotni un apgastiet
visas iericé pieejamas lieliskas funkcijas.
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Darba saksana

* Rikojieties piesardzigi, lai nesavainotos vai nebojatu savu
ierici, lietojot iznemsanas adatu.

* Glabajiet iznem3sanas adatu bérniem nepieejama viets, lai
nepielautu tas nejausu norisanu vai traumu gasanu.

* Neizmantojiet apgrieztas vai modificétas SIM vai NM kartes
(nano atminas kartes) sava iericé, jo tas var netikt
atpazitas, un var rasties karsu ligzdas (slota) bojajumi.

* Ja SIM karte neatbilst iericei, sazinieties ar operatoru.

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak noraditajos attélos sniegtos
noradijumus. Lidzu, izmantojiet komplektacija ieklauto iznem3anas
adatu.

Parliecinieties, vai karte ir ievietota pareizi, un, ievietojot to ierice,
turiet kartes ligzdu viena limeni.

(1] (2] (3]

_i'r_ iq, e

1

NM Card > [l
nano-SIM » .
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Papildinformacija

Ja saskaraties ar kadam problémam, izmantojot ierici, varat iegtt

palidzibu 3eit:

Apmeklgjiet https://consumer.huawei.com/en , lai skatitu

informaciju par ierici, atbildes uz biezi uzdotiem jautajumiem un

citu informaciju.

Apmekl&jiet https://consumer.huawei.com/en/support , lai

noskaidrotu jaunako kontaktinformaciju jasu valstij vai

regionam.

Dodieties uz lestatijumi un ievadiet atslégas vardus meklésanas

lodzina, lai skatitu atbilstoso informaciju:

* Dodieties uz Juridiska informacija: lai skatitu sava produkta
juridisko informaciju.

* Dodieties uz Informacija par drosibu: lai skatitu sava produkta
informaciju par drosibu.

* Dodieties uz Sertifikacijas logotipi: lai skatitu vairak
informacijas par sava produkta sertifikacijas logotipiem.

.
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Informacija par drosibu

Pirms ierices lietosanas, lidzu, uzmanigi izlasiet visu drosibas
informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un no tas pareizi
atbrivotos.

LietoSana un drosiba

Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi
neklausieties ar augstu skaluma limeni.
Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas
darbibas mdzu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.
Ideala darba temperatira ir no 0°C lidz 35°C. Ideala
uzglabasanas temperatira ir no -20°C lidz +45°C.
Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséja kabata.
Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tieSos
saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu izdalosam iericem
un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis, uz plits un
radiatoriem.
Lietojot 3o ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un noteikumus.
Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet bezvadu ierici
brauksanas laika.
Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja, rikojieties
ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem. Bezvadu ierices
lietosana lidmasina var izraisit bezvadu tiklu trauc&umus,
apdraudét lidmasinas darbibu vai bit pretlikumiga.

73



Lai nesabojatu ierices dalas vai iek3gjas shémas, nelietojiet to
puteklaina, piedimota, mitra vai netira vidé vai magnétisko
lauku tuvuma.

Uzladéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas
atrodas tuvu iericei un ir viegli pieejama.

Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur tiek
uzglabatas viegli uzliesmojo3as un spradzienbistamas vielas
(pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas produktu noliktava
un kimisko produktu noliktava). Sis ierices lietosana
iepriekSminétajas vietas var palielinat spradziena un ugunsgréka
risku.

Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un piederumiem
saskana ar vietgjiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lieto3ana var
izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.
Saja iericé ir ieblvéts akumulators. Necentieties nomainit
akumulatoru saviem spékiem. Pretéja gadijuma ierice
nedarbosies pareizi vai akumulators var tikt bojats. Personiskas
drosibas noldkos un, lai nodrosinatu pareizu ierices darbibu,
ieteicams sazinaties ar oficialu Huawei servisa centru, lai
nomainitu akumulatoru.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu

)i

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta, akumulatora,
dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie
produkti un akumulatori péc to lietosanas beigam ir janogada
atseviskos atkritumu savaksanas punktos; tos nedrikst izmest
parastajos saimniecibas atkritumos. Lietotaja pienakums ir
atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto savaksanas punktu vai
pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE)
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un akumulatoru atseviskai parstradei, saskana ar vietéjiem tiesibu
aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek parstradati, lai
saglabatu vértigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un
vidi; nepareiza apstrade, netisa saplésana, bojasana un/vai
nepareiza parstrade péc iekartas lietoSanas beigam var kaitét
veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumu nodo3anas vietam un veidu,
ladzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadém, mazumtirgotaju vai
saimniecibas atkritumu savakSanas dienestu vai apmeklgjiet vietni
https://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Si ierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietgjiem
spéka eso3ajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu
lieto3anas ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iericés,
pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir)
noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas deklaracijas par REACH un
RoHS, ladzu, apmekléjiet masu vietni https://
consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

Si ierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota 0,50 cm
attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices piederumos,
pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav metala
komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici attalak no
kermena.

Lielaka SAR vértiba Sada tipa iericu parbaudes, kad ta tiek lietota
vidé, kur tiek paklauta apkartéjas vides iedarbibai

MRX-ALO9 | 1,03 W/kg

Pazinojums
Ar 30 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka 3i ierice MRX-AL09
atbilst Direktivas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasibam un
citiem piemérojamajiem nosacijumiem.
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Jaunako, speka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné https://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un vietéjos noteikumus ierices
izmanto3anas vietas.

Uz 30 ierici var attiekties darbibas ierobeZojumi atkariba no vietéja
tikla.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla
Norvégija. ST apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu
20 km radiusa no Niolesunnas centra.

lerobeZojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmantoSanai vienigi
telpas 3ajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK,
TR, UK(NI).

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atseviskas
joslas var nebat pieejamas visas valstis vai regionos. Lai ieglitu
papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo sakaru operatoru.
(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas,
kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda visam joslam ir
mazaka ka saistosajos harmonijas standartos noradita augstaka
robezvértiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz 3o radio aprikojumu, ka noradits talak:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Bezvadu stravas
uzlade: < 42 dBpA/m 10 m attaluma
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Piederumi un programmatiiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati.
Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no licencéta
piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos piederumus:
Adapteri: HW-100200X00/HW-100400X00 (X attélo dazadus lietoto
spraudnu veidus, kas var bat vainu C, U, J, E, B, A, |, R, Z, vai K
atkariba no jlsu regiona)

Akumulatori: HB27D8C8ECW-12

Produkta programmattiras versija: MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Razotajs izlaidis programmatdras
atjauninajumus, lai labotu klidas vai uzlabotu funkcijas péc
produkta izlaiSanas. Visas raZotaja izlaistas programmataras
versijas ir parbauditas un joprojam saderigas ar saistitajiem
noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades
jauda) lietotdjam nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.
Jaunako informaciju par programmattru un piederumiem skatiet
atbilstibas deklaracija seit: https://consumer.huawei.com/
certification.

ErP izstradajuma informacija

Huawei Technologies Co., Ltd. ar 3o pazino, ka ta izstradajumi
atbilst direktivai 2009/125/EK (ErP), kura noraditas prasibas ar
energiju saistitiem razojumiem. Detaliz&tu informaciju par direktivu
ErP un par lietotdja rokasgramatam, kas nepiecieSamas saskana ar
komisijas regulu, skatiet 3eit: https://consumer.huawei.com/en/
certification.
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Juridiskais pazinojums

Precu zimes un atlaujas

Android ir Google LLC. tirdzniecibas zime.

LTE ir ETSI precu zime.

Bluetootf” vardiska zZime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc.
registrétas precu zimes, un uznémums Huawei Technologies Co.,
Ltd. 3is precu zimes lieto saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd.
ir Huawei Technologies Co., Ltd. meitas uznémums.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance
precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jisu personigo informaciju,
ltdzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autortiesibas © Huawei 2020. Visas tiesibas
aizsargatas.

VISI SAJA PAMACIBA IETVERTIE ATTELI UN ILUSTRACIAS,
TOSTARP, BET NE TIKAI ATTELI, KUROS REDZAMA IERICES KRASA,
IZMERI UN DISPLEJA SATURS, IR PAREDZETI TIKAI JOSU UZZINAI.
TSTA IERICE VAR ATSKIRTIES. NEVIENA SIS PAMACIBAS DALA NAV
UZSKATAMA NE PAR KADA VEIDA GARANTIU: NE TIESU, NE
IZRIETOSU.
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Eesti

Seadmega tutvumine

Enne seadme kasutamist tutvuge selle pohitoimingutega.

* Seadme sisseliilitamiseks vajutage pikalt toitenuppu, kuni ekraan
lalitub sisse.

* Seadme valjaltlitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejarel
puudutage ikooni (1.

* Seadme taaskaivitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejarel
puudutage ikooni

¢ Seadme sunnitud taaskaivitamiseks hoidke toitenuppu vahemalt
10 sekundit all.

o

()
04

0 —
[
(4]
Helitugevuse reguleerimise .
nupp @ | Toitenupp
) ;)é[sz:—c port / peakomplekti 0 | kaardipesa
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o * Vaadake eelinstallitud rakendust Tips ja 6ppige seadmes
selgeks koik suurepdrased funktsioonid.
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Alustamine

* Olge ettevaatlik, et te ennast ega seadet kaardi
valjastamise noelaga ei vigastaks.

* Hoidke kaardi valjastamise ndel lastele kattesaamatus
kohas, et valtida tahtmatut allaneelamist vdi vigastust.

* Seadmega pole lubatud kasutada l6igatud ega muudetud
SIM- v&i NM-kaarte (nano-mélukaarte), kuna neid ei
pruugita tuvastada ja need véivad kaardisalve (pesa)
kahjustada.

* Kui SIM-kaart seadmega ei iihti, vétke (ihendust oma
operaatoriga.

Seadme haalestuseks jargige juhiseid alltoodud joonistel. Kasutage
kaasasolevat kaardi valjastamise ndela.

Veenduge, et kaart oleks digesti joondatud ja kaardisalv oleks
loodis, kui seda seadmesse sisestate.

o (2] (3]
- v =
B I B
NM Card » -
nano-SIM » -
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Lisateave

Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi alltoodud

allikatest.

Seadme teabe, korduvate klisimuste ja muu asjakohase

nagemiseks kilastage veebisaiti https://

consumer.huawei.com/en.

Kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/support, et

saada koige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi voi piirkonna

kohta.

Avage Satted ja sisestage otsingukasti mérksonad vastava teabe

vaatamiseks.

* Juriidiline: toote juriidilise teabe vaatamiseks.

* Ohutusteave: toote ohutusteabe vaatamiseks.

« Sertifikaadilogod: toote sertifitseerimislogode lisateabe
vaatamiseks.

.
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane
teave labi, et tagada seadme ohutu ja dige kasutamine ning saada
teavet selle Gigel viisil havitamiseks.

Kasutamine ja ohutus

.

Véimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks arge
kuulake heli kestvalt valjusti.
Heakskiitu mitteomava véi Ghildamatu toiteadapteri, laadija voi
aku kasutamine voib kahjustada seadet, liihendada selle eluiga
voi pohjustada tulekahju, plahvatuse vdi tekitada muid ohte.
Ideaalsed tootemperatuurid on vahemikus 0 °C kuni 35 °C.
Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus -20 °C kuni
+45 °C.
Stidamertitmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida riitmuri t66 véimalikku
hairimist. Stidamerttmuri kasutamisel hoidke seadet
stidamer(itmuri suhtes vastaspoolel ning drge kandke seda
rinnataskus.
Véltige seadme ja aku jatmist Glem&arase kuumuse katte ja
viltige otsest paikesevalgust. Arge asetage neid kiitteseadmete
peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse, ahjudesse,
radiaatoritele).
Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vdhendamiseks drge kasutage traadita
seadet séiduki juhtimise ajal.
Lendamisel voi kohe parast lennukisse minekut kasutage seadet
vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine lennukis voib
hairida raadiovdrke, ohustada lennuki siisteemide toimimist voi
olla ebaseaduslik.
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Seadme osade voi seesmiste vooluahelate kahjustamise
valtimiseks drge kasutage seda tolmustes, suitsustes, niisketes
ega mustades keskkondades véi magnetvaljade ldheduses.
Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on ihendatud
seadmete dhedal asuvasse pistikupessa ja on kergesti
juurdepadsetav.

Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see vooluvdrgust ja
seadme kdljest.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet kohtades, kus
hoitakse siittivaid ja plahvatavaid materjale (nt bensiinijaamas,
kitusehoidlas voi keemiatdostusettevottes). Seadme kasutamine
sellistes kohtades suurendab plahvatuse véi tulekahju puhkemise
ohtu.

Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos olmepriigiga. Aku
ebadige kasutamine vdib pdhjustada tulekahju, plahvatuse véi
tekitada muid ohte.

Sellel seadmel on sisseehitatud aku. Arge {iritage ise akut
vahetada. Vastasel juhul ei pruugi seade digesti té6tada voi aku
voib kahjustuda. Aku vahetamiseks soovitame tungivalt
podrduda Huawei volitatud teeninduskeskuse poole, et tagada
teie enda turvalisus ja seadme tootamine.

Havitamine ja taaskaitlus

)5

Ristiga abikriipsutatud priigikasti simbol tootel, akul, juhenditel
voi pakendil tuletab teile meelde, et kdik elektroonikatooted ja
akud tuleb nende kasutusea Gpus viia eraldi kogumispunkti; neid
ei tohi havitada koos tavalise olmepriigiga. Kasutaja vastutab
seadme korvaldamise eest, kasutades elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ja akude taaskaitluseks
ettendhtud kogumispunkti vdi teenust vastavalt kohalikele
digusaktidele.
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Teile kuuluvate seadmete dige kokkukogumine ja taaskaitlus aitab
tagada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete Gigel viisil
Umbertddtamise, mis sdilitab vaartuslikke materjale ning kaitseb
inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kasitsemine, ootamatu
purunemine, kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus seadmete eluea
[6pus vaib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale. Tdiendava teabe
saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kogumiskohtade kohta p&érduge kohalike véimude, edasimiiiija voi
olmejadtmete havitamisega tegeleva ettevotte poole vdi kiilastage
veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdhendamine

Kéesolev seade ja kdik selle elektritarvikud on vastavuses kohalike
rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS ja akude (kui
kuuluvad komplekti) kohta kaivad eeskirjad jne, mis piiravad
teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja
elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kiilastage meie veebisaiti
https://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet
kasutatakse kehast 0,50 cm kaugusel. Jalgige, et seadme tarvikutel,
nt seadme timbrisel ja hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Hoidke
seade kaugusndude taitmiseks kehast eemal.

Selle seadme kdrgeim teadaolev SAR-vaartus testituna
mobiilseadme kasutustingimustes on

MRX-ALO9 | 1,03 W/kg

Avaldus
Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade
MRX-AL09 vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL pdhinduetele
ja muudele asjakohastele sétetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata
aadressil https://consumer.huawei.com/certification.
Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i liikmesriikides.
Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.
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Olenevalt kohalikust vérgust voib seadme kasutamine olla piiratud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:
Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jadvale geograafilisele alale.

Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes
kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade t66tab: méned ribad ei pruugi
kdikides riikides vi piirkondadel saadaval. Uksikasju kiisige
kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide kdikidele
sagedustele on vdiksem kui seotud tihtlustatud standardis
tdpsustatud korgeim piirvaartus.

Alljargnevalt on esitatud sellele raadioseadmele kohaldatavad
sagedusribade ja edastusvdimsuse (kiiratud ja/voi juhitud)
nominaalvaartused.

MRX-ALO9 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Juhtmeta
laadimine: < 42 dBuA/m 10 m juures

Tarvikud ja tarkvarateave
Méned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades valikulised.
Valikulisi tarvikuid saab ndudmisel osta litsentsitud tarnijalt.
Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:
Adaptrid: HW-100200X00/HW-100400X00 (X véljendab erinevaid
kasutatud pistikutiitipe, mis voivad séltuvalt asukohast olla kas C,
U, J,E, B, A |, R, Z V3i K)
Akud: HB27D8C8ECW-12
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Toote tarkvaraversioon on MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Tootja annab valja
tarkvaravarskendusi, et parast toote véljaandmist vigasid
parandada voi funktsioone téiustada. K&ik tootja poolt valja antud
tarkvaraversioonid on kinnitatud ja tihilduvad seotud satetega.
Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa neid
muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake
vastavusdeklaratsiooni aadressil https://consumer.huawei.com/
certification.

ErP tooteteave

Huawei Technologies Co., Ltd. kuulutab kdesolevaga, et see toode
vastab energiaméjuga toodete direktiivile (ErP) 2009/125/EU.
Uksikasjalikuks ErP teabeks ja komisjoni maarusega ndutud
kasutusjuhenditeks kiilastage: https://consumer.huawei.com/en/
certification.
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Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

Android on ettevétte Google LLC kaubamark.

LTE on ETSI kaubamark.

Bluetoot” varda zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta
precu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. Sis zimes izmanto
saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd. on ettevétte Huawei
Technologies Co., Ltd. partner.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Privaatsuspoliitika

Paremaks maistmiseks, kuidas me kaitseme teie isikuandmeid,
vaadake privaatsuspoliitikat saidilt
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autoridigus © Huawei 2020. Kaik digused kaitstud.

KOIK SELLES JUHENDIS OLEVAD PILDID JA ILLUSTRATSIOONID,
SEALHULGAS NEED, MIS KAJASTAVAD SEADME VARVI, SUURUST
JA EKRAANIL KUVATAVAT SISU, ON MOELDUD AINULT VIITEKS.
TEGELIK SEADE VOIB ERINEDA. SELLES JUHENDIS ESITATUT EI
TOHI TOLGENDADA OTSESE EGA KAUDSE GARANTIINA.
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EAAnvika
E€olkeiwon e T OUOKEUN oagq

[ptv XpNOIOTIOOETE TN CUOKEUT), ECOIKEIWDEITE PE TIG PATIKES
Agttoupyieg G,

* la va Béoste o Aettoupyia T OUOKELT 0Ag, TIETTE
TIapatetapéva To KoupTt Aeltoupyiag wootou evepyottoindei n
oBovn.

lNa va SlakoYete ) Aetoupyia tng CUOKEUNG 0ag, TILETTE
mapatetapéva 1o Koupri Aettoupyiag kat Uotepa ayyi€te 1o
eovidlo (U,

la emavekkivnon g CLUOKEUNG 0ag TIETTE TTApateTtapéva 1o
koupTt Aettoupyiag kat Uotepa ayyi€e o ewovidio

Miéote Mapatetapéva 1o KOUPTTE Agltoupyiag emi TouAdxLoToV
10 SeutepOAemTa yia va emPBANETE TV EMAVEKKIVNON TG
OUOKEUNG 0aG.

0—]

e*

0——
| —
[
(4]
| (1) | Kouprti évtaong rixou | 2] | Kouprti Aettoupyiag
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OUpa Type-C / Yrodoxn
AKOUOTIKWY

YroSoxn kaptag

* Avatpé€re oV TIPOEYKATETTNEVN edappoyr) ZUPBOUAEG
Kal TEAELOTIOOTE OAEG TIG KATATIANKTIKEG SUVATOTNTES TG
OUOKEUN 0ag.
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Ta mpwra BApata

* Mpooé€te va unv ypat{OuVIioETe T CUOKELN 0ag i} va pnv
TPAVHATIOTEITE KATd TN Xprion g akidag e§aywyng.
* ®OUAALTE TV akida e§aywyng pakpla amod mada ya va
amnodeuxbei Tuxaia katdmoon 1 IPAVHATIONOG.
* Mn XPNOLUOTIOIOETE KOMHEVEG I) TPOTIOTIONHEVES KAPTEC
SIM 1) NM (KApTeg VNG Nano) oTn GUCKEUN 0ag MeLsn
QUTEG UTTOPEL Va HNV avayvwplotoly Kat va
KataoTtpéPouv evoEXONEVWG TOV SioKo (UTTOSOXI) KaPTWV.
* Av n kapta SIM oag Sev ivat n evdeSetypévn yla
OUOKEUN 00ag, EMIKOVWYVNOTE HE TOV TIAPOXO 0ag.
lNa va puBpioete T ouokeun oag, akoAouBnote tig 0dnyieg Tou
UTIOBEKVUOVTAL OTIG TTAPAKATW EIKOVEC. XPNOLLOTIO|OTE TV
akida egaywyng mou mepthappaverat.
BeBawbeite o1t n kApta eivat eVBUYPAUMUIOHEV OWOTA KAl OTL O
Siokog kaptwv eivat eminmedog katd v TOMoBETNON ToU 0T
OUCKEUN 0ag.

(1] (2] (3]

_i'T‘_ I»L o

1

NM Card > [l
nano-SIM » -
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Ma meploootepeg TANPodopicg

EQV avupETWITIOETE OTTOIASATIOTE TIPOPANHATA KATA TN XPHON NG

OUOKEUNG 0ag, pmopeite va AdBete BoriBeia amod toug akoAouboug

TIOPOUG;:

Emokedreite v wotooeAida https://consumer.huawei.com/en

yia TtpoPoAr} TANPOPOPIIV CUOKEUNG, CUXVWYV EPWTHOEWY Kal

AAAWYV TTANpodOpLWV.

Emiokedreite v 1otooeAida https://consumer.huawei.com/en/

support yia TG To eVUEPWHEVES TIANPOdOpIEC EMIKOLVWYVIAG

yia m xwpa f v TepLoxr oag.

MetaBeite otnv emAoyr PuBpioelg kal TAnKtpoAoynote AEEEIG-

KAed1d oto TAaiolo avaltnong yla va Selte Tig avtioTolXeg

TIAnpodopieg:

* Nopkég TAnpodopieg: yia va Seite Vopikég Anpodopieg yia
10 TIPOidV oag.

* MAnpodopieg acpalelag yia va Seite mAnpodopieg
aodalelag yla to mpoidv oag.

* Aoydtuma ToTonoinoNng: yla va Seite meploaoTepe]
TIANpodopieg yia ta AoyotuTa ToToToinong yla To Ttpoidv oag.
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NAnpodopicc acdpaleiag

AlaBAaote TPooEKTIKA OAEG TIG TIANpodopieq aodaleiag, Tpv
XPNOLHLOTIOIOETE TN GUOKELN 0ag, Yia va Slacdalioete v
aopain kat katdAAnAn Agitoupyia g kat yla va pHabete g va
aToppiTTIETE CWOTA T CUOKEUN 0ag.

Aeitoupyia kat acpdaieia

. lNa v mpootacia and mbavi PAABN g akong
oag, amodUyete Vv akpoaon o€ uPnAd emineda évtaong xou
yla peyda xpovika dlaotipara.
H xprion pn eykekpévou 1 acupBatou mpooappoyéa
pevpatog, GopTIoTA N Katapiag eVEEXETal va TIPOKAAETEL
BAAPn ot cuokeur oag, va cuvtopeVoel T {wr) Tou 1 va
TIpOKAAETEL GWTLA, €KPNEN 1 AAAOUG KIVEUVOUG.
O1 18avikég Beppokpaacieg Aettoupyiag eivat aré 0 °C éwg 35 °C.
Ot 18avikég Beppokpacieg amobrikevong eivat amd -20 °C éwg
+45 °C.
Ol KATaoKELAOTEG BNUATOSOTWY CUVIOTOUV Va Thpeital
e\aylotn amdotaon 15 cm petadld plag oUOKEUNG Kat £Vog
Bnuatodotn, wote va arodpevyovial mbaveg mapepBorég pe o
Bnpatodotn. Eav xpnotpomoleite Pnpatodotr, TomobeToTe
OUOKEUN 0TNV avtifetn TAeupd amo ekeivn Tou Bnpatodotn kat
UNV TNV TOTIOBETEITE 0T UTIPOCTIVH TG TOETTN.
Agev TIETEL va adrVETE T CUOKELN Kal TV pratapia o
onpeia omov Ba eival apeoa ektebelpéveg oe dwud, oe
UTIEPPOALKI BEpUOTNTA KAt 0TO WG Tou AU, Mnv g
TOTIOBETEITE EMAVW 1) P€oA O€ BEPUAIVOLEVES CUOKEUVEG, TLX.
$oUpVOUG HIKpOKUMATWY, Beppocidpwveg, Beppactpeg
kahopLdép.
Kata m xprion g ouokeung, odeilete va mpeite motd toug
TOTTIKOUG VOHOUG Kal KavoviopoUG. MNa va peiwbet o kivéuvog
ATUXNMATWY, N XPNOLLOTIOLETE TNV ACUPHATN GUCKELN 0ag
NV wpa Tou odnyeite. Av xpeldletal va tNAedwvnoete f} va
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aTavtioeTe O WA KANON, TIPETTEL TIPWTA VA OTABUEVTETE O€
aodalég onpeio.

‘Otav metate pe £va agpookddog 1) apéowg mptv emPBIPaoTE(Te,
XPNOLLOTIONOTE HOVO T CUOKEUTN 0ag oUHPWYVA UE TG
TIapeXOHEVEG 08nyieg. H xprion plag acupPAtng GUCKEUNG o8
€va agpookddog evoéxetal va dlatapdéel ta actppata Siktua,
va Béoel o kivbuvo T Aettoupyia Tou agpookdadoug f va eivat
TIapavopn.

lNa va anotpéPete PAAPN TWV TUNHATWY TG CUOKEUNG ) TWV
EOWTEPIKWY KUKAWHATWY, HNV TV XPNOLLOTIOLEITE OE
OKOVIOWEVA, Kamvwon, uypd n akabapta mepiBariovia i
KOVTA O€ payvnuka media.

‘Otav doprtidete T ouokeun, BePalwbdeite 6Tl 0 Tipocappoyéag
PELHATOG €ival CUVEESEPEVOG TNV TIPILA KOVTA OTIG CUOKEUVEG
Kal gival ebkoAa TPooBATIHOG.

ATtoouVEEete To dopTioTh amd v Tipida Kat T cUoKeLN, Otav
Sev xpnotporoleitat.

Mn xpnotporoleite, amobnkeVETe 1} HETAPEPETE T CUOKEUN OE
XWPOoUg OTtou €ival amobnkeupéva e0PAEKTA 1) EKPNKTIKA UAIKA
(ya mapadetypa, oe mpatplo Beviivng, amobrkn metpehaiou f
£pPYOOTATLO XNHIKWY). H Xprion tng CUOKEUNG 0ag o€ autd ta
TepiBarlovia av€avet tov Kiveuvo €KpnEng I TIUPKayLac.

Na amoppirmtete ) ouokeun, ) pratapia kat ta e§aptipata
oUPPWYA HE TOUG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG. AgV TIPETIEL VA
armoppimtoviat padi e Ta Kavovika olKLakd anoppipparta. H
akataAAnAn xpron WUatapuwy Propel va odnyroet oe
TupKayld, ékpnén f e aGAAoug Klvduvoug.

ZUMPBOUAEUTEITE TO YlATPO 0AG KAl TOV KATAOKEUATTH NG
OUOKEUNG Yla va T(pooSIopioeTe av N A&ltoupyia TG CUOKEUNG
oag evdéxetal va mpokalei mapepBolég atn Aettoupyia g
LATPLKAG CUOKEUNG 0ag.

ZUPHOPPWOEITE [LE OTTIOLOUCSATIOTE KAVOVEG 1] KAVOVIOHOUG
TI0U opidovTal amd VOOOKOUEID Kal EYKATACTATELS
UYELOVOUIKNG TiepIBaAPng.

H OUYKEKPLLEVN CUOKEUN TIEPLEXEL EVOWNATWUEVN Urtatapid.
MnV €MIXELPATETE VA AVTIKATATTHOETE £0€EIG TV pratapia.
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ANWG, uTtAapyeL KivEuvog va pn AElToupyel CWOTd N CUCKEUN
N va mdbet {nuid n pratapia. Ma myv mpoowrtky oag
aoddalea kal ya va diacdahioete 61 n cuokeun} 6a Aettoupyei
OTIWG TIPETTEL, GUVIOTOVE aVETiGUAAKTA va avabeoeTe T
avtikaraotaon g pnatapiag oe KAmolo e£0UotoS0TNUEVO
KEVTPO EEUTINPETNONG TIEAATWY TNG Huawei.

AUVNTIKWG EKPNKTIK atpoodaipa

ATIEVEPYOTIOLOTE TN CUOKEUN 0AG OE OTIOLASHTIOTE TIEPLOXT| HE
SUVNTIKWE EKPNKTIKY atpdadalpa kat cuppopdwbeite pe 6Aa ta
onpata kat g odnyiec. Meploxég mou UIopei va £xouv SuvnTKWE
EKPNKTIKN atloodalpa givat ot TEPLOXESG OTIOU kavovika ba eixate
odnyia va opnoete Tov KIvNTpa Tou ox1Hatog oag. H
TIVPOSATNON CTIOBWYV TE TETOLOU £i50UG TIEPLOXEC UTTOPEL va
TIPOKAAETEL €KPNEN N TIUPKAYLA, YEYOVOG TIOU €XEL WG ATTOTEAETHA
TOV TPAUKATIONO 1) akdpa Kat to Bavarto. Mnv gvepyortoleite
OUOKEUN 0ag o€ onpeia avepodlaopol Kauoipwy, 6Twg ta
mipatipla Beviivng. ZUPHOPPWOEITE PE TOUG TTEPLOPIOHOUG OXETIKA
HE ™ xprion acUppatou e€OTAIOHOU OE SECAUEVEC, TIEPLOXES
amoBrKeuong Kat S1avopng KaVoipwy, kabwg Kal oe epyootaata
XNHKWV. ETtiong, tpeite Toug TIEPLOPLOLOUG OE TIEPLOXEG OTIOU
Sle€ayovtal epyaoieg e§6puéng. Mptv armo ) xpron g CUOKEUNG,
TIPOCELTE YA TIEPLOXEG TTIOU £X0UV SUVNTIKWG EKPNKTIKN
atpéodatpa ot omoieg ouxvd, alkd oxt tavia, pEpouv oadr
onpavaon. TEtolou €i8oug TEPLOXES €ival KATwW amod 10 KATACTPWHA
TIAOIWY, EYKATACTATELG LETadOopag 1 amoBAKELTNG XNIKWY, Kat
TIEPLOXEG OTIOU O A€Pag TIEPLEXEL XNIIKA N} owpatidia Omwg
KOKKOUG, OKOVN /) Koviapata PetdMwv. Evnpepwoeite amd toug
KATAOKEUAOTEG OXNMATWY TIOU XPNOLHOTIOUV UYPAEPLo (OTIWG
TIPOTIAVIO 1) BOUTAVIO) AV AUTH I CUCKEUT UTTopEl va
Xpnotporonoei e acpdlela og KOVTLVH amdoTacn anoé avtd ta
oxnuarta.

MAnpodopieg amoppPng Kat avakukAwang

)i

—_—
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O dlaypappévog kadog amoppiupdtwy oto Tpoidy, TV pnatapia,
TG 08nyieg 1} T cuokevacia odg uttevBupidel 6Tl OAa Ta
NAEKTPOVIKA TIPOIGVTA KAl OL HUTatapieq TPEMeL va petadépoviat
o€ EEXWPLOTA aNpeia CUANOYIG QTTOPPLLHATWY OTO TEAOG TG
Cwn¢ Toug. Aev TIpETIEL va armoppirtrovial tn ouvrn pon
amoPAntwyv padi Je ta oklakd anoppippata. H amoppupn tou
£€OTIALOMOU XpNOLLOTIOIVTAG £va KaBopLoPEVO Onpeio GUANOYNG
1) pla uTtnpeaia EexwpLoTig avakukAwong yla armofAnta eldwv
NAEKTpIKoU Kal NAeKtpovikol e€omAiopol (AHHE) kal pratapiwy
oUPdWYA PE TOUG TOTIKOUG VOUOUG amotehel euBUVN Tou Xproth.
H owot ouAdoyn kal avakUKAWan Tou EOTTALOHOU oag
SlaodahiCet 6t ta andPAnta HHE avakukAwvovtat pe TpoTo Tou
TipootateVel Ta TTOAUTIHA UAIKA KAl TIPOCTATEVEL TNV avOpwrTivn
uyeia kat o TepIBariov. H akatdAnAn Swayeipion, n akovaola
Bpavon, n BAABN f/kat n akatdAAnAn avakOkAwaon ato TéAog g
{wn¢ Tou pmopei va arofei emdAa ya v vyeia kat ya to
TteptBAANoV. MNa meplocoTepeC TTANPODOPIEG OYETIKA HE TO TIOU KAl
TO TIWG MTTopEite va amoppiete ta amopAnta HHE,
ETIKOLVWVINOTE HE TG TOTIKEG ApXES, TOV HETATWANTA ) TNV
uTiNpecia amdppuPng OKIaKWY amoPATwy N emiokedBeite Tov
Lototoro https://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon twv emkivbuvwy ovolwv

AT | CUOKELN Kal Ta NAEKTPOVIKA e€apTrpata
CUMHOPPWVOVTAL PE TOUG KATA TOTIOUG LOXVOVIEG KAVOVIOHOUG
OXETIKA JLE TOV TIEPLOPIOHO TNG XPrIONG OUYKEKPILEVWY
EMIKIVOUVWY OUCLWYV O€ NAEKTPLKO Kal NAEKTPOVIKO ECOTIALOUO,
OTIWG Ol KAVOVIOHOL prataplwy (6mou mepthapBavoviat) kat EU
REACH, RoHS kAT MNa SnAwoelg cUPpOpdWOonG OXETKA LE TOUG
KavoviopoUg REACH kat RoHS, emiokedBeite tov 10TOTOTO Hag
https://consumer.huawei.com/certification.

Zuppopdwaon pe Toug Kavoveg ng EE

Aettoupyia cuoKeUNG PEPOULEVNG GTO CWHA

H ouokeur ouppopdwvetat Ttpog TG ipodiaypadéq mepi

pasdloouxvoT WY, 6Tav xpnotlomnoleital oe aroéotaon 0,50 cm

aro 1o owpa oag. BeBawwbeite 6t 1a e€aptipata g oUoKeEUNG,

OTIWG To TEPIBANUaA Kat n BrKkn cuokeung, Sev TeplAapfavouvv
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HETAAAIKA OTOLKEld. AlATNPHOTE T CUOKEUN HaKpLd amd o owia
0aG Yla Va IKavoTtoLe(tal 1 anaitnon e anéotaonc.

H avwratn tipn SAR Tou €xel avadepbel yla T oUYKEKPILEVN
OUOKEUN Katd TiGg SOKIUES TNG O CUVBNKEG €KBEDNC TOU XPHOTN
Katd tn xpnon g wg Gopntig CUCKEUNG elvat

MRX-ALO9 | 1,03 W/kg

ARAwon

Me 1o mapov éyypago n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAwvet
OTL 1 OUYKEKPLUEVN CUOKEUT MRX-ALO9 cuppopdwveTal tpog Tig
OUCLWGELG ATTIALTATELG KAl TIG AOLTTEG OXETIKEG SLaTALEL TG
O8nyiac 2014/53/EE kat 2011/65/EE.

Mropeite va Seite v 1o tpdodatn Kat ykupn €kSoarn Tou
eyypagou DoC (Declaration of Conformity, AfjAwon
OUHHOpPWONC) otNV lotooeAida https://consumer.huawei.com/
certification.

H ouyKeKpLEVN CUOKELN UTTOPEL Va Xpnotporondei o 6Aa ta
KpAtn-péAn g EE.

‘OTIoU XPNOLLOTIOLEITAL 1) CUOKELN, EMBANAETAL N} THPNON TWV
€BVIKWYV Kal TOTIKWY KAVOVIOHWYV.

H Xprion g CUYKEKPLUEVNG OUOKEUNG EVEEXETAL VA UTIOKELTAL OE
Teploplopol, Tpdypa mou egaptatatl amnod To ToTkd Siktuo.

MNeplopiopoi otn {wvn 2,4 GHz:
Noanyla Aum n uToEVOTNTA SEV lG)(USl yia m yewypadikn
TIEPLOXT) EVTOG aKTivag 20 YA amd 1o KEVIPo Tou Ny-, -Alesund.

MNeplopiopoi atn {wvn 5 GHz:

To g0pog ouxvotntag 5150 éwg 5350 MHz ival Tieploptopévo yla
XPr\ON O€ £0WTEPIKOUG XWPOUG OTIG TIApaKATW XWPEG: AT, BE, BG,

CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ZWVEG GUXVOTHTWY Kat LoX0g

(a) Zwveg oUXVOTATWY OTIG OTTOIEG )\Sltoupyei 0 padloPWVIKOG
a{onmauoq Oplopéveg (wvsq uropei va pn Siatibevial oe 6Aeg
TG XWPEG 1} OAEC TIG TIEPLOXEC. ETIKOVWVAOTE pe TOV TOTIKG dopéa
Yl TIEPLOTOTEPEG AETTTOUEPELEG.

97



(B) Méytotn 1ox0¢ padlopwvikng ouxvotntag mou petadidetat
oTIG {WVEG CUXVOTNTWY COTIG OTIOIEG AELTOUPYEL 0 PadlOPWVIKAG
£€OTALOOG: H PéyLot ox0 yia OAeg TG {WVeg eival LiKpoTepn
armoé mv vnAdtepn Tpn opiou mou opiletat ato oxenldpevo
Evappoviouévo Mpodturo.

Ta 6pla TwWV OVOHACTIKWY TIHWYV TWV {WVWV CUXVOTATWY Kal NG
loxVog petadoong (aktvoBoholpevng kat/n 8t aywyng) mou
LoXUOULYV Yla TOV GUYKEKPLLEVO padloeEomAopd eival ta egng:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, AcUppatn
doption: < 42 dBuA/m ota 10 m

MapeAkopeva kat TAnpodopieg AoyLopIKOU

Oplopéva aeooudp givatl TTPOALPETIKA T€ OPIOHEVES XWPEG 1
TIEPLOXEG. Ta TIPOALPETIKA aedoudp UIopolv va ayopastolv and
e€oualobotnpévo TwANT 6mwg amatteitat. Ta akdéAouvba
afegogoudp ouviotwviat

Mpoaoappoyeig: HW-100200X00/HW-100400X00 (To X avamapiota
ToUG Sl1apopeTikolg TUTTIOUG PUTUATWY TIOU XPNOLOTIOUVTAL,
TIov propei va eivat gite C, U, J, E, B, A, |, R, Z gite K, avahoya pe
mv TepLoxn)

Mrmatapieq; HB27D8C8ECW-12

H €k800n ToU AoyLopIKOU TOU TIPoidVTog eival MRX-ALOS:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Evnuepwoglg Aoylopikol Ba
SNHOCLEVTOUV aTtd TOV KATACOKELAOTH yia T S10pBwan Tuxov
oGaAPATWY 1 TNV €vioxuon AETOUPYIWV HETA TNV KuKAodopia
TOU TIPOIGVTOG. ‘OAEG OL EKSOTELG AOYIOHIKOU TIOU £XOUV
KUKAODOPNTEL ATIO TOV KATAOKELAOTH £X0UV £MaAnBeutel kat
€ival akopa oupBatéq pe Toug OXETKOUG KAVOVEG.

‘O\gg ot tapdpetpol RF (yla mapddetypa, E0pog cUXVOTHTWY Kat
1oxVG €€0600) Sev gival TTPOOLTEG GTO XPAOTN Kal SV Htopouv va
aAAagouv amod to xprotn.
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la g mo mpdopateg mAnpodopieg yla agecoudp Kat AOYIOHIKO,
Seite ) DoC (AfAwaon ouppopdwang) oto https://
consumer.huawei.com/certification.

Jtolxeia mpoidvrog ErP

H Huawei Technologies Co., Ltd. 8la tou mapévtog dSnAwvel 6t ta
Ttpoidvia g cuppopdwVoVTal Le TV odnyia mepi
ouVSESEPEVWY PE TV eVEPYELa TtpoidvTwy (ErP) 2009/125/EK. Na
Aemttopepeig TANpodopieg yia ta ErP kat ta eyxeipidia xprnotn mou
anarovvtat and tov Kavoviopo tng EMTporg, emokedTeite
S1evBuvan: https://consumer.huawei.com/en/certification.
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NopLk onpeiwon

Epmopika onfpata kat adeleg

H ovouaoia Android sivat gumopiko orjua ¢ Google LLC.

To LTE amotelel eumopikoé onpa g ETSI.

To ofjpa kat ta Aoyoétura mou epapBavouy tn Aé€n Bluetooth’
eival onpata katatebévia mou avikouv oty etalpeia Bluetooth
SIG, Inc. kat yia kGBe xprion toug amod mv etatpeia Huawei
Technologies Co., Ltd. ekxwpeitat oxetikr adeta. H Huawei Device
Co.,, Ltd. eival Buyatpwkn etaipeia g Huawei Technologies Co.,
Ltd.

To Wi-Fi®, to Aoydturo Wi-Fi CERTIFIED kat to Aoyéturto Wi-Fi
armoteholV gumopikd onparta tng Wi-Fi Alliance.

MoAttkn amopprtou

la TeplocdTepeC TANPOPOPIES OXETKA LLE TO TIWG TIPOTTATEVOULE
Ta TPOOWTTIKA 0ag SeSopéva, avatpéSte oTnV TOALTIKY
aropprTou otV loTooeAiba
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Mvevpatika dikawpata © Huawei 2020. Mg
emipVAagn kabe vopLpov Sikawwparog.

OAES Ol EIKONES KAI Ol TPA®IKES. AMEIKONIZEIZ STON
MAPONTA OAHTO, £TIE OMOIES ENAEIKTIKA MEPIAAMBANONTAI
OZEZ AGOPOYN TO XPQMA, TO MEFEQOS KAI TO
TMEPIEXOMENO TQN OOONQN THE ZYZKEYHE, XPHEIMEYOYN
MONO QF MHIEZ ANA®OPAS. H MPATMATIKH ZYZKEYH
ENAEXETAI NA AIA®EPEI. KAMIA ENOTHTA TOY MAPONTOZ
OAHIOY AEN SYNISTA EFTYHZH OIOYAHMOTE EIAOYS, PHTH H
SIQMHPH.
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Cestina
Seznamte se se svym zafizenim

Pred pouzitim svého zafizeni se seznamte s jeho zakladnimi
funkcemi.

¢ Chcete-li zafizeni zapnout, stisknéte a podrzte tlacitko napajent,
dokud se nezapne obrazovka.

Chcete-li zafizeni vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko napajeni
a pak klepnéte na (U,

Pokud chcete zafizeni restartovat, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni a pak klepnéte na

Stisknutim a podrzenim tlacitka napéjeni po dobu minimalné 10
sekund vynutite restartovani zafizeni.

00—

94

Lo

)
[~)

Tlacitko hlasitosti Tlacitko napajeni

Port typu C / Konektor o

nahlavni soupravy Slot karty
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o * Podivejte se na predinstalovanou aplikaci Tipy a ovladnéte
viechny skvélé funkce svého zafizeni.
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Zaciname

A

Pfi pouzivani jehlicky pro vysunuti postupujte opatrné,
abyste se nezranili nebo neposkrabali zafizen.

UloZte jehlicku pro vysunuti mimo dosah déti, aby nedoslo
k nedmyslnému spolknuti nebo zranéni.

V zafizeni nepouzivejte ofezané nebo upravené karty SIM
ani karty NM (pamétové karty nano), protoze nemusi byt
rozpoznany a mohly by poskodit ramecek (slot) karty.
Pokud se karta SIM neshoduje se zafizenim, kontaktujte
svého operatora.

Pfi nastaveni zafizeni postupujte podle pokynd na nasledujicich
obrazcich. PouZzijte pfiloZzenou jehlicku pro vysunuti.

Ujistéte se, Ze je karta spravné zarovnana, a pfi zasouvani karty do
zatizeni udrZujte rdmecek karty ve vodorovné poloze.

(1] (2] (3]
i v I
B I B
NM Card » -
nano-SIM » -
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Dalsi informace

Nasledujici materidly mdZzete vyuZit k feSeni problémd, se kterymi
se miZete setkat pfi pouZivani zafizeni:
¢ Chcete-li zobrazit informace o zafizeni, ¢asto kladené otazky
a jiné informace, navstivte https://consumer.huawei.com/cz.
* Chcete-li ziskat aktualni kontaktni informace pro vasi zemi nebo
oblast, navstivte https://consumer.huawei.com/cz/support.
Prejdéte na Nastaveni a zadanim klicovych slov do vyhledavaciho
pole zobrazite odpovidajici informace:
* Pravni informace: pro zobrazeni pravnich informaci pro vas
produkt.
* Bezpecnostni informace: pro zobrazeni bezpecnostnich
informaci pro vas produkt.
* Certifikacni loga: pro zobrazeni dalSich informaci
o certifikacnich logach pro vas produkt.
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim zafizeni se peclivym nastudovanim vSech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate fadné a
bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné likvidace
zafizen.

Provoz a bezpecnost

Chcete-li chranit svdj sluch, neposlouchejte zvukovou
reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.
Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka
nebo baterie mohou zpUsobit poskozeni zafizeni, zkratit jeho
Zivotnost nebo, zptisobit pozar, vybuch nebo vést k jingm
nebezpecnym situacim.
Idealni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. Idealni skladovaci
teploty jsou -20 °C az +45 °C.
Vyrobci kardiostimulatorti doporu¢uji udrZovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby se
zabranilo vzdjemnému ruseni téchto dvou pfistrojd. Jste-li
uzivatelem kardiostimuldtoru, drzte pfistroj na opacné strané
nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.
Uchovévejte zafizeni a baterii mimo dosah ohné, nadmérného
tepla nebo pfimého slunecniho zareni. Neumistujte jej na
zarizeni urcena k ohfevu nebo do nich, jako jsou mikrovinné
trouby, bojlery, sporaky nebo radiatory.
Pfi pouzivani tohoto zafizeni dodrzujte mistni zdkony a predpisy.
Aby nedoslo k nehodadm, nepouzivejte bezdratové zafizeni pri
fizeni vozidla. Pokud potfebujete vyfidit hovor, nejprve zastavte
vozidlo na bezpe¢ném misté.
Pfi letu v letadle nebo bezprostfedné pied nastupem do letadla,
pouZivejte pouze zafizeni podle poskytnutych pokynd. PouZiti
bezdratového zafizeni v letadle mdZe narusit bezdratové sité,
predstavovat nebezpedi pro provoz letadel nebo byt nelegalni.

105



Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitinich obvod,
nepouZivejte je v pradném prostiedi, zakoufeném, vihkém nebo
znecisténém prostiedi nebo v blizkosti magnetickych poli.

Pfi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér zapojen do
zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno pristupny.

Pokud nabijecku nepouZivéte, odpojte ji z elektrické zasuvky i

z pfistroje.

Zarizeni neskladujte, nepouZzivejte ani neprevazejte v misté
uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na cerpaci stanici, ve
skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani zafizeni v
tomto prostredi zvysuje riziko pozZaru a vybuchu.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s
mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt likvidovany
v ramci bézného domovniho odpadu. Nespravné pouzivani
baterie mUze vést k pozaru, explozi nebo jinym nebezpecim.
Poradte se s lékafem a vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomiicky a ujistéte se, zda zafizeni nerusi ¢innost lékatskych
pfistroj.

Dodrzujte viechna pravidla a predpisy stanovené v nemocnicich
a zdravotnickych zafizenich.

Zafizeni ma integrovanou baterii. Nepokousejte se baterii
vymeénovat sami. V opacném pripadé nemusi zafizeni fungovat
spravné nebo mize dojit k poskozeni baterie. Z diivodu vasi
osobni bezpecnosti a pro zajisténi, Ze vase zafizeni funguje
spravné, vam durazné doporucujeme obratit se na autorizované
centrum sluzeb Huawei, kde baterii vyméni.

Potencionalné vybusna atmosféra
Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzuje veskera prikazova znaceni a pokyny. K prostoram, které
maji potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti kde by bylo
obvykle doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnutf jiskry v
téchto mistech muze zpUsobit vybuch nebo poZzar, coz mize mit za
nasledek zranéni osob, v krajnim pfipadé i usmrceni. Zafizeni
nezapinejte na mistech, kde se dopliuje palivo, jako jsou napf.
Cerpaci stanice. Ve skladech paliva, skladech, logistickych provozech
a chemickych zavodech se fidte omezenimi v souvislosti s
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pouzivanim radiovych zafizeni. Dale dodrZujte nafizeni v oblastech,
kde probiha odstrel trhavinou. Pfed pouzitim zafizeni dejte pozor
na prostory, které maji potenciondlné vybusnou atmosféru a které
jsou Casto, ale ne vzdy jasné oznacné. Jednd se napiiklad o
podpalubi lodi, mista uskladnéni nebo ptepravy chemickych latek,
pfip. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny chemické latky a
pevné Castice, napt. obili, prachu nebo kovu. Informuijte se u
vyrobce vozidel pohanénych zkapalnénym plynem (napt. propanem
nebo butanem), zda lze tento pfistroj pouZivat v jejich
bezprostfednim okoli.

Informace o likvidaci a recyklaci

)5

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii, pfiruckach a
na obalu pfipomina, Ze na konci Zivotnosti musi byt vSechna
elektronicka zafizeni a baterie odevzdany do oddéleného sbéru
odpadU; nesmi byt likvidovany v bézném odpadu s odpady z
domacnosti. Je odpovédnosti uzivatele zlikvidovat zafizeni
odevzdanim na ureném sbérném misté nebo vyuzitim sluzby pro
oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a
baterii na konci Zivotnosti v souladu s mistnimi zakony.

R&dny sbér a recyklace zaFizeni pomaha zajistit recyklaci odpadu
EEZ zplsobem, ktery Setfi cenné materidly a chrani zdravi lidi i
Zivotni prostredi. Nesprdvna manipulace, ndhodné rozbiti,
poskozeni nebo nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni
miiZze mit Skodlivé nasledky pro zdravi i Zivotni prostiedi. Dalsi
informace tykajici se mista a zptisobu odevzdani odpadu EEZ
ziskate od mistnich Gfadd, maloobchodnika nebo sluzby svozu
komunélniho odpadu nebo na nasi webové strance https://
consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a vesSkeré elektrické prislusenstvi je v souladu s

mistnimi zdkony a predpisy o omezeni pouzivani nékterych

nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a
1



bateriich (jsou-li soucasti zafizent), napfiklad s nafizenimi EU
REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s natizenimi
REACH a RoHS ziskate na nasem webu https://
consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pii noSeni na téle

Pristroj spliiuje poZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi pouziti
ve vzdalenosti 0,50 cm od téla. Ujistéte se, Ze pfislusenstvi tohoto
pristroje, jako je napt. obal nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi
Castmi. Pristroj udrzujte mimo télo, aby byly splnény uvedené
pozadavky na vzdalenost.

Nejvyssi hodnota SAR pro tento typ zafizeni nahlasena pfi
testovani v pfenosnych podminkéch je

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto
zafizeni MRX-AL09 odpovidé nezbytnym poZadavk(im a ostatnim
pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Nejaktualnéjsi verzi prohlaseni o shodé mlzete nalézt zde: https://
consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni miize byt provozovano ve v3ech Elenskych statech EU.
PYi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti miZe byt pouZiti tohoto zafizeni
omezené.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato Cast se netyka zemépisné plochy o poloméru 20 km
od stredu osady Ny-Alesund.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvencni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je urcen k vnitfnimu
pouzivani v nasledujicich zemich: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
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Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Néktera
pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich a oblastech. Pro
vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.

(b) Maximalni radiofrekvencni vykon preneseny ve frekvencnich
pasmech, ve kterych radiové zatizeni pracuje: Maximalni vykon u
viech pasem je nizsi nez nejvy3si mezni hodnota specifikovand v
souvisejicich Harmonizovanych standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové
zatizeni jsou nasledujici:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Bezdratové
dobijeni energie: < 42 dBuA/m ve vzdalenosti 10 m

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Nékteré prisluSenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo
regionech. Volitelné pfislusenstvi [ze podle potieby zakoupit od
licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasledujici pfislusenstvi:
Adaptéry: HW-100200X00/HW-100400X00 (pismeno X oznacuje
rGizné druhy zastréek a mize byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B, A,
I, R, Z nebo K, zaleZi na oblasti, ve které se nachazite)

Baterie: HB27D8C8ECW-12

Verze softwaru je MRX-AL09: 10.0.1.131(C432E131R1P131log). Po
vydani produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru.
Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a vylepseni funkci. Viechny
verze softwaru vydané vyrobcem jsou ovéreny a jsou i nadale v
souladu se souvisejicimi predpisy.

Zadné parametry radiové frekvence (naptiklad frekveneni rozsah a
vystupni vykon) nejsou pfistupné uZivateli a nemohou byt
uZivatelem zménény.

Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v
prohldseni o shodé na https://consumer.huawei.com/certification.
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Informace o produktu (ErP)

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze jeji
vyrobky odpovidaji smérnici o vyrobcich spojenych se spotfebou
energie (ErP) 2009/125/ES. Podrobné informace o smérnici ErP a
uZivatelské prirucky pozadované nafizenim Komise naleznete na
adrese: https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

Android je ochranna znamka spolecnosti Google LLC.

LTE je ochranna znamka organizace ETSI.

Slovni ochranna zndmka a loga Bluetooth” jsou registrované
ochranné znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc.

a spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. je pouziva na zakladé
licence. Huawei Device Co., Ltd. je dcefinou spolecnosti spolecnosti
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tidaje, pokud si
prectete zasady ochrany soukromi na webu
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorska prava © Huawei 2020. V3echna prava
vyhrazena.

VSECHNY OBRAZKY A ILUSTRACE V TETO PRIRUCCE, MIMO JINE
VCETNE BARVY ZARIZENI, VELIKOSTI A OBSAHU OBRAZOVKY,
JSOU POUZE ILUSTRATIVNI. SKUTECNE ZARIZENI SE MOZE LISIT.
ZADNA CAST TETO PRIRUCKY NEPREDSTAVUJE JAKOUKOLI
ZARUKU, VYSLOVNOU ANI NAZNACENOU.

Toto radiové zatizeni |ze provozovat v Ceské republice v ramci
vieobecnych opravnéni CTU & VO-R/1/04.2014-2 a VO-R/
12/09.2010-12. Maximalni vyzarovany vykon: 2 W.

Frekvenéni pasma

GSM: B2/B3/B5/B8

UMTS: B1/B2/B4/B5/B6/B8/B19

FDD LTE:
B1/B2/B3/B4/B5/B7/B8/B9/B12/B17/B18/B19/B20/B26/B28
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Slovencina

Spoznajte svoje zariadenie

Pred pouzitim zariadenia sa oboznamte so zakladnymi tkonmi.

* Ak chcete zariadenie zapnut, stlacte a podrzte tlacidlo napajania,
kym sa nezapne obrazovka.

* Ak chcete svoje zariadenie vypnut, stlacte a podrzte tlacidlo

napéjania a tuknite na (.

Ak chcete zariadenie restartovat, stlacte a podrzte tlacidlo

napéjania a tuknite na

Stlacenim a podrzanim tlacidla napajania na viac ako 10 sekind

vykondte vynitené reStartovanie zariadenia.

o

(T
64

|

[

(4]

@ | Tlacidlo ovladania hlasitosti |@ | Tlagidlo napajania
Port typu C / konektor .

o slchadiel O | Zasuvka pre karty

o * Pozrite si predinstalovanu aplikaciu Tipy a zvladnite vietky
Gzasné funkcie na vasom zariadeni.



Zaciname

A

Dévaijte si pozor, aby ste pri pouziti kolika na vysunutie
karty neposkriabali zariadenie alebo sa nezranili.

Kolik na vysunutie karty uchovévajte mimo dosahu deti,
aby nedoslo k ndhodnému prehltnutiu alebo zraneniu.

V zariadeni nepouzivajte vyrezané ani inak upravené karty
SIM alebo NM (pamatové karty nano), kedze nemusia byt
rozpoznané a mozu poskodit zasuvku (slot) na kartu.

Ak karta SIM nie je vhodna pre zariadenie, obratte sa na
operatora.

Pri nastaveni zariadenia postupujte podla pokynov na
nasledujucich obrazkoch. Pouzite dodany kolik na vysunutie.
Dbajte na to, aby bola karta spravne otocend a pocas zastvania do
zariadenia udrzujte priehradku karty vyrovnanu.

(1] (2] (3]
i v I
B I B
NM Card » -
nano-SIM » -
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DalSie zdroje informacii

Ak sa stretnete s problémami pri pouzivani vasho zariadenia,

pomoc moZzete ziskat z nasledujucich zdrojov:

Navstivte stranku https://consumer.huawei.com/en na

zobrazenie informacii o zariadeni, ¢asto kladenych otazok a

dalsich informacif.

Na ziskanie najnovsich kontaktnych tdajov pre vasu krajinu

alebo region navstivte adresu https://consumer.huawei.com/en/

support.

Prejdite na Nastavenia a do pola vyhladavania zadajte klicové

slova na zobrazenie prislusnych informacii:

* Pravne informacie: na zobrazenie pravnych informacii o vasom
produkte.

* Bezpecnostné informacie: na zobrazenie bezpecnostnych
informacii o vaSom produkte.

* Certifikacné loga: na zobrazenie dalsich informacii o
certifikacnych logach vasho produktu.

.
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Bezpecnostné informacie

Precitajte si, prosim, vSetky bezpecnostné informacie pozorne
predtym, ako pouZijete svoje zariadenie, aby sa zabezpecila jeho
bezpecna a spravna prevadzka. Tiez sa dozviete, ako spravne
zaobchédzat so zariadenim.

Prevadzka a bezpecnost

V ramci ochrany sluchu by ste nemali dlhodobo
pocuvat zvuk pri vysokej hlasitosti.
Pouzivanie neschvéleného alebo nekompatibilného napajacieho
adaptéra, nabijacky alebo batérie mdze poskodit vase zariadenie,
skrétit jeho Zivotnost alebo spdsobit poziar, expldziu, alebo iné
rizika.
Idealne prevadzkové teploty st 0 °C az 35 °C. Ideélne teploty pre
skladovanie st -20 °C az +45 °C.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odportcaji dodrZiavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost 15 cm,
aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak
pouzivate kardiostimulator, pouZivajte zariadenie na opacnej
strane, neZ mate stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.
Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu slne¢nému Zziareniu. Nedavajte ich na vykurovacie
zariadenia, akymi si mikrovinné rary, sporaky alebo radiatory,
pripadne do nich.
Pocas pouzivania zariadenia dodrziavajte miestne zakony a
predpisy. NepouZivajte vase bezdrotové zariadenie pocas
riadenia vozidla. Predidete tak nehodam.
Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nastipenim na jeho
palubu pouZivajte zariadenie len podla poskytnutych instrukcii.
PouZitie bezdrotového zariadenia v lietadle méze narusit
bezdr6tové siete, predstavovat riziko pre prevadzku lietadla,
alebo moze byt jeho pouzivanie nelegélne.

115



Aby ste predisli poskodeniu stcasti alebo vnitornych obvodov
svojho zariadenia, nepouzivajte ho v prasnom, zafajéenom,
vlhkom alebo Spinavom prostredi, ani v blizkosti magnetickych
poli.

Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, Ci je napajaci adaptér
pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je lahko pristupny.
Odpojte nabijacku z elektrickej zsuvky a zo zariadenia, ak ho
nepouZzivate.

Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte tam, kde
s uskladnené horlaviny alebo vybusniny (napriklad cerpacie
stanice, zasobniky oleja alebo chemické tovarne). PouZivanie
zariadenia v takomto prostredi zvy3uje riziko vybuchu alebo
poZziaru.

Toto zariadenie, batériu a prislusenstvo zlikvidujte podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s normalnym
domovym odpadom. Nespravne pouZivanie batérie moze viest k
poziaru, vybuchu alebo inym rizikdm.

Toto zariadenie obsahuje zabudovanu batériu. Nepokusajte sa ju
vymieniat sami. V opacnom pripade zariadenie nemusi fungovat
spravne alebo sa tym moZe znicit batéria. Pre vasu osobnu
bezpelnost a na zabezpecenie spravnej prevadzky zariadenia
vam odportc¢ame pri vymene kontaktovat autorizované servisné
stredisko Huawei.

Informdcie o likvidacii a recyklacii

)i

Symbol preciarknutého odpadkového koSa na kolieskach na vasom
vyrobku, batérii, v literattre alebo na obaloch vdm pripomina, Ze
vietky tieto elektronické produkty a batérie musia byt odovzdané
na zbernych miestach pre odpad, ked' sa skonci ich obdobie
Zivotnosti; nesmu sa likvidovat v obvyklom recyklacnom retazci
spolu s domovym odpadom. Je na zodpovednosti pouzivatela, aby
zlikvidoval zariadenia v uréenom zbernom mieste alebo pomocou
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sluzby pre separovant recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.

Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha zabezpe(it, Zze
odpad typu EEE je recyklovany spésobom, ktorym sa zachovaji
cenné materialy a chrani [udské zdravie a Zivotné prostredie,
zabranuje nespravnej manipulcii, ndhodnému poruseniu,
poskodeniu a/alebo nespravnej recyklacii na konci Zivotnosti, ktoré
mozu byt skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete viac
informécii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE, kontaktuijte,
prosim, svoje miestne Urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu
domového odpadu, alebo navstivte webov( stranku https://
consumer.huawei.com/en/.

ZniZenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vsetko elektrické prislusenstvo je zhodné s
miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouZitia urcitych
rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako
st EU REACH, RoHS a zahriujlce nariadenia o batériach, atd. Ak
chcete prehlasenia o zhode, tykajlce sa nariadeni REACH a RoHS,
navstivte, prosim, webovt stranku https://consumer.huawei.com/
certification.

Sulad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spliia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie, ak
je zariadenie pouzivané vo vzdialenosti 0,50 cm od tela.
Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je puzdro a drziak,
neobsahovalo kovové casti. Udrziavajte zariadenie v predpisanej
vzdialenosti od véasho tela.

Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia pri testovani za
podmienok vystavenia Gcinkom pri prenose je

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Vyhlasenie
Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto
zariadenie MRX-AL09 je v stlade so zakladnymi poziadavkami a
dalsimi prislusSnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU a
2011/65/EU.

17



Najnovsiu platnt verziu vyhlasenia o zhode si moZete pozriet na
adrese https://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych Statoch
EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne predpisy.
Pouzivanie tohto zariadenia moZe byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od
centra Ny-Alesund.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvencné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouZzitie v
interiéri v nasledujucich krajinach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie Casti zariadenia funguji na uvedenych frekvencnych
pasmach: Niektoré pasma nemusia byt dostupné vo v3etkych
krajinach alebo v3etkych oblastiach. Viac podrobnosti ziskate u
svojho telekomunikacného operatora.

(b) Vysielacie Casti zariadenia maju pocas cinnosti vo frekvencnych
pasmach maximélny vyZziareny radiofrekvencny vykon: Maximalny
vykon pre vietky pasma je nizsi nez je najvyssia povolena hodnota
uvedend v Standarde harmonizacie.

Nominélne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon
(vyZiareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Bezdrétové
nabijanie: < 42 dBuA/m na vzdialenost 10 m
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PrisluSenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo
oblasti. Volitelné prislusenstvo si méZzete v pripade potreby zakupit
u autorizovaného predajcu. Odporti¢ame nasledovné prislusenstvo:
Adaptéry: HW-100200X00/HW-100400X00 (X reprezentuje
rozdielny typ konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, I, R, Z alebo
K, v zavislosti na vasej oblasti)

Batérie: HB27D8C8ECW-12

Softvérova verzia tohto produktu je MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Po uvedeni produktu na trh
publikuje vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo
zlepsenie funkénosti. Vietky verzie softvéru publikované vyrobcom
boli overené a vyhovuji zodpovedajtcim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon)
nie st pristupné pouzivatelovi a pouzivatel ich neméze zmenit.
Najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri najdete vo
Vyhléseni o zhode na stranke https://consumer.huawei.com/
certification.

Informacie o vyrobku ErP

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze jej
vyrobky st v stlade so smernicou 2009/125/ES o poziadavkach na
ekodizajn energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP). Pre blizSie
informacie o ErP a pouzivatelskych priruckach vyzadovanych
nariadenim komisie, prosim navstivte: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

Android je ochranna znamka spolocnosti Google LLC.

LTE je ochranna zndmka spolocnosti ETSI.

Slovné znalky a logéa Bluetooth’ su registrované ochranné zndmky
spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouZitie
spolo¢nostou Huawei Technologies Co., Ltd. je na zaklade licencie.
Huawei Device Co., Ltd. je dcérska spolocnost spolocnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné zndmky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany osobnych tidajov

Pre lepsSie porozumenie toho, ako chranime vase osobné udaje, si
pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorské prava © Huawei 2020. V3etky prava
vyhradené.

VSETKY OBRAZKY A ILUSTRACIE V TEJTO PRIRUCKE VRATANE, ALE
NIE LEN FARBY, VELKOSTI A OBSAH OBRAZOVKY ZARIADENIA,
SLUZIA LEN NA INFORMACNE UCELY. SKUTOCNE ZARIADENIE SA
OD NICH MOZE LISIT. NIC V TEJTO PRIRUCKE NEPREDSTAVUJE
VYSLOVNU ANI PREDPOKLADANU ZARUKU.
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Deutsch

Lernen Sie lhr Gerdt kennen

Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Gerats mit seinen
Grundfunktionen vertraut.

Um lhr Gerét einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste

gedrlckt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

Um lhr Gerdt auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedrickt und berthren Sie dann (U,

Um lhr Gerédt neu zu starten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedriickt und tippen Sie dann auf

Driicken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste mindestens 10

Sekunden lang gedriickt, um einen Neustart des Geréats zu
erzwingen.

o

()
04

Lo

Lautstérketaste @ | Ein / Aus-Taste

o Anschluss Typ C / o

Headsetbuchse Kartensteckplatz
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o * Sehen Sie sich die vorinstallierte Tipps-App an nutzen Sie
all die groRartigen Funktionen auf Ihrem Gerét.
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Erste Schritte

A * Achten Sie darauf, Ihr Gerat bei Nutzung des SIM-Stifts
nicht zu zerkratzen oder sich zu verletzen.

Bewahren Sie den SIM-Stift auRer Reichweite von Kindern
auf, um ein versehentliches Verschlucken oder Verletzungen
zu vermeiden.

Verwenden Sie keine zugeschnittenen oder veranderten
SIM- oder NM-Karten (Nano-Speicherkarten) fir Ihr Gerat,
da diese mdglicherweise nicht erkannt werden und das
Kartenfach bzw. den Steckplatz des Gerdts beschadigen
konnen.

Wenn lhre SIM-Karte nicht zu lhrem Gerét passt, wenden
Sie sich an Ihren Anbieter.

Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um
Ihr Gerét einzurichten. Nutzen Sie den beiliegenden SIM-Stift.
Stellen Sie sicher, dass die Karte richtig ausgerichtet ist und dass
Sie das Kartenfach gerade in lhr Gerat einsetzen.

(1] (2] (3]

_i'T‘_ I»L o

1

NM Card > [l
nano-SIM » -
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Weitere Informationen

Sollten Probleme bei der Nutzung lhres Gerdts auftreten, so

erhalten Sie Hilfe iber folgende Quellen:

Besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en, um

Gerateinformationen, haufig gestellte Fragen und andere

Informationen anzuzeigen.

Unter https://consumer.huawei.com/en/support erhalten Sie

aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer Region.

Navigieren Sie zu Einstellungen und geben Sie Schliisselworter in

das Suchfeld ein, um die entsprechenden Informationen

anzuzeigen:

* Rechtliche Hinweise: um rechtliche Hinweise fiir Ihr Produkt
anzuzeigen.

* Sicherheitsinformationen: um Sicherheitsinformationen fiir [hr
Produkt anzuzeigen.

* Zertifizierungslogos: um weitere Informationen zu
Zertifizierungslogos flr Ihr Produkt anzuzeigen.

.
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Sicherheitsinformationen

Lesen Sie sich bitte die vollsténdigen Sicherheitsinformationen
durch, bevor Sie lhr Gerat verwenden, um dessen sicheren und
korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie lhr
Gerat ordnungsgemaR anwenden.

Betrieb und Sicherheit

Um lhr Gehor zu schiitzen, Musik nicht ldngere Zeit
mit zu hoher Lautstérke héren.
Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen
Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann Ihr Gerat beschadigt
werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es kann zu
einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.
Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis +45 °C.
Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerdt und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie
es nicht in der Brusttasche.
Halten Sie das Gerat und den Akku fern von ibermaRiger Hitze,
offenen Flammen und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren
Sie sie nicht auf oder in Geraten, die zur Erhitzung genutzt
werden, wie z.B. Mikrowellen, Wasserkocher, Backéfen und
Herdplatten oder Heizungen.
Beachten Sie beim Gebrauch des Geréts die 6rtlichen Gesetze
und Vorschriften! Zur Vermeidung von Unfallen sollten Sie Ihr
Gerat nicht wahrend der Fahrt benutzen. Wenn Sie einen Anruf
tatigen oder entgegennehmen miissen, fahren Sie rechts ran und
stellen Sie das Fahrzeug zunéachst ordnungsgemaR ab.
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Verwenden Sie lhr Gerét nur entsprechend der bereitgestellten
Anleitungen, wenn Sie in einem Flugzeug fliegen oder kurz vor
dem Boarding stehen. Die Verwendung eines drahtlosen Geréts
in einem Flugzeug kann drahtlose Netzwerke unterbrechen, was
eine Gefahr fiir das Betreiben eines Flugzeugs darstellen kann -
oder es kann gesetzeswidrig sein.

Um Schéden an den Teilen oder internen Stromkreisldufen Ihres
Gerats zu vermeiden, verwenden Sie es nicht in staubigen,
rauchigen, feuchten oder verschmutzen Umgebungen oder in
der Ndhe von magnetischen Feldern.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose in der
Nahe des Gerats eingesteckt ist und einfach zu erreichen ist,
wenn Sie das Gerat laden.

Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerat,
wenn Sie es nicht verwenden.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das Mobiltelefon
nicht an Orten, wo entflammbare oder explosive Materialien
gelagert werden, wie beispielsweise an einer Tankstelle, einem
Oldepot oder in einer chemischen Fabrik. Durch die Verwendung
Ihres Mobiltelefons in diesen Umgebungen erhéht sich die
Explosions- oder Brandgefahr.

Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehérteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten nicht Giber
den normalen Hausmiill entsorgt werden. Eine unsachgeméf3e
Nutzung des Akkus kann zu einem Brand, einer Explosion oder
anderen gefdhrlichen Situationen fiihren.

Bitte konsultieren Sie lhren Arzt und den Geratehersteller, um
herauszufinden, ob Ihr mobiles Endgerat den Betrieb lhres
medizinischen Gerats stéren kann.

Halten Sie sich an die von Krankenhdusern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen, wo
dies verboten ist.

Dieses Gerat verfligt (iber einen eingebauten Akku. Tauschen Sie
den Akku nicht selbst aus. Anderenfalls wird das Gerat
mdoglicherweise nicht ordnungsgemaf betrieben oder es kdnnte
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der Akku beschadigt werden. Zu Ihrer Sicherheit und fiir einen
einwandfreien Geratebetrieb empfehlen wir lhnen ausdriicklich,
sich an ein autorisiertes Huawei-Service-Center zu wenden,
wenn der Akku ausgetauscht werden soll.

Explosionsfahige Atmosphére

Schalten Sie Ihr Gerét in Umgebungen mit explosionsféhiger
Atmosphdre ab und halten Sie sich an alle Hinweisschilder und
Anweisungen. Bereiche mit einer explosionsgefahrdeten
Atmosphdre sind zum Beispiel Bereiche, in denen Sie
normalerweise den Motor lhres Autos abschalten miissen. Das
Auslosen eines Funkens konnte in solchen Bereichen eine Explosion
oder einen Brand verursachen, was zu Korperverletzung oder gar
zum Tod flihren kénnte. Schalten Sie Ihr Gerdt nicht an Treibstoff-
und Wartungsstiitzpunkten, wie Tankstellen ein. Halten Sie sich an
die Beschrankungen beziiglich des Gebrauchs von Funkgeréten in
Tanklagern, Depots, Vertriebsanlagen und Chemiewerken.
Beachten Sie auBerdem die Beschrankungen in Bereichen, in denen
Sprengarbeiten durchgefiihrt werden. Bevor Sie das Gerat
verwenden, achten Sie darauf, dass Sie sich nicht in Bereichen mit
explosionsfahiger Atmosphare befinden, da diese zwar oft, aber
nicht immer klar gekennzeichnet sind. Solche Bereiche sind zum
Beispiel unter Deck auf Schiffen zu finden, in Einrichtungen fiir
chemische Transporte und Lagerung sowie an Orten, die
Chemikalien oder Partikel wie Fasern, Staub oder Metallpulver
enthalten. Fragen Sie die Hersteller von Fahrzeugen, die Autogas
(wie zum Beispiel Propan oder Butan) verwenden, ob dieses Gerat
in deren Néhe sicher verwendet werden kann.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

)i

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rédern auf
lhrem Produkt, lhrer Batterie, lnrem Informationsmaterial oder
Ihrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle elektronischen
Produkte und Batterien am Ende Ihrer Lebensdauer getrennt



entsorgt werden miissen; sie diirfen nicht tiber den normalen Fluss
des Haushaltsmiills entsorgt werden. Es unterliegt der
Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausriistung unter
Verwendung einer ausgewiesenen Sammelstelle oder eines
Dienstes fiir getrenntes Recycling von elektrischen oder
elektronischen Gerdten und Batterien entsprechend der Gesetze vor
Ort zu entsorgen (WEEE = Waste of Electrical and Electronic
Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-Abfall).

Die ordnungsgeméfe Sammlung und das ordnungsgemaf3e
Recycling Ihrer Ausriistung hilft sicherzustellen, dass Abfall aus
elektrischen und elektronischen Geréten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschiitzt werden; falsche Handhabung,
versehentlicher Bruch, Beschddigung und/oder falsches Recycling
am Ende der Geratelebensdauer kann fiir Gesundheit und Umwelt
geféhrlich sein. Flr weitere Informationen dazu, wo und wie Sie
lhren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben kénnen,
kontaktieren Sie Ihre lokalen Behorden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuchen Sie die
Webseite https://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind kompatibel
zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur Beschréankung der
Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischer und
elektronischer Ausriistung, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS
und Batterien (soweit eingeschlossen) usw. der EU.
Konformitatserklarungen zu REACH und RoHS finden Sie auf
unserer Webseite https://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in einem
Abstand von 0,50 cm von lhrem Kérper verwendet wird. Achten Sie
darauf, keine Zubehorteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall
zu verwenden. Halten Sie das Gerat von Ihrem Korper fern, um den
geforderten Abstand einzuhalten.

128



Der hochste SAR-Wert, der fur diesen Gerétetyp bei Tests unter
Strahlungsbedingungen wéhrend des Tragens gemeldet wurde,
betragt

MRX-AL09 1,03 W/kg

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat
MRX-AL09 den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und
2011/65/EU entspricht.

Die aktuelle, giiltige Version der DoC (Declaration of Conformity)
ist unter https://consumer.huawei.com/certification abrufbar.
Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerats die nationalen und
lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Geréts ist moglicherweise je nach Threm
lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fir das Gebiet in einem
20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Beschrénkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden
Landern auf die Nutzung in Innenrdumen beschrankt: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzb&nder und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird: Einige
Bander sind méglicherweise nicht in allen Landern oder Regionen
verfligbar. Wenden Sie sich flir weitere Details bitte an Ihren
lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern
fiir den Betrieb des Funkgerats Ubertragen wird: Der maximale
Strom fiir alle Bander liegt unter dem in der jeweiligen
harmonisierten Norm angegebenen Hochstgrenzwert.
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Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fur
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefiihrte)
Sendeleistung:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Drahtloses
Laden: < 42 dBpA/m bei 10 m

Informationen iiber Zubehdr und Software

Einige Zubehdrteile sind in einigen Ldndern oder Regionen
optional. Optionales Zubehdr ist bei Bedarf bei einem lizenzierten
Héandler erhéltlich. Folgendes Zubehdr wird empfohlen:

Adapter: HW-100200X00/HW-100400X00 (X steht fiir die
verschiedenen verwendeten Steckertypen, die je nach Region vom
TypC, U, J, E B, A I, R, Z oder K sein kdnnen.)

Batterien: HB27D8C8ECW-12

Das Produkt weist die Softwareversion MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log) auf. Zur Behebung von Fehlern
oder Verbesserung von Funktionen werden nach der
Produktfreigabe Softwareaktualisierungen vom Hersteller
veréffentlicht. Alle vom Hersteller verdffentlichten
Softwareversionen wurden Gberpriift und entsprechen nach wie vor
den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung)
sind flir den Benutzer unzuganglich und kénnen nicht von diesem
geandert werden.

Aktuelle Informationen tiber Zubehdr und Software finden Sie in
der DoC (Declaration of Conformity) unter https://
consumer.huawei.com/certification.

ErP-Produktinformationen

Die Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass ihre
Produkte der ErP(Energy-related Products)-Richtlinie 2009/125/EC
entsprechen. Detaillierte ErP-Informationen sowie die von der
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Kommissionsverordnung geforderten Nutzerhandbdicher finden Sie
auf: https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

Android ist eine Marke von Google LLC.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung solcher
Marken durch Huawei Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz.
Huawei Device Co., Ltd. ist eine Tochtergesellschaft von Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED“ und das Logo ,Wi-Fi" sind
Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten
schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Alle Rechte vorbehalten.

SAMTLICHE BILDER UND ABBILDUNGEN IN DIESEM HANDBUCH,
WIE U. A. ZU PRODUKTFARBE, GROSSE UND DISPLAYINHALT,
DIENEN LEDIGLICH ZU IHRER INFORMATION. DAS TATSACHLICHE
GERAT KANN DAVON ABWEICHEN. NICHTS IN DIESEM
HANDBUCH STELLT EINE GEWAHRLEISTUNG JEGLICHER ART DAR,
WEDER AUSDRUCKLICH NOCH STILLSCHWEIGEND.
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Slovenscina

Seznanitev z napravo

Pred uporabo naprave se seznanite z osnovnimi postopki.

 Za vklop naprave pritisnite gumb za vklop/izklop ter ga zadrzite,
dokler se zaslon ne vklopi.

Za izklop naprave pritisnite in zadrZite gumb za vklop/izklop ter
se dotaknite moznosti (1.

* Za ponovni zagon naprave pritisnite in zadrzite gumb za vklop/
izklop ter se dotaknite moznosti

Za prisilni ponovni zagon naprave pritisnite gumb za vklop/
izklop in ga drZite 10 ali ve¢ sekund.

o

(T
64

|

[
o
@ | Gumb za glasnost @ | Gumb za vklop
Prikljucek Type-C / vti¢nica 0| Reza za Kartico
za slusalke

o * Preglejte vnaprej namesceno aplikacijo Nasveti in usvojite
vse uporabne funkcije v svoji napravi.
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Uvod
A

Pazite, da pri uporabi sponke za izvrZenje ne opraskate
naprave ali se poskodujete.

Sponko za izvrZenje kartice hranite zunaj dosega otrok, da
preprecite nenamerno zauZzitje ali poskodbo.

Z napravo ne uporabljajte odrezanih ali spremenjenih kartic
SIM ali NM (pomnilniske kartice nano), saj te kartice morda
ne bodo prepoznane in lahko poskodujejo nosilec za kartico
(rezo).

Ce kartice SIM ne morete namestiti v svojo napravo, se
obrnite na operaterja.

Upostevajte navodila na spodnjih slikah za nastavitev svoje
naprave. Uporabite priloZzeno sponko za izvrzenje.

Prepricajte se, da je kartica pravilno poravnana in da nastavek za
kartico pri vstavljanju v napravo ni upognjen.

(1] (2] (3]

A

|V _

¢
NM Card > [l
nano-SIM » -
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Dodatne informacije

Ce pride pri uporabi naprave do kakr3nih koli tezav, lahko pomo¢

poiscete v naslednjih virih:

* Obiscite https://consumer.huawei.com/en za ogled podatkov o
napravi, pogosto postavljena vprasanja in druge informacije.

* Obiscite https://consumerhuawei.com/en/support za najnovejse
podatke za stik za svojo drzavo ali obmocje.

V razdelku Nastavitve vnesite klju¢ne besede v iskalno polje za

prikaz ustreznih informacij:

Pravni pouk: za prikaz pravnih informacij o izdelku.

Varnostne informacije: za prikaz varnostnih informacij o

izdelku.

Logotipi potrdil: za prikaz dodatnih informacij o logotipih

potrdil za izdelek.

.
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Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natancno preberite vse varnostne napotke,
da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poucite o
pravilnem odstranjevanju naprave.

Uporaba in varnost

. Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne
poslusajte zvoka dlje casa pri visoki glasnosti.

Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika
ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skrajsa njeno
Zivljenjsko dobo ali povzroci pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladiScenja so od -20 °C do +45 °C.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se
prepre&i morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik,
naprave ne drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne
nosite v prednjem Zepu.

Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni
prekomerni toploti in neposredni soncni svetlobi. Ne postavljajte
ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne pecice, Stedilniki
ali radiatorji.

Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in predpise. Da
bi zmanjsali moznost nesrece, brezzZicne naprave ne uporabljajte
med voznjo.

Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte
napravo samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba brezzicne
naprave Vv letalu lahko moti brezZi¢na omreZzja, predstavlja
nevarnost za delovanje letala ali je v nasprotju z zakonom.

.
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Da bi preprecili poskodbe na delih vase naprave ali v internih
vezjih, je ne uporabljajte v prasnih, zakajenih, vlaznih ali
umazanih okoljih ali v blizini magnetnih pol].

Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik prikljucen v
vticnico v bliZini naprave in ali je zlahka dostopen.

Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz vti¢nice.
Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na mestih, kjer se
hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na bencinskih
¢rpalkah, v skladiscih nafte ali kemijskih tovarnah). Ce napravo
uporabljate na teh obmocjih, se poveca tveganije za eksplozijo ali
pozar.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z
lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba baterij lahko
povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Ta naprava ima vgrajeno baterijo. Baterije ne poskusajte
zamenjati sami. V nasprotnem primeru naprava morda ne bo
delovala pravilno ali pa se bo baterija morda poskodovala.
Priporo¢amo, da se za zamenjavo baterije zaradi lastne varnosti
in zagotavljanja pravilnega delovanja naprave obrnete na
pooblascen servisni center druzbe Huawei.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

)5

Simbol precrtanega smetnjaka na vaSem izdelku, bateriji, v
dokumentaciji ali na embalaZi vas opozarja, da je treba po
zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in
baterije odstraniti na mesta za loceno zbiranje odpadkoyv, ter da se
ne smejo odlagati med obicajne gospodinjske odpadke. Uporabnik
je odgovoren za oddajo opreme na doloceno zbiralisce ali obrat za
lo¢eno recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme
(OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi zakoni.
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Pravilno odstranjevanije in recikliranje vase opreme zagotavlja, da
se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki ohranja dragocene materiale
in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno ravnanje,
naklju¢no razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu
Zivljenjske dobe 3kodi zdravju in okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje
in kako lahko odstranite svojo odpadno EEQ, se obrnite na lokalne
organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje
gospodinjskih odpadkov, ali pa obisite spletno mesto https://
consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi
Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu s krajevno
veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi
v elektri¢ni in elektronski opremi, kot so odredbe EU REACH, RoHS
in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede
REACH in RoHS obis¢ite nase spletno mesto https://
consumer.huawei.com/certification.
Skladnost s predpisi EU
Uporaba na telesu
Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo pri oddaljenosti 0,50
cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta etui ali tok, ne
vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drZzite stran od telesa, da
bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
Najvisja vrednost SAR, o kateri so porocali za to vrsto naprave pri
preizkusu v prenosnih pogojih izpostavljenosti, je

MRX-ALOS | 1,03 W/kg

Izjava
Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
MRX-AL09 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolocbami Direktive 2014/53/EU in 2011/65/EU.
Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si lahko
ogledate na spletnem mestu https://consumer.huawei.com/
certification.
To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah clanicah EU.
Upostevaijte nacionalne in lokalne predpise na obmocju uporabe
naprave.
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Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega
omrezja.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:
Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v radiju
20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvencni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo
uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencni pasovi in moc

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri
pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah ali obmogjih. Za vec
podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekven¢na moc, prenesena v frekvencnih
pasovih, v katerih deluje radijska oprema: Maksimalna moc je pri
vseh pasovih manj kot najve¢ja mejna vrednost, dolocena v
povezanih usklajenih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali
prevodno) oddajanje modi, ki veljajo za to radijsko opremo, so
nasledniji:

MRX-ALO9 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Brezzi¢no
polnjenje: < 42 dBpA/m pri 10 m

Informacije o dodatni in programski opremi
Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne
dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri pooblas¢enem trgovcu.
Naslednji dodatki so priporoceni:
Napajalniki: HW-100200X00/HW-100400X00 (X predstavlja razlicne
vrste vticev, ki so lahko C, U, J, E, B, A, |, R, Z ali K, odvisno od vase
regije)
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Baterije: HB27D8C8ECW-12

Razlitica programske opreme izdelka je MRX-ALO09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Proizvajalec bo po dajanju izdelka
v promet objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje
hrodcev in izboljSanje funkcij. Vse razli¢ice programske opreme, ki
jih je objavil proizvajalec, so preverjene in Se vedno skladne z
zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer, frekvencni
razpon in izhodna moc) in tudi spreminjati ne more vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi glejte
izjavo o skladnosti na naslovu https://consumer.huawei.com/
certification.

Informacije o izdelku ErP

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da so njeni izdelki
skladni z Direktivo 2009/125/ES o izdelkih, povezanih z energijo
(ErP). Podrobne informacije o direktivi ErP in uporabniskih
prirocnikih, ki jih zahteva Uredba Komisije, najdete na spletnem
mestu: https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

Android je blagovna znamka druzbe Google LLC.

LTE je blagovna znamka podjetja ETSI.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc, druzba Huawei
Technologies Co., Ltd. pa uporablja vse taksne znamke na podlagi
licence. Huawei Device Co,, Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi°, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne
znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke, si
oglejte pravilnik o zasebnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Avtorske pravice © Huawei 2020. Vse pravice
pridrzane.

VSE SLIKE IN ILUSTRACIE V TEM PRIROCNIKU, KAR MED DRUGIM
VKLJUCUJE BARVO IN VELIKOST NAPRAVE TER VSEBINO,
PRIKAZANO NA ZASLONIH, SO ZGOLJ INFORMATIVNE. DEJANSKA
NAPRAVA SE LAHKO RAZLIKUJE. NIC V TEM PRIROCNIKU NE
PREDSTAVLIA NOBENEGA JAMSTVA, IZRECNEGA ALI
NAZNACENEGA.
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Magyar
Ismerje meg a késziilékét

A késziilék hasznélata elétt ismerje meg az alapveté miiveleteket.

A késziilék bekapcsoldsdhoz tartsa nyomva a
bekapcsolégombot, amig a képernyd be nem kapcsol.

A késziilék kikapcsolasahoz tartsa nyomva a bekapcsolégombot,
majd érintse meg a (U gombot.

A késziilék Ujrainditasahoz tartsa nyomva a bekapcsoldgombot,
majd érintse meg a gombot.

A késziilék tjrainditasanak kikényszeritéséhez tartsa nyomva
legaldbb 10 masodpercig a bekapcsolégombot.

o

(T
64

|

[

o

@ | Hanger6gomb @ | Bekapcsolé gomb

o C-tipusu Qort/ Headset 0| Krtyafoglalat
csatlakozo

* Ismerje meg az el6telepitett Tippek alkalmazast, és
sajatitsa el a készlilék sszes remek funkciojat.
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Elsé lépések

A * Ugyeljen arra, hogy ne karcolja meg a késziiléket és On se
sériiljon meg, amikor a kartyakiszedé t(it hasznalja.

* A kértyakiszedé t(t tartsa gyermekektél tavol, nehogy
véletlenil lenyeljék vagy megsériiljenek téle.
Ne hasznéljon levagott vagy médositott SIM- vagy NM-
kértydkat (nano memériakartyakat), mivel nem biztos,
hogy felismeri ket a készlilék, illetve a kartyatartd
(foglalat) sériilését okozhatjak.
Ha a SIM-kértya nem illik a késziilékhez, forduljon a
szolgaltatohoz.

A késziilék beallitdsahoz kdvesse az alabbi brak utasitasait.
Hasznalja a mellékelt kartyakiszed® tit.

Vigyazzon arra, hogy j6 irdnyban alljon a kartya, a kartyatarté
pedig vizszintes helyzetben legyen, amikor behelyezi a készllékbe.

o (2] (3]
ity N

-)I

NM Card > [l
nano-SIM » -
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Tovabbi informaciok

Amennyiben a késziilék hasznélata sordn barmilyen problémat

észlel, a kovetkez6 helyeken kaphat segitséget:

* A késziilékinformaciok, gyakran ismételt kérdések és egyéb

informécidk megtekintéséhez latogasson el a https://

consumer.huawei.com/hu oldalra.

Az orszagéra vagy régidjara vonatkozé legfrissebb

kapcsolattartasi informaciokért latogasson el a https://

consumer.huawei.com/hu/support oldalra.

Lépjen a Beallitasok meniibe, majd a vonatkozé informaciok

megtekintéséhez irja be a keresé mezébe a kulcsszavakat:

* Szabalyozasok: a termékre vonatkoz6 jogi informaciok
megtekintéséhez.

* Biztonsagi informaciok: a termékre vonatkozo biztonsagi
informaciok megtekintéséhez.

* Tanusitvanyemblémak: a termék tanUsitvanyemblémaira
vonatkoz6 tovabbi informéaciok megtekintéséhez.

.
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Biztonsagi tudnivalék

Kérjik, olvassa el az dsszes biztonsagi informaciot figyelmesen a
késziilék hasznalata elétt, a biztonsagos és megfeleld hasznalat
érdekében, valamint hogy megfelelé médon szabadulhasson meg a
késziiléktol.

Miikodtetés és biztonsag

/N

. Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgasson
sokaig magas hangerén.

Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter,
tolté vagy akkumuldtor hasznélata megroviditheti a készlilék
élettartamat, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.

Az idedlis tizemi hmérséklet 0 °C és 35 °C kozt, az ideélis
tarolasi hémérséklet pedig -20 °C és +45 °C kozt van.

A szivritmusszabalyzé késziilékek gyartéi azt javasoljak, hogy a
késziilék és a szivritmusszabalyzo késziilék kozott legalabb 15
cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkozt
a szivritmusszabdlyzéval ellentétes oldalon hasznalja, és ne
hordja a mellényzsebében.

Tartsa tavol a késziiléket és az akkumulatort a tiiztél, a talzott
hétél és a kozvetlen napfénytdl. Ne helyezze hét fejleszté
eszkozokre vagy eszkozokbe, mint példaul mikrohulldma siité,
vizforralé, stit6 vagy radidtor.

A késziiléket a helyi jogszabalyokat és eldirasokat betartva
hasznélja. A balesetveszély megel6zése érdekében ne hasznalja
a vezeték nélkili eszkozt vezetés kézben. Ha hivést kell
kezdeményeznie vagy fogadnia, el6szor alljon le a jarm(ivel egy
biztonsagos helyen.

Repiilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az adott
utasitasok szerint hasznalja a készlilékét. A vezeték nélkili

.
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eszkoz repiilégépen torténd hasznalata megzavarhatja a vezeték
nélkiili halézatokat, veszélyt jelenthet a repiil6gép miikodésére,
illetve jogszabalyba titkdzhet.

A késziilék alkatrészei és belsé dramkorei karosodasanak
elkeriilése érdekében ne hasznalja fiistds, nedves, vagy koszos
kornyezetben és magneses mez6k kozelében.

A késziilék toltésekor ellendrizze, hogy a toltScsatlakozé a
késziilékhez kozel van bedugva az aramforrasba, és kdnnyen
elérhetd.

Ha nem hasznélja, hlizza ki a toltét a konnektorbél és a
készulékbdl.

Ne hasznélja, térolja, vagy szallitsa a készliléket ott, ahol tliz- és
robbanasveszélyes anyagokat tarolnak (benzinkuton,
lizemanyag-tarolénal, illetve vegyi lizemben). Ha ilyen
kornyezetben hasznélja a késziiléket, az noveli a robbandasok,
tlizesetek veszélyét.

A helyi szabélyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a
késziiléktdl, az akkumulatortdl és a tartozékoktdl. Nem
megfelel6 a haztartasi szeméttel egyltt megszabadulni téliik. Az
akkumulatorok nem megfeleld kezelése tiizet, robbanast vagy
mas veszélyhelyzetet idézhet eld.

Kérjlik, azzal kapcsolatban, hogy az eszkéz zavarhatja-e az
orvosi készlilék mUikodését, kérje orvosa és a késziilék
gyartdjanak tanacsat.

Tartsa be a kérhazakban és egészségiigyi intézményekben
érvényes szabdlyokat és el6irasokat.

A késziilékben beépitett akkumulator talalhatd. Ne probalja
6nmaga cserélni az akkumulatort. Ellenkez6 esetben a késziilék
nem biztos, hogy megfeleléen m(ikédik, illetve karosodhat az
akkumulator. Személyes biztonsaga érdekében, illetve azért,
hogy a késziilék megfeleléen m(ikédjon, javasoljuk, hogy a
cseréért forduljon egy hivatalos Huawei szervizkézponthoz.

Robbanasveszélyes koérnyezet

Robbanasveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a késziiléket, és

tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast.

Robbanasveszélyes kornyezetnek mindstilnek egyebek kozoétt az
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olyan terliletek, ahol szokésos esetben arra kérik, hogy kapcsolja ki
a gépjarmi motorjat. Ilyen helyen a szikrak keletkezése robbanast
vagy tiizet okozhat, és testi sériiléshez vagy akar halalesethez is
vezethet. Ne kapcsolja be a késziiléket tizemanyagtolts allomason,
példaul benzinkatnal. Uzemanyagraktéarakban, tarolohelyeken,
elosztokdzpontokban és vegyi lizemekben tartsa be a
radiéberendezések lizemeltetésére vonatkozo korlatozasokat.
Tartsa be a korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol
robbantasokat végeznek. A késziilék hasznalata elétt figyeljen
azokra a robbandsveszélyes kornyezeteket jelentd helyekre,
amelyeket 4ltalaban (de nem minden esetben) jél lathatéan
jelolnek. Ilyen hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok
atrakasat vagy tarolasat végzé létesitmények, illetve az olyan
helyek, ahol a leveg6 vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolydsitott
szénhidrogéngézzal (pl. propan-butén gézzal) hajtott jarmUvek
gyartditol érdeklédje meg, hogy a késziilék biztonsagosan
hasznalhato-e ezek kérnyezetében.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok

)i

Az athlzott kuka szimbélum a terméken, az akkumulatoron, a
papirokon vagy a csomagolason arra utal, hogy az 6sszes
elektronikus terméket és akkumulatort elkiilonitett hulladékgytijté
pontokra kell szallitani az élettartamuk végén, tilos 6ket a normalis
szemétszallitasi csatornakon, a haztartdsi szeméttel egyditt eldobni.
A felhasznalo felel6ssége a terméktdl a megfeleld gytijtéponton
valé megszabadulas az elektronikus és elektromos eszkdzok
(WEEE) és akkumulatorok elkiilonitett Ujrahasznositasahoz a helyi
torvények értelmében.

A késziilékek megfeleld gydjtése és tjrahasznositasa biztositja,
hogy az EEE hulladék megfelel6 médon, a hasznos anyagok
megdrzésével keriil Gjrahasznositésra, és védi az emberi egészséget
és a kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy
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nem megfeleld Gjrahasznositas a késziilék élettartamanak végén
karos lehet az egészségre és a kdrnyezetre. Tovabbi informaciokért
az EEE gy(ijtépontok helyérél és hasznalatérél, kérjiik, hogy vegye
fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, viszonteladékkal, vagy
haztartasi szemét gy(ijté szolgaltatéval, vagy latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok hasznalatanak csokkentése

Ez a késziilék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az
érvényes helyi szabalyozasoknak, az egyes karos-anyagok
elektromos vagy elektronikus eszkézokben torténd hasznalatéra
vonatkozé megkdtéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és
akkumulatorral kapcsolatos (ahol tartozék) szabélyozasok stb. A
REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatok megtekintéséhez
latogasson el a https://consumer.huawei.com/certification
weblapra.

EU-eléirasoknak valé megfeleléség

Testkozeli hasznalat

A késziilék a testtdl vald 0,50 cm-es tavolsag esetén megfelel a
radiofrekvencias berendezésekkel szembeni eléirasoknak. Ugyeljen,
hogy a késziilékhez ne hasznéljon fémbdl késziilt kiegészitSket,
példaul tokot vagy tartét. A tavolsagi megfelel6ség biztositasa
érdekében a késziiléket tartsa el a testétdl.

A hordozhatésagi tesztek eredményeképpen a késztilékre
vonatkozé legmagasabb mért SAR érték

MRX-ALOS | 1,03 W/kg

Nyilatkozat
A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) MRX-AL09
eszkdz megfelel az 2014/53/EU és 2011/65/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb, vonatkozd rendelkezéseinek.
A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat
aktudlis és érvényes verzidja itt tekintheté meg: https://
consumer.huawei.com/certification
A késziilék az EU minden tagéllamaban hasznélhaté.
A késziilék hasznélatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.
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A helyi halozattol fliggben a késziilék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban: .
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri
hasznalatra korlatozott a kdvetkezd orszagokban: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radioberendezés lizemel:
Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve régioban érhetdk el.
Tovabbi részletekért forduljon a helyi szolgaltatéhoz.

(b) Maximalisan sugarzott radiéfrekvencia teljesitmény azokban a
frekvenciasavokban, amelyeken a radiéberendezés tizemel: A
maximalis teljesitmény minden egyes sav tekintetében kevesebb,
mint a vonatkozé harmonizalt szabvanyba megadott legmagasabb
hatdrérték.

A radiéberendezésre vonatkozé frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nomindlis hatarértékei a
kovetkez6k:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Vezeték nélkili
nagy teljesitményi toltés: < 42 dBuA/m 10 méteres
tavolsagban

Tartozékok és szoftver informaciok
Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban opcionalisan
elérheték. Az opcionalis tartozékok igény esetén engedéllyel
rendelkezé forgalmazotél szerezhetSk be. A kovetkezd tartozékok
ajanlottak:
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Adapterek: HW-100200X00/HW-100400X00 (az X a kiilonb6zé
csatlakozétipusokat képviseli, ami az On régi6jatél fiiggéen C, U, J,
E, B, A |, R, Z, illetve K lehet)

Akkumulatorok: HB27D8C8ECW-12

A termék szoftververzidja: MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). A szoftverfrissitéseket a termék
forgalomba bocsatasat koveten a gyartd a hibak elharitasahoz,
illetve az egyes funkciok mlikddésének javitdsdhoz teszi kdzzé. A
gyarto altal kiadott szoftververziok ellenérzésnek lettek alavetve,
és megfelelnek a vonatkozé szabélyozésoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti
teljesitmény) a felhasznaldk szamara nem hozzaférhetdk, és nem
médosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktudlis informaciokért
tekintse meg a DoC (Declaration of Conformity) megfelel6ségi
nyilatkozatot https://consumer.huawei.com/certification.

ErP Termékinformacié

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a termékei
megfelelnek az Energiaval kapcsolatos termékek iranyelvének (ErP)
2009/125/EK. Az ErP-vel kapcsolatos részletes informaciokért és a
Bizottsagi rendelet altal megkdvetelt hasznalati Gtmutatékat
megtaldlja az alabbi cimen: https://consumer.huawei.com/en/
certification.
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Jogi nyilatkozat

Védjegyek és engedélyek

Az Android a Google LLC. védjegye.

Az LTE az ETSI védjegye.

A Bluetooth® szévédjegy és logd a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonét
képez6 bejegyzett védjegy, amelyeknek a Huawei Technologies Co.,
Ltd. altali hasznalata licencengedéllyel térténik. A Huawei Device
Co,, Ltd. a Huawei Technologies Co., Ltd. partnere.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logé a Wi-Fi Alliance
védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi iranyelviinket a
https://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.

Szerz6i jog © Huawei 2020. Minden jog fenntartva.

AZ EBBEN AZ UTMUTATOBAN SZEREPLO OSSZES KEP ES
ILLUSZTRACIO - BELEERTVE, DE NEM KIZAROLAG A KESZULEK
SZINET, MERETET ES A MEGJELENITETT TARTALMAT - CSUPAN
TAJEKOZTATO JELLEGU. A TENYLEGES KESZULEK ELTERO LEHET. A
JELEN UTMUTATO SEMMILYEN KIFEJEZETT VAGY VELELMEZETT
GARANCIAT NEM TARTALMAZ.
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Hrvatski
Upoznajte svoj uredaj

Prije upotrebe uredaja usvojite osnovne radnje.

* Za ukljucivanje uredaja pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje
dok se zaslon ne ukljuci.

 Zaiskljucivanje uredaja pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje, a
zatim dodirnite (1.

* Za ponovno pokretanje uredaja pritisnite i drzite gumb za
ukljucivanje, a zatim dodirnite

* Pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje 10 ili viSe sekundi za
prisilno ponovno pokretanje uredaja.

o

()
04
97

Lo

Tipka za ukljucivanje/
iskljucivanje

Tipka za glasnocu

Prikljucak vrste C / o

prikljugak za slualice Utor za karticu
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* Pogledajte predinstaliranu aplikaciju Savjeti i savladajte
upotrebu svih izvrsnih znacajki na uredaju.
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Pocetak
A

Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne ozlijedite tijekom
uporabe igle za izbacivanje.

Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece kako bi se
sprijecilo slu¢ajno gutanje ili ozljeda.

Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM ili NM
kartice (nano memorijske kartice) u uredaju jer ih uredaj
mozda nece prepoznati i jer mogu ostetiti ladicu (utor) za
karticu.

Ako SIM kartica ne odgovara vasem uredaju, obratite se
svojem pruzatelju usluga.

Pridrzavajte se uputa na sljede¢im grafickim prikazima kako biste
postavili svoj uredaj. Upotrijebite isporucenu iglu za izbacivanje.
Provjerite je li kartica dobro poravnata i drzite ladicu za karticu
izravnatom dok je umecete u uredaj.

o (2] (3]
- v =
B I B
NM Card » -
nano-SIM » -
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Za dodatne informacije

Ako primijetite probleme u radu uredaja, potrazite pomo¢ na

sljedeci nacin:

* Posjetite https://consumer.huawei.com/en kako biste vidjeli
podatke o uredaju, Cesto postavljana pitanja i druge informacije.

* Posjetite https://consumer.huawei.com/en/support kako biste
vidjeli najnovije kontaktne podatke za svoju drzavu ili regiju.

Idite u Postavke i unesite kljucne rijeci u okvir za pretrazivanje

kako biste vidjeli odgovarajuce informacije:

* Pravno: kako biste pogledali pravne informacije u vezi s
proizvodom.

* Sigurnosne informacije: kako biste pogledali sigurnosne
informacije u vezi s proizvodom.

* Logotipi certifikata: kako biste pogledali vise informacija o
logotipima certifikata proizvoda.
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Informacije o sigurnosti

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja
uredaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan
nacin te kako biste saznali kako na ispravan nacin odloziti uredaj.

Rukovanije i sigurnost

. Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog
adaptera, punjaca ili baterije moZe ostetiti vas uredaj, skratiti
njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna temperatura
za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i sréanog
elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje
elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani elektrostimulator, uredaj
drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u
prednjem dZepu.

Uredaj i bateriju drzite podalje od izvora topline i izravna
sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za grijanje, kao
$to su mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.

PridrZavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe
uredaja. Kako biste smanjili rizik od nesrece, beZi¢ni uredaj ne
koristite za vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje koristite
uredaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba beZicnog
uredaja u zrakoplovu moZe omesti beZi¢nu mrezu, Sto
predstavlja opasnost za rad zrakoplova ili je nezakonito.
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Da biste sprijecili ostecenje dijelova ili unutarnjih strujnih
krugova na vaSem uredaju, ne koristite ga u okruZenjima
prasine, dima, vlage ili prljavstine, ili u blizini magnetnih polja.
Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac uklju¢en u
uticnicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.

Iskopcajte punjac iz elektri¢ne uticnice i iz uredaja kada se ne
koristi.

Nemojte rabiti, skladistiti niti transportirati uredaj tamo gdje su
pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice na benzinskoj
crpki, u skladistu nafte ili kemijskom postrojenju). Uporaba
uredaja u takvim okruZenjima povecava rizik od eksplozije ili
pozara.

Uredaj, bateriju i dodatke odlozite sukladno lokalnim propisima.
Ne smije ih se odlagati u normalni ku¢anski otpad. Nepropisna
uporaba baterija moze uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opashosti.

Ovaj uredaj ima ugradenu bateriju. Ne pokusavajte samostalno
je zamijeniti. U protivnom uredaj mozZe nepravilno raditi ili se
baterija moZze ostetiti. Radi osobne sigurnosti i pravilnog rada
uredaja Cvrsto se preporuca da se obratite ovlastenom
Huaweijevom servisnom centru za zamjenu baterije.

Informacije o odlaganju i recikliranju

)i

PrekriZeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu, bateriji,
literaturi ili ambalaZzi podsjetnik je da se svi elektronicki proizvodi i
baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog Zivotnog vijeka; ne
smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za smece zajedno s
komunalnim otpadom. Odgovornost je korisnika odloZiti koristeci
odredeno reciklazno dvoriste za zasebno recikliranje otpadne
elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno
lokalnim zakonima.
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Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze osigurati
da se otpadna elektri¢na i elektronicka oprema reciklira na nacin
kojim se €uvaju vrijedni materijali i Stiti ljudsko zdravlje i okolinu.
Neodgovarajuce koristenje, slu¢ajan lom, ostecenja i/ili
neodgovarajuce recikliranje na kraju njihovog Zivotnog vijeka moze
biti Stetno za zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o tome
gdje i kako odloZiti vasu otpadnu elektricnu i elektronicku opremu
obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za
komunalni otpad ili posjetite web-stranicu https://
consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vaze¢im
lokalnim propisima o ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari
u elektricnoj i elektronickoj opremi, kao Sto je EU REACH, RoHS te
propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o
sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-stranicu
na https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

NosSenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini ili
na udaljenosti od 0,50 cm od vaseg tijela. Provjerite da dodatna
oprema uredaja, kao Sto su torbica i drzac uredaja, ne sadrzi
metalne dijelove. Uredaj drzite podalje od tijela, sukladno propisu o
udaljenosti.

Najveca prijavljena vrijednost SAR-a za ovu vrstu uredaja tijekom
testiranja uporabe u uvjetima izloZenosti za prijenosne uredaje je

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Izjava
Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da
je ovaj uredaj MRX-AL09 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim
pripadajuc¢im odredbama Direktive br. 2014/53/EU te 2011/65/EU.
Najnovija se valjana inacica IU-a (Izjave o uskladenosti) moze
pregledati na https://consumer.huawei.com/certification.
Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama clanicama
EU-a.
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Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se
uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ogranicenu uporabu ovisno o lokalnoj
mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno podrucje
unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na uporabu
u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki
pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim podrucjima.
Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali viSe pojedinosti.
(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema:
Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne
vrijednosti koju propisuje Harmonizirani standard.

Nominalne granice frekvencijskih raspona i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedece:

MRX-ALO9 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Snaga beZi¢nog
napajanja: < 42 dBuUA/m na 10 m

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama dolazi
kao opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moZe kupiti od
licenciranog dobavljaca. Preporucuje se sljedeca dodatna oprema:
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Adapteri: HW-100200X00/HW-100400X00 (X predstavlja razlicite
vrste prikljuc¢aka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od vase regije)

Baterija: HB27D8C8ECW-12

Softverska verzija uredaja je MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Softverska aZuriranja objavljuje
proizvodac da bi rijeSio pogreske ili da bi poboljsao funkcije nakon
objavljivanja proizvoda. Sve softverske verzije koje objavljuje
proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vaze¢im pravilima.
Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i
izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne moze
mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potrazite u
potvrdi o uskladenosti na https://consumer.huawei.com/
certification.

ErP podaci o proizvodu

Poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da su
njezini proizvodi u skladu s Direktivom o energetski srodnim
proizvodima (ErP) 2009/125/EZ. Za detaljne informacije o ErP-u i
korisnickim priru¢nicima zahtijevanim regulatovim posjetite:
https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Pravha napomena

Zastitni znakovi i dozvole

Android je zastitni znak tvrtke Google LLC.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Oznaka rijeci Bluetootf” i logotipovi registrirani su zastitni znakovi
u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka
koju provodi tvrtka Huawei Technologies Co., Ltd. zasti¢ena je
licencom. Huawei Device Co., Ltd. podruznica je tvrtke Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumijeli kako Stitimo vaSe osobne podatke,
pogledajte politiku zastite privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorska prava © Huawei 2020. Sva prava pridrZana.

SVE SLIKE I ILUSTRACIJE U OVOM VODICU, UKLJUCUIUCI, BEZ
OGRANICENJA, BOJU, VELICINU | SADRZAJ ZASLONA UREDAJA,
SLUZE SAMO KAO REFERENCA. STVARNI SE UREDAJ MOZE
RAZLIKOVATI. NISTA NAVEDENO U OVOM VODICU NE
PREDSTAVLIA BILO KAKVO IZRICITO ILI PODRAZUMIJEVANO
JAMSTVO.
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Romana
Cunoasteti-va dispozitivul

Tnainte de a utiliza dispozitivul, familiarizati-va cu functiile sale de
baza.

* Pentru pornirea dispozitivului, apadsati lung butonul de pornire
pana cand ecranul se aprinde.

* Pentru a va opri dispozitivul, apasati lung butonul de pornire,
apoi atingeti (.

* Pentru a reporni dispozitivul, apasati lung butonul de pornire,
apoi atingeti

* Apasati lung butonul de pornire timp de 10 sau mai multe
secunde, pentru a reporni fortat dispozitivul.

o

e
04

[
(4]
@ | Buton de volum @ | Buton de alimentare
© | Port tip C / mufa casti O | Slot carteld

o * Descoperiti aplicatia preinstalata Sugestii si controlati
toate functiile inovatoare de pe dispozitivul dvs.



Introducere

A * Aveti grija sa nu zgariati dispozitivul si s nu va raniti
atunci cand folositi instrumentul de extragere a cartelei
SIM.

Depozitati instrumentul de extragere a cartelei SIM intr-un
spatiu unde nu au acces copiii, pentru a preveni inghitirea
accidentald sau ranirea.

* Nu utilizati cartele SIM sau NM (cartele cu nano memorie)
taiate sau modificate impreuna cu dispozitivul dvs.,
deoarece este posibil ca acestea sa nu fie recunoscute si sa
deterioreze suportul pentru card (slot).

Tn cazul in care cartela SIM nu se potriveste cu dispozitivul
dvs., contactati-va operatorul.

Urmati instructiunile din figurile urmatoare pentru configurarea
dispozitivului. Utilizati instrumentul de extragere inclus.
Asigurati-va ca ati aliniat cartela corect si ca suportul pentru card
este in pozitia corecta atunci cand il introduceti in dispozitiv.

(1] (2] (3]

_i'T‘_ I»L o

1

NM Card > [l
nano-SIM » -
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Pentru mai multe informatii

Daca va confruntati cu orice probleme in timp ce utilizati

dispozitivul, puteti obtine ajutor din urmatoarele resurse:

* Vizitati https://consumer.huawei.com/en pentru informatii despre
dispozitiv, raspunsuri la intrebarile frecvente si alte informatii.

* Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support pentru cele mai
recente informatii de contact pentru tara sau regiunea dvs.

Mergeti in Setari si introduceti cuvinte cheie in caseta de cdutare

pentru a obtine informatiile dorite:

* Legal: pentru a vizualiza informatii de natura legala aplicabile
produsului dvs.

¢ Informatii privind siguranta: pentru a vizualiza informatii
privind siguranta produsului dvs.

* Sigle certificare: pentru a vizualiza informatii suplimentare
despre siglele de certificare ale produsului dvs.
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Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatiile de siguranta inainte
de a va folosi dispozitivul, pentru a asigura functionarea sa corecta
si in siguranta si pentru a afla cum sd eliminati in mod corect
dispozitivul.

Operare si siguranta

.

.

Pentru a vd proteja auzul, nu ascultati la volum inalt
perioade lungi de timp.
Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria dispozitivul, poate
scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii,
explozii sau alte pericole.
Temperaturile de functionare ideale sunt de la 0 °C pand la
35 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt de la -20 °C pana
la +45 °C.
Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze
o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si stimulatorul
cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul
cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul
n partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu purtati
dispozitivul in buzunarul din fata.
Tineti dispozitivul si bateria departe de foc, caldura excesiva si
lumina directd a soarelui. Nu le asezati pe sau in dispozitive de
ncélzire, cum ar fi cuptoare cu microunde, incalzitoare de apa,
plite sau radiatoare.
Respectati legile si reglementarile locale in timp ce utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul de accidente, nu utilizati
dispozitivul wireless in timp ce conduceti. Daca trebuie sa
efectuati sau sa raspundeti la un apel, opriti mai intai vehiculul
intr-o locatie sigura.
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in timp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de imbarcare,
folositi dispozitivul numai conform instructiunilor respective.
Folosirea unui dispozitiv wireless intr-un aparat de zbor poate
ntrerupe retelele fara fir, poate prezenta un pericol pentru
operarea aparatului de zbor sau poate fi ilegala.

Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor interne ale
dispozitivului dvs., nu il folositi in medii cu praf, fum, umede sau
murdare sau in apropierea campurilor magnetice.

La incarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul este
conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si este usor
accesibil.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv atunci
cand nu este utilizat.

Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in locurile
n care sunt depozitate substante inflamabile sau explozive (de
exemplu in benzindrii, depozite de combustibil sau uzine
chimice). Folosirea dispozitivului in astfel de medii creste riscul
de explozii sau incendii.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementdrilor locale. Acestea nu trebuie eliminate impreuna cu
deseurile menajere normale. Folosirea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.

Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului pentru a
afla daca utilizarea dispozitivului. poate deranja functionarea
dispozitivului dvs. medical.

Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare.

Acest dispozitiv contine o baterie incorporatd. Nu incercati sa o
fnlocuiti dumneavoastra. in caz contrar, este posibil ca
dispozitivul sa nu functioneze in mod corespunzator sau ca
bateria sa fie deterioratd. Pentru siguranta dvs. personala si
pentru a va asigura ca dispozitivul functioneaza in mod
corespunzdtor, va sfatuim sa contactati un centru de service
Huawei autorizat pentru inlocuire.
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Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si respectati
toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol de explozie
includ zonele n care vi se solicitd oprirea motorului vehiculului.
Producerea de scantei in astfel de zone ar putea cauza explozii sau
incendii, provocand raniri sau chiar decese. Nu porniti dispozitivul
n puncte de realimentare cum sunt statiile de combustibil.
Respectati restrictiile privind utilizarea echipamentelor radio in
depozitele de combustibil, in zonele de depozitare si distributie si in
uzinele chimice. Tn plus, conformati-va restrictiilor din zonele in
care se deruleaza operatiuni de detonare. Inainte de a utiliza
dispozitivul, verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de
explozie; acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insd nu
ntotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub puntile
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a substantelor
chimice si zonele in care aerul contine substante chimice sau
particule cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice. Intrebati
producatorii de vehicule care utilizeaza gaz petrolier lichefiat (cum
ar fi propanul sau butanul) daca acest dispozitiv poate fi utilizat in
sigurantd n vecinatatea acestora.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)5

Simbolul pubeld cu roti taiatd de pe produs, baterie, documentatie
sau de pe ambalaj va reamintesc faptul ca toate produsele
electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de colectare
selectiva a deseurilor la finalul perioadei acestora de folosire;
acestea nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere.
Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii echipamentului prin
intermediul unui punct de colectare selectiva sau al unui serviciu
pentru reciclarea selectiva a deseurilor de echipamente electrice si
electronice (DEEE) si a bateriilor, in conformitate cu legislatia
locala.
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Colectarea si reciclarea corecta a echipamentelor dvs. asigura
reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care conserva materialele
valoroase si protejeazd sanatatea umana si mediul; manipularea
incorecta, ruperea accidentald, avarierea si/sau reciclarea incorecta
la finalul duratei sale de folosire pot fi daunatoare pentru sanatate
si mediul inconjurator. Pentru informatii suplimentare despre locul
si modul in care sa depuneti deseurile EEE, va rugam sa va adresati
autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a
deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web https://
consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu
regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea folosirii
anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile
referitoare la baterii (daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de
conformitate referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati
site-ul nostru web https://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea n apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci
cand este folosit la o distanta de 0,50 cm fata de corp. Asigurati-va
ca accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt
confectionate din componente metalice. Pastrati dispozitivul la
distantd de corp, pentru a indeplini cerintele privind distanta.

Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv, testat
pentru utilizare in conditii de expunere portabila este de

[ MRX-AL09 1,03 W/kg

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declard cd acest
dispozitiv MRX-ALO9 este in conformitate cu reglementarile
esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU si
2011/65/UE.
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Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la https://consumer.huawei.com/
certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este
folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:
Norvegia: Aceastd subsectiune nu se aplica pentru zona geografica
cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la
utilizarea interioara n: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FlI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio:
Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in toate tarile sau
n toate zonele. Pentru detalii suplimentare, contactati-va
operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventd transmisa in benzile de
frecventa n care functioneaza echipamentele radio: Puterea
maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai mare
valoare limita specificata in standardul armonizat corespunzator.
Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie
(radiate si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt
dupd cum urmeaza:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, incércare
wireless: < 42 dBPA/m @ 10 m
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Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale fn anumite state sau regiuni. La
nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un furnizor
autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:

Adaptoare: HW-100200X00/HW-100400X00 (X reprezinta diferitele
tipuri de priza utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A, I, R, Z sau K, in
functie de regiune)

Acumulatoare: HB27D8C8ECW-12

Versiunea software-ului produsului este MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Producdtorul va lansa actualizari
de software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati
functii dupa lansarea produsului. Toate versiunile de software
lansate de catre producdtor au fost verificate si sunt in
conformitate cu regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si
puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi
modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, va
rugam sa consultati DoC (Declaratia de conformitate) la https://
consumer.huawei.com/certification.

Informatii despre produsele ErP

Huawei Technologies Co., Ltd. declara prin prezenta faptul ca
produsele acesteia sunt in conformitate cu Directiva de proiectare
ecologicd a produselor cu impact energetic (ErP) 2009/125/CE.
Pentru informatii detaliate despre ErP si manualele de utilizare
solicitate de Regulamentul Comisiei, vizitati: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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Aviz juridic

Marci comerciale si permisiuni

Android este o marca comercialda a Google LLC.

LTE este o marca comerciald a ETSI.

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt marci comerciale
nregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a
acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub licenta.
Huawei Device Co., Ltd. este o filiala a Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile
personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate de la
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Toate drepturile rezervate.

TOATE IMAGINILE $I ILUSTRATIILE DIN ACEST GHID, INCLUSIV
(DAR FARA A SE LIMITA LA) CULOAREA S| DIMENSIUNEA
DISPOZITIVULUI SI CONTINUTUL ECRANULUI, SUNT OFERITE
DOAR N SCOP EXEMPLIFICATIV. DISPOZITIVUL REAL AR PUTEA FI
DIFERIT. NICIO PREVEDERE DIN PREZENTUL GHID NU CONSTITUIE
NICIO GARANTIE DE NICIUN FEL, EXPLICITA SAU IMPLICITA.
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Bbbnrapcku

3ano3HauTe ce C yCTPONCTBOTO CH

Mpeay Aa M3nonssate yCTPOUCTBOTO, 3aMo3HaNTe Ce C OCHOBHUTE
My onepauun.

* 3a Aa BKIKOUMTE YCTPOWUCTBOTO CW, HATUCHETE U 33[ipbXKTe
6yTOHa 3a 3aXpaHBaHETO, [I0KATO eKPaHbT Ce BK/OUM.

3a Aa U3KNIUNTE YCTPOINCTBOTO CU, HATUCHETE U 3aApBXTE
6yTOHa 3a 3aXpaHBaHeTo U Crief ToBa fokocHeTe (U,

3a fa pectapTupare yCTpOWCTBOTO CU, HATUCHETE U 3aAPbXTe
6yTOHa 3a 3aXpaHBaHETO U C/ef, ToBa AOKOCHETe

3a NpUHYAMTENHO pecTapTUpaHe Ha YCTPOICTBOTO CU HaTUCHeTe
1 3aapbXTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe B Npoab/keHre Ha 10 unu
noBeye CekyH/an.

()
04

Lo

@ | byToH 3a cuna Ha 3ByKa @ | byToH 3a Bkn./W3kn.
) Mopt T1n C / xak 3a 0| Cror 3a xapra
cywanku
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o * TMpoBepeTe NpesBapUTENHO UHCTANNPAHOTO NPUNOXKEHWe
CBbBETU ¥ YCBOETE BCUUKW CTPAXOTHW (hYHKLMM Ha
YCTPOWCTBOTO CU.
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MbpBY CTHNKK

A * BHuMaBailTe aa He HaapackaTe YCTPOCTBOTO CU UMK Aa He
Ce HapaHuTe, KoraTo u3rnonsearte WdTa 3a U3BaxaaHe.

* CobxpaHsBaiTe WndTa 3a U3BaxaaHe Aaney ot obcera Ha

fleua, 3a a NpefjoTBpaTMTe HeBOMIHO NOT/TbLIAHe UNn
HapaHsBaHe.
He n3nonseaiite n3pssaHu unu npomerenun SIM unu NM
KapT (Nano KapTu ¢ NameT) € YCTPOMCTBOTO, Thit KaTo e
BB3MOXHO Te fla He 6bAaT pasnosHaTh n 6uxa Mornn aa
noBpeasT nocraekata (cnoTa) 3a kapTa.

* Ako Bawwarta SIM kapTa He CbOTBETCTBA Ha YCTPOMUCTBOTO

BU, CBbpXeTe Ce C Baluus onepaTtop.
3a HacTpoiiBaHe Ha BalLeTo YCTPOMCTBO CrefBaiiTe MHCTPYKLuuuTe
oT churypute no-gony. Vi3nonssaiTe BKOUEHNS B KOMMNEKTa
wmdT 3a U3BaXKAAHe.
YBepeTe ce, Ue KapTaTa e NoApaBHeHa NPaBUIHO 1 He HaknaHsTe
nocTaBKaTa 3a KapTu, [JoKaTo 51 nocTassTe B TenechoHa.

(1] (2] (3]
- v 1
I~ I B
NM Card » -
nano-SIM » -
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3a noseue uHdopmaums

Ako CpelLHeTe HAKaKBu I'IDOGI'IEMVI, A0KaTo u3nonissarte

yCTpOVICTBOTO CKn, MOXeTe fa nonayyuTe NomoLy, oT cnegHuTe

N3TOUYHULMN:

MoceteTe https://consumer.huawei.com/en, 3a fa npernegate

VIHCbOpMaLI,VISlTa 3a yCTpOVICTBOTO, YeCTo 3afjlaBaHUTE BBMNPOCU U

Zipyra uHdopmaums.

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en/support 3a Haii-

aKTyanHaTta MHGOPMaLMs 3a KOHTAKT 3a BallaTa Abpxasa unu

pervoH.

OTI/I,D,eTe Ha Hac‘rpoﬁku " BbBEAETE KNHOYOBW AyMWU B MOJETO 3a

TbpCeHe, 3a Aa BUANTE CbOTBETHATa UHOPMaLMS:

* MpaBHu: 3a Ja BUAMTE NpaBHaTa MHOpMaLWs 3a Balums
NPOJyKT.

* WHdopmauus 3a 6e3onacHocT: 3a Aa BuauTe MHopmaLmusTa
3a 6e30MacHOCT 3a BalUMs NPOAYKT.

* Jorota 3a cepTudmKaTH: 33 Aa BUAMTE oLle UHopMaLms
OTHOCHO fioroTaTa 3a CepTVICbI/IKaLI,I/Iﬂ Ha Balins NpoaykT.
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WHdbopmaums 3a 6e3onacHocT

MOHH, npeguv Aa 3anoyHeTte Aa u3noni3sarte yCTpOpICTBOTO W,
BHMMATENHO NpoyeTeTe udanara VIHd)OpMaLI,VISl cuen 6e3onacHa
paboTa 1 NpaBu/eH HauMH Ha ynoTpe6a, KakTo 1 3a Aa ce
3ano3HaeTe C HaUMHWUTE 3a MPABUIHO U3XBBPASIHE HA MPOAYKTa.

Ynotpe6a u 6e3onacHocTt

. 3a npefnasBaHe Ha clyxa u3bsreaiiTe Aa cylate
NPOAB/XUTENHO BPEME C BUCOKA CUMa Ha 3ByKa.

M13n0n3BaHeTo Ha HeoA0BpeHN MM HeCLBMECTUMI afanTepy 3a
3axpaHBaHe, 3apsAHW YCTPOUCTBa unu 6aTtepun Moxe Aa
[loBefie 0 NOBPeaa Ha yCTPOMCTBOTO By, Aa ckbeu neproga My
Ha ekcnioatauua unu aa npuynHU noxap, eKCnnosng nnv
ApPYyrv ONnacHU NHUUOEHTW.

MpeanHata Temnepatypa 3a pabota Ha ycTpoicTeoTo e oT 0°C
o 35°C, a 3a cbxpaHeHue - o1 -20°C po +45°C.
npOMBBOFlMTEIWITe Ha KapAnoctumynaTopu npenopbyBaTt Aa ce
Ccna3Ba MUHUMAJTHO pa3CToaHMe OT 15 cm mexay yCTpOﬁCTBOTO
1 KapAMocTUMynaTopa, 3a a ce NpeaoTBPaTAT eBEHTYaNHN
HapyLueHus B paboTaTa Ha KapAauocTUMynaTopa. Ako
13Mon3BaTe KapAMoCTUMYNATOp, APBXTE YCTPOUCTBOTO Ha
cpelynonoxHata CTpaHa CcnpsamMo KapanoctumynaTtopa U He
HoCeTe YCTPOMCTBOTO B MpefHUsS C1 AX06.

He u3naraiite ycTpoiicTBOTO M BaTepusiTa Ha NpekoMepHa
ropeLumMHa 1 npsika CibHYeBa CBeTIMHA. He rv noctassinte
BbPXY UM B HAarpsiBalLy ce ypeau, Kato MUKPOB/THOBY MeYKy,
chypHU 1N paguaTopu.

CnasBaliiTe MECTHWUTE 3aKOHM U pa3nopeabu, AoKaTo U3non3saTte
YCTPOWCTBOTO. 3a HaMansBaHe Ha pucka OT KaTacTpodu He
13Mon3BaiiTe BaLLETO 6E3XNUYHO YCTPOMCTBO MO BPEME Ha
LBUXeHue.

.
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Mo BpeMe Ha MoneT Unn HenocpeACTBEHO Npean KauBaHe Ha
6opAa Ha camorneT, 13non3BanTe yCTPOCTBOTO CU CaMo B
CbOTBETCTBME C NPeOCTaBEHUTE UHCTPYKLLUN. V3non3BaHeTo Ha
6e3KNUHO yCTpOVICTBO Ha 6opp,a Ha CaMOneT MoXe Aa Hapywn
paGo‘raTa Ha 6e3xXuUHuTe Mpexu, fa Cb3Aae onacHoOCT 3a
YNpaBeHNETO Ha camoneTa UMK Aa e He3aKoHHO.

C uen npeanassaHe OT NOBpe[a Ha YacTUTe UNK UHTErpanHuTe
CXeMU, He 13MNon3BaiTe YCTPOMCTBOTO B 3anpalleHa, 3a4uMeHa,
BNaXkHa Unu 3aMbpcCeHa cpefa uan B 6nm3oct A0 MarHUTHU
noneta.

KoraTo 3apexaaTe yCTPOMCTBOTO, NpoBepeTe Aanu aaantepsbT
33 3aXpaHBaHeTO € BK/IKOUEH B KOHTAKT B 61130CT 0
YCTPOWCTBOTO W [anu € NecHOAOCTbIEH.

M3kntouete 3apagHoTo yCTpOI;ICTBO OT eNeKTpUYyecKnss KOHTakKT n
OT YCTPOICTBOTO, KOraTo He ce U3Mon3ga.

He u3nonsgaiite, cbXpaHsiBalTe UM NpeHacsaiTe yCTPOMCTBOTO
TaM, KbAETO Ce CbXpaHaBaT 3anaanMn Uan B3puBoonacHn
BelllecTBa (Hanpumep Ha 6eH3MHOCTaHLMK, B CK1afoBe 3a
ropuea Unn XMuMmn4eckn 3aBOAl/I)A M3non3BaHeTo Ha
YCTPOMCTBOTO Ha TakuBa MeCTa yBenn4yaBa pucka oT eKcniosus
unu noxap.

M3xBBbpneTe ycTponcTBOTO, 6aTepusTa U akcecoapute My
CbrnacHoO MeCTHOTO 3aKOHOA4AaTeNCTBo. He rn MSXB'bpnﬂﬁTe
3ae[Ho C oCTaHanute 6uTOBM oTnagbun. HenpanmHaTa
ynoTpeba Ha 6aTepusita MoXe Aa [oBefe A0 Noxap, ekcrnaosns
VAW ApYT ONAcHW UHUMOEHTU.

ToBa ycTpOICTBO e ¢ BrpafeHa 6aTepus. He onuteaiTe aa
3amMeHaATe 6aTepvaa camu. B npoTnseH cnyqaﬁl € Bb3MOXHO
yCTpOIZCTBOTO na He pa60T|/| NpaBUHO UKW Oa Bb3HUKHAT LWEeTn
no 6atepusTa. 3a BalaTta NNYHa 6e30MacHoOCT U 3a fa ce
rapaHTWpa, Ye YCTPOICTBOTO BU Lie paBOTU NPABUIHO, CUITHO
NpenopbYNTENIHO € Aa Ce CBBPXKETE C OTOPU3NPaH CEpBU3 Ha
Huawei 3a 3amsiHa.
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OTcTpaHsiBaHe Ha 6aTepusTa

3a pa oTcTpaHuTe BaTepusiTa, TpsiGBa Aa noceTute
YNb/THOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBHP C Lsa/iaTa OKOMMNIEKTOBKA
AOKYMEHTH.

3a Balwa 6e30nacHoCT He TpsibBa i@ oNWUTBaTe [ia OTCTpaHsiBaTe
camu 6aTepusiTa. Ako 6aTepusita He ce OTCTPaHU NPaBUIIHO,
TOBa MOXe [a MpuYynHU nospeda Ha 6aTepm|Ta n yCTpOVICTBDTO,
[la npeavsBuKa u3nNUecko HapaHsiBaHe W/unu aa fosefe Ao
nvnca Ha 6e30MacHOCT Ha YCTPOUCTBOTO.

Huawei He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LTV UK 3arybu (HesaBucumMo
[anv ca B CneAcTBue Ha OrOBOP UM Ha MpaBoHapyLUeHue, B
TOBa 4nuCnio n HEGDE)KHOCT), KOMUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT OT
HETOYHOTO CnasBaHe Ha Te3n NpeaynpexneHnsa n UHCTpyKLUuK,
W3K0YeHWe Ha CrlyYanTe Ha CMBbpT U qJI/I3MHeCKO HapaHsiBaHe,
npeansBuKaHK oT HeBpexHocTTa Ha Huawei.

NHdopMaums 3a U3XBBPASHETO U peLUKIUpaHeTo

)i

CMMBONBT Ha 3agpackaH KOHTeﬁHEp 3a 0TnagbLUn, yKa3aH Bbpxy
npoAykTa, GBTEPMRTB, MOMOLLIHUTE MaTepuanu nnun onakoskaTta Bu
HanoMHs, Ye BCUUYKN eNeKTPOHHU NPOAyKTU 1 6aTepvw| TpﬂﬁBa Aa
61:[:\6'[ npefaBaHn B CneuuanHnTe NyHKTOBE, C/1eq KaTto NpUKIun
CPOKBLT UM Ha ekcrnoatauus. Te He Tpabea Aa ce U3XBBLPAST
3aelHO C OCTaHanuTe 6UTOBU OTNaAbLW. MoTpebuTensT e
OTroOBOpPEH 3a NpefaBaHETO Ha O60py,D,BaHETO B CcneyunanHo
onpefeneHnTe 3a Tasun Len NyHKToBe 3a OTAENHO peunknnpaHe Ha
U3NS13/10 OT ynoTpeba enekTpuYecko 1 enekTpoHHO o6opyaBaHe 1
6aTepun CbINacHO MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.
MpaBMNHOTO CbBMpaHe U peLKMpaHe Ha obopyaBaHeTo nomara
[la ce rapaHTMpa TOBa, Ye U3XBbPNEHUTE eNeKkTPUYecku n
€NeKTPOHHU ypeau ce peumknmpart no HauuH, KOMTO 3anasBea
LeHHUTe MaTepuanu n npeanassa Y0BELUKOTO 34paBe U
npupopaarta. HenpasunHoto 6opaseHe, Cy4alitHOTO cUynBaHe
1/Unu HenoaXoAsLLOTO PeLKnpaHe cnes NpUKNoYBaHe Ha
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eKcnnoaTtaumsita UM MOXe fia OkaxaT BpeAHO BNUsSIHUE BbPXY
3/paBeTo W OKO/MHaTa cpefia. 3a noeeye HOPMaLUS OTHOCHO
TOBa, Kbfie W KaK Aa npefaBaTe enekTpUYecKoTo 1 eNeKTPOHHOTO
c1 06opyaBaHe 3a U3XBBLPASHE, MOMIS AA Ce CBBbPXKETE C MECTHUTE
BNaCTV, TbProBLM WK CMeTOCHOMpaLLaTa OpraHu3aLmus unv aa
nocetuTe caifta https://consumer.huawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BellecTBa

ToBa yCTPOWCTBO U ENIEKTPUYECKUTE My aKCecoapu ca B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE MPUIOXKUMU Pa3nopeadn OTHOCHO
OrpaH1yYeHusTa Npu U3MNOM3BAHETO Ha OMpeAeneH onacHn
BeLLLeCTBa B €/1EKTPUUECKOTO U eNeKTPOHHOTO 06opy/ABaHe, KaTo
AvpekTuBuTe Ha EC REACH, RoHS u gupekTtvBata 3a 6atepunte
(KbAEeTo Cca BK/KOUEHM) 1 Ap. 33 AeKnapauum 3a CboTBETCTBUE
cbrnacHo REACH v RoHS, mMonisi, noceTeTe Hawms ye6caiT https://
consumer.huawei.com/certification.

CLoTBeTCTBME C HOPMaTMBHUTE U3UCKBaHUA Ha
EBponeickus cbio3

EKCHnOBTaLLVIﬁ CbC 3aKpenBaHe KbM TA0TO

YCTpOICTBOTO € B CbOTBETCTBME ChC CreuubuKaLmunTe 3a
paAnoYecToTHO U3 bYUBaHe Npyu ynoTpeba Ha pasctosHue 0,50 cm
OT TS0TO. YBepeTe ce, Ye NPUHAANEXHOCTUTE Ha YCTPOINCTBOTO,
Hanp. KyTvs 1 Kanbd, He CbAbPXAT MeTanH1 KOMMOHEHTH.
,U,p'b)KTe yCTpOIZCTBOTO BCTPaHu OT TAMOTO CK, 3a Aa OTrOBOPUTE Ha
M3UCKBaHNATa 3a pa3cToaHue.

Haii-Bucokata otueteHa SAR CTOMHOCT 3a TO3M TUM YCTPOICTBO
npu TeCTBaHe 3a U3N0M3BaHe B YyCNIOBUA Ha MU3/1araHe Ha Bb/IHW OT
npeHocnmun yCTpOV]CTBa e

[ MRX-AL09 1,03 W/kg

Aeknapauus

C HactosioTo Huawei Technologies Co., Ltd. geknapwpa, ve ToBa

ycTpoiicTBo MRX-ALO9 e B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBAHUS

1 opyrute nNpunoXxumu pasnopenbu Ha Oupektuea 2014/53/EU n

[OupekTtusa 2011/65/EC.

Hait-HoBaTa v BanuaHa Bepcust Ha [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE

MoXe Aa ce BUAM Ha https://consumer.huawei.com/certification.
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ToBa yCTpOICTBO MOXe Aa paboTi BbB BCUUKM A bPXKaBU-UNEHKN
Ha EO.

CnasBaiiTe HaLMOHANHUTE U MeCTHU pa3nopeabyu Tam, KbAeTo ce
13ros3Ba yCTPONCTBOTO.

ToBa ycTpoiicTBO MOXe Aa 6bae orpaHuyeHo 3a ynoTpeba, B
3aBUCUMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuueHus B obxBata 2,4 GHz:

Hopserus: To3n nogpasaen He ce npunara 3a reorpadpckust panoH
B pagunyc oT 20 KM OT LeHTbpa Ha Hu-AnecyHa.

OrpaHuueHus 3a neHtata 5 GHz:

YectoTute B AnanasoHa ot 5150 Ao 5350 MHz ca orpaHunyenu 3a
u3nonssaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

YecToTHU NeHTU U MOLLHOCT

(a) YecToTHM NeHTH, B koUTO paboTu papnoobopyasaHeTo: Hsikou
NeHTU Morat Aa He 6bAAaT AOCTBLMHN BB BCUUKN CTPaHU UK
BCUUKN 06nacTu. Mons, CBbpXeTe e C MeCTHUS MpeXoB onepaTtop
3a noseuye NoApo6HOCTU.

(6) MakcManHa MOLLHOCT Ha pajjMoyectoTaTa, NpeAasaHa B
UECTOTHUTE NIMHUM, B KOUTO paboTu paanoobopyasaHeTo:
MakcuManHaTa MOLLHOCT 3@ BCUYKM NIMHUM € NO-Masika OT Haii-
BUCOKaTa rpaHMyYHa CTONHOCT, NOCOYEHa B CbOTBETHNA
XapMOHU3MPaH CTaHAapT.

HOMUWHanHNTe rpaHMLM Ha YECTOTHUTE NIEHTU U MOLLHOCTTa Ha
npeaasaHe (M3bUeHa M/WNW NpoBefeHa), MPUIOXMUMK 3a ToBa
paanoo6opyaBaHe, ca CreHuTe:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Be3xwuuHo
3apexpaHe: < 42 dBpA/M npu 10 M
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WHopmaLmsa oTHOCHO akcecoapu u cocTyepa

Hsikon akcecoapu ce npegnaraT KaTo Onuus B ONpefenexun cTpaHn
1AM pernoHun. OnNuUMoHanHUTe akcecoapu mMorat Aa 6baat
3aKyrneHu OT NIMLLEH3MPaH TbPro.eL, Cropes HeobX0AUMOCTTa.
MpenopbyBaT ce cneHNTe akcecoapu:

Apantepu: HW-100200X00/HW-100400X00 (X npeacTasnsisa
pasnuuHUTE TUMOBE M3MOM3BaHM LLencenu, Kouto MoraT Aa 6baat
unn C, U, J, E, B, A |, R, Z, unun K, B 3aBUCHMOCT OT BaLLUsi PErMOH)
batepun: HB27D8C8ECW-12

CocbTyepHaTa Bepcust Ha npogykTta e MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). MpousBoauTensT e nycka
aKTyanusauum Ha coTyepa 3a KOpUrMpaHe Ha rpeLiku unu
nonobpsiBaHe Ha yHKLMM Cnep, nyckaHe Ha NpoAyKTa Ha nasapa.
Bcuuku Bepcun Ha codpTyepa, NpeocTaBeHn oT NPOM3BOAUTENS, Ca
NpOBEpEeHN 1 OTrOBapsT Ha CbOTBETHUTE MpaBuUna.

Bcuuku RF napameTpw (Hamp., YecToTeH 06XBaT W U3XofHa
MOLLHOCT) He ca [AOCTbIHM 33 NOTPeBUTENSs U TOI He MOXe Aa T
npomeHs.

3a Hall-HoBaTa UH(OPMaLIMSi OTHOCHO akcecoapuTe u codbTyepa,
Mornisi, BUXTe [leknapauysta 3a cboTBeTcTBMe Ha https://
consumer.huawei.com/certification.

MNpopykToBa nHcdopmaums BbB Bpb3ka ¢ ErP

Huawei Technologies Co., Ltd. ¢ HacTosiLLOTO Aeknapupa, Ye
HEroBuTe NpoAyKTN OTroBapAT Ha lﬂ,l/lpeKTI/IB[:lTa 3a NpoaykTuTe,
CBBbp3aHy ¢ enekTponoTpebneHueto (ErP) 2009/125/EO. 3a
noppobHa WHdopMaLms 0THOCHO ErP 1 pbkoBoAcTBaTa 3a
notpebuTenuTe, M3MCKBaHU cropes, PernameHT Ha EBponeiickaTa
Kommcus, nocetete: https://consumer.huawei.com/en/certification.
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MNpaBHa uHdopMauus

TbpProBCKU MapKu U paspeLueHus

Android e Teproscka mapka Ha Google LLC.

LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

0603HaueHneTo Ha AymaTa u embnemute Bluetooth’ ca
perucTpupaHu TbproBcku Mapku, nputexasanu ot Bluetooth SIG,
Inc. v u3non3eaxeto UM ot Huawei Technologies Co., Ltd. e
npeaMeT Ha nuuens. Huawei Device Co,, Ltd. e abLyepHa
KoMnaHust Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca Thproscku
Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Monutuka 3a noBepuTenHocT

3a fia HayuWTe Kak 3alyMTaBame MuHaTa By uHgopmaums, mons,
pasrnepaiite MonuTukaTa 3a NOBEPUTENHOCT Ha aapec
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

© Huawei 2020. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

BCUYKN CHAMKN U1 UNFOCTPALLAM B TOBA PBKOBO/ACTBO,
BKJTIOUNTENTHO, HO HE OTPAHMYEHO A0 LIBETA 1 PASMEPA
HA YCTPOWCTBOTO W CbABPXKAHVETO HA JVCMINES, CA
CAMO 3A BALLE CBELEHWE. BbB3MOXHO E AENCTBUTENHOTO
YCTPOWCTBO [A CE PA3/IMYABA. HULLIO B TOBA
PBKOBOACTBO HE MPEACTAB/IABA KAKBATO U A E
TAPAHLLAS, MPAKA TN KOCBEHA.
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MakepoHcku

3ano3Hajte ro ypegot

I'Ipe,q Aa ro Kkopuctute ypeaoT, 33I'I03HajTe Cce Co HerosuTe
OCHOBHM onepauunn.

3a Aa ro BKAyuUTE YPeaoT, MPUTUCHETE FO U 3afipXKeTe ro
KOMYeTo 3a BK/y4yBatbe/UCKyUyBatbe AOMEKa He ce BKIyUM
eKpaHoT.

3a [ia ro MCKMyyunTe YpeaoT, NPUTUCHETE O U 3aApXKeTe ro
KOMYEeTO 3a BKIy4yBatbe/UcKyuyBatbe, na gonpere (.

3a pa ro npectapTyBaTe ypesoT, MPUTUCHETE FO U 3aApXeTe ro
KOMYETO 3a BKIy4yBakbe/UCKyuUyBakbe, na gornpeTe
MpUTUCHETE O 1 3a[ipXKETe ro KOMYETO 3a BKyuyBatbe/
UCKyuyBakbe NoA0Nro of 10 cekyHAM 3a NPUHYAHO
npectapTyBatbe Ha ypeaor.

1

 EEEEEEE—
94

Lo

Konue 3a BknyyyBatbe/
UCKIyYyBake

Konue 3a jaunHa Ha 3ByK |0
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Mopta op Tmn-C /

(4]
MpyKNy4oK 3a cnyLianku

OTBOp 33 KapTUUKa

o * lMpoBepeTe ja NPeTXOAHO MHCTANMpaHaTa anaukaumja
COBETM 1 COBMAZA]JTE M1 CUTE OANUUHM KAPaKTEPUCTUKN Ha
ypenorT.
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[a nouHeme

* BHumaBajTe aa He ro nsrpebeTe ypeaoT uau Aa He ce
noBpeauTe Kora ja KOpUCTUTE UIMNYKaTa 3a BajeHse.

* UysajTe ja urnmukaTa 3a Bajerbe noganeky oa aodat Ha
[ela 3a Aa CnpeynTe CyYajHo rofitakbe Un nospeaa.

* He kopucteTe nceueHu unu nameHetn SIM-kapTuuku unu
NM-kapTu4kn (HaHO MEMOPUCKM KapTUUKK) CO ypeaoT
3aTo0a LWTO MOXe Aa He 6uaaT npenosHaeHn 1 aa ro
olTeTaT NeXuLTeTo (0TBOPOT) 3a KapTUyKa.

* Axo SIM-kapTuukaTta He oAroBapa Ha ypeqor,
KOHTaKTUpajTe co onepaTopoT.

Cnepnete rv ynaTcTBaTa Ha ClleJHUTE CIMKM 3a [ia Fo nocTaBuTe
ypepoT. KopucTeTe ja npunoxeHaTa Urinuka 3a Bagerse.
YBepeTe ce fjeka kapTuukaTa e NpaBU/IHO NMOpaMHeTa 1 Aeka
NeXWLUTETO 33 KapTUy4ka e pamMHO Kora ro cTaBaTe BO ypefoT.

(1] (2] (3]

A

|V _

¢
NM Card > [l
nano-SIM » -
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3a noseKe UHdopmauum

Ako ce nojaBaT npo6semMu JoAeKa ro KOpUCTUTe ypeaoT, MOXe Ja

nobapate NOMOLL O/} ClIeAHNBE pecypcu:

MoceteTe https://consumer.huawei.com/en 3a fa rv nornegHeTe

nHbopmaLmuTe 3a ypeaoT, YeCTo NOCTaByBaHUTE Npallarba,

KaKo ¥ pyrv MHdopmaLmm.

Mocetete https://consumerhuawei.com/en/support 3a HajHoBUTe

MHMOPMaLIMM 33 KOHTAKT 3a BallaTa 3emja UAN PervoH.

O,u,eTe ao Harop.yBaH,e M BHECeTe Kny4Hn 36OPOBVI BO NoneTo 3a

npebapyBatbe 3a fa M npernefaTte coofBeTHUTE MHOPMaLMK:

* MpaeHu uHdoOpMaumK: 3a Aa M1 nNperneaate NpaBHUTe
MHOpMaLMK 33 NPOU3BOAOT.

* WHdopmauum 3a 6e3begHocT: 3a Aa rv npernegare
MHdopMaLmm 3a 6e3beiHOCTa Ha MPOU3BOAOT.

* Ioroa 3a cepTudhukaumja: 3a fa npernepate noseke
MHopMaLMK 3a noroata 3a ceptudukaLmja 3a NPOU3BOAOT.

.
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be36egHocHM MHopMaLum

BHuMaTenHo npouuTajTe rn cute UHcopmMaLmm 3a 6e3beaHocTa
rpef fa ro KOpUCTUTE YpenoT 3a fa buaeTe CUrypHU feka paboTu
6e36eHO 1 MPaBU/HO U Aa HayunTe Kako NpaBWUHO Aa ro
dpnuTe ypenor.

Pa6oTa u 6e36egHocT

.

3a [a crpeumnTe eBeHTYasHO OLUTeTyBakbe Ha CIyXoT,
He CNyLajTe MHOTY FacHo AONT NepPUOA.
KopucTerbeTo HeofobpeH Unu HecooapeTeH aaanTep 3a CTpyja,
nosnHay unu 6atepuja Moxe fAa ro OLITETU YpeaoT, Aa ro
HaMarnm XWBOTHUOT BeK UMW [ja NpeAu3BMKa NoXap, eKkcriosuja
VW Jpyra omacHocT.
MpeanHn pabotHu Temnepatypu ce of 0 °C go 35 °C. Vigeantu
TemnepaTypu 3a cknaauparse ce of -20 °C go +45 °C.
MpounsBoanTenuTe Ha nejcmejkepu nperopavyBaat fa ce
ofpxyBa HajMano pacTojaHue og 15 cM mery ypeaoT u
nejcMejkepoT 3a Aa ce crpeyat NoTeHUMjaiHN Npeyukn Ha
nejcmejkepoT. AKO KOpUCTUTE NejcMejkep, KOpUCTeTe ro ypeaoT
0/, CNpOTMBHaTa CTpaHa Ha NejcMejKepoT U He ro HoceTe ypesoT
BO NpeaHuoT Leb.
UyBajTe rv ypenoT u 6aTepujata noganeky of npekymepHa
TOM/IMHA U IMPEKTHA COHYeBa CBeT/IMHA. He nocTasyBajTe ri Ha
VNN BO ypeay 3a 3aTonnyBakse, Kako LUTO ce MUKPO6paHoBM
neyKy, WNopeTu Unu pagujaTopu.
MounTyBajTe rv f0KanHUTe 3aKOHU 1 NPOMUCK Kora ro
KOpUCTUTE ypeaoT. 3a Aa ro HaManuTe puUsnKOT Of HE3roau, He
ro KopucteTe 6e3XUYHIOT ype[, AofeKa BO3UTe.
[opaeka netate BO aBWOH WK HEMOCPeAHO Mpef, KauyBaHeTo,
KOpuCTeTe ro ype[loT cnopes, AafeHuTe ynatcrea. Kopucterseto
6e3xM1UeH ypes, BO aBUOH MOXe Aa UM Mpeun Ha Be3xnuHuTe
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Mpexu, ia NpeTcTaByBa OMacHOCT 3a paboTaTa Ha aBUOHOT UK
[na buae He3aKoHCKM.

3a fla cipeunTe OLITeTyBakbe Ha AefoBUTE Of YPeaoT Um
BHaTPeLUHWUTe eNeKTPUYHK KOMa, He KOpUCTeTe ro BO MpaLuiuea,
3a4afeHa, BNaxHa UM HeuncTa oKonMHa unn Bo 6nnsnHa Ha
MarHeTHW Nonmnksa.

Kora ro nonHute ypepoT, yBepeTe ce feka aaanTepoT 3a cTpyja
€ BKJTy4eH BO LUTEKepOT BO 6/1M3MHa Ha ypesoT U [ieka e /leCHO
focTaneH.

McknyyeTe rv NonHauoT of, LUTEKepOT U 0/, ypeaoT Kora He ro
KopucTuTe.

He kopucTeTe ro, He cknagupajTe ro U He NpeHecyBajTe ro
YpeAoT Ha MecTa Kafe LUTO Ce CKNaavpaaT 3ananusu
MaTepujany unmn ekcnnosuem (Ha 6eHsnHcKa nymna, cknagj 3a
HadTa UM XeMUCKN NOTOH, Ha npumep). Kopuctereto Ha
ypepoT BO TakBa CpeAyiHa ro 3rofieMyBa pU3MKOT Of, eKCrnosuja
Wnn noxap.

®pneTe r1 ypefoT, 6aTepujata U AofaToLuTe criopes
nokannute nponucu. He Tpe6a aa ce chpnaat BO HOPManHUoT
oTnaj oA AoMaKMHCTBaTa. HenpaBunHOTO KOpUCTeHse Ha
6aTepunTe MOXe Aa Npeay3BMKa NoXap, eKcriosunja unu apyru
0MnacHoCTU.

OBOj ypen, coapxu BrpageHa 6atepuja. He obupysajte ce aa ja
3aMeHuTe 6aTepujaTa camn. Bo cnipoTUBHO, ypeaoT Moxe Aa He
paboTu NpaBMHO MM MoXe fAa ce owTeTu 6aTepujaTa. 3a Balla
6e36enHOCT U 3a Aa ce 06e36eau NpaBunHa paboTta Ha ypenoT,
ce nperopavyBa [ja KOHTaKTMpaTe CO OBMacTeH CepBUCeH
ueHTap Ha Huawei 3a aa ja u3BpLK 3ameHaTa.

WHdbopmauum 3a chpnarbe U peuuknuparse

)i

CumB0onoT CO NpeLpTaHa kaHTa 3a fybpe co Tpkana Ha
npow3BofoT, 6aTepujaTa, MuTepaTtypaTta unu ambanaxara Be
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noTceTyBa fieka CUTe eNeKTPOHCKW NPon3Boau 1 GaTepun Mopa Aa
ce ofjHecaT BO NocebHM MecTa 3a cobupake 0Tnazj no KpajoT Ha
HUBHWTE paboTHU BeKoBW. Tve He cMeaT Aa ce pnaaTt Bo
HOPManHWOT 0TNagA co fy6peTo of AOMaKWHCTBATa. KOPUCHUKOT e
0[roBOpeH Aa ja chpam ornpemaTta Ha CoofBETHO MeCTO N Kaj
cnyx6a 3a cobuparbe 3a MocebHO peLKIMpare Ha oTnagHaTa
eneKTpUYHa v enekTpoHcka onpema (WEEE) n 6atepuu cnopeq,
NOKasHUTE 3aKOHM.

MpaBUNHOTO cobupakse 1 peLMKNpar-e Ha onpeMaTta nomara aa
ce obe3bean feka 0TNAOT Of eNleKTpUYHaTa v enekTpoHckaTa
orpema ce peLykiMpa Ha HaumH LUTO IV 3aLUTUTYBa BpeaHUTe
MaTepwjanu v ro 3alUTUTYBa 34paBjeTo Ha NyfeTo 1 OKoMMHaTa.
HenpaBunHOTO pakyBakbe, Clly4ajHOTO KpLUeHbe, OLTeTyBaHe
1/MNN HeNPaBWHOTO PeLIMKNMPak-e Ha KpajoT o paboTHMOT Bek
Moxe fa 6uae LWTeTHO 3a 3[1paBjeTo U OKoNMHaTa. 3a noeeke
MHbopMaLLMK 3a Toa Kaae U Kako Aa ro dppnate oTnagoT of
efleKTpUYHaTa 1 efleKTpoHckaTa onpema, KOHTaKTUpajTe co
NloKasiHUTe BMacTU, MpoAaBayoT unm ciyxbata 3a dprare Ha
0TNagoT 04 AOMaKUHCTBaTa UMK noceTeTe ja Be6-nokaumjata
https://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBame Ha WUTETHU CyncTaHLum

YpenoT v cuTe enekTPOHCKM O0AATOLM Ce BO COTMacHOCT CO
NPUMEHIBUTE NIOKaNHK NpaBina 3a orpaHuyyBakbe Ha
yrnoTpebaTta Ha OfpefeHU LUTETHW CYNCTaHLMU BO eNleKTPUYIHa 1
€NeKTpPOHCKa onpema, kako wTo ce nponucute EU REACH, RoHS n
BbaTepuu (Kafe LITO ce BKIyYeHM) v Ap. 3a U3jaBu 3a CO06pa3HOCT
3a REACH u RoHS, noceteTe ja Hawata Be6-nokauuja https://
consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocekse Ha Teno
YpepnoT e ycornaceH co cneuucukaLmuTe 3a pagnodpekseHLumn
Kora ypefoT ce KopucTu Ha ogfaneveHoct og 0,50 cm og Tenorto.
BHMMaBajTe AONONMHUTENNHATa ONnpeMa Ha ypenoT, Kako WTo ce
KyTujaTa u pyTponata, Aa He e HarpaBeHa Of MEeTasHK LeNoBU.
[pxeTe ro ypeaoT noganeky of TeNOTO BO COFNACHOCT 3a
6aparbeTo 3a 04/aneueHocT.
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HajBucokaTa BpegHOCT Ha SAR LUTO e npujaBeHa 3a 0BOj TUN ypen,
Kora ce TeCTupa BO YC/IOBM Ha MPEHOC/INBO W3/10XKYyBakbe U3HeCyBa

MRX-AL09 1,03 W/kg |

WzjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., n3jaByBame fieka oBoj ypes
MRX-ALO9 e BO cornacHocT co HeonxoAHuTe 6apaksa 1 Apyrute
peneBaHTHU oapea6u of Aupektueata 2014/53/EU n 2011/65/EY.
HajHoBaTa 1 Baxceuka Bep3uja Ha VIC (M3jaBa 3a coobpasHocT)
MoXe fa ce Buam Ha https://consumer.huawei.com/certification.
OBOj ypea, MOXe Aa ce KOPUCTU BO CUTE 3emju-uneHku Ha EY.
MounTyBajTe r HaLMOHaHWTE W OKANHUTE MPOMNMCK Kafe LITOo ce
KOpWCTW ypeaoT.

OBoj ypen, Mmoxe fja 6uae orpaHuyeH 3a ynotpe6a, BO 3aBUCHOCT
0[], nokanHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBaHa Bo oncerot of, 2,4 GHz:
Hopgeluka: OBOj cermMeHT He ce NpuMeHyBa 3a reorpadckaTa
o6nact Bo paguyc oa 20 KM oA LieHTapoT Ha Hoe AnecyHa.

OrpaHuuyBatrba Bo oncerot oa 5 GHz:

DOpekBeHTHUOT oncer oA 5150 fo 5350 MHz e orpaHuyeH Ha
ynoTpe6a Bo 3aTBOpPeH NpocTop BO cneaHvBe 3emju: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

QpeKBeHLlMCKM oncesu U MOKHOCT
(a) ®pekBeHUMCKN ONCe3n Ha paboTerbe Ha paano onpemata:
Hekou oncesn Moxe Aa He ce AOCTamNHM BO CUTE 3eMjU UK cuTe
o6nactu. KoHTaKTWpajTe co N0KaNHWOT onepaTop 3a nofeTasnHu
MHOopMaLUL.
(6) MakcmanHa paano-gpekBeHLMcka MOKHOCT eMUTyBaHa BO
chpekBeHLCKUTE orce3n Bo kKow paboTu paauo onpemara:
MakcumManHaTa MOKHOCT 3a CUTe Orcesu e nomasna of Hajsi1cokaTa
rpaHWYHa BPeJHOCT HaBe/leHa BO COO/BETHUOT XapMOHM3MPaH
cTaHAapa.
HoMuHanHWTe orpaHuuyBarba Ha (PPeKBEHLIMCKUTE OMCesn 1
eHeprujaTa LUTO ce npeHecyBa (ce 3pauun u/unu ce eMuTyBa)
NpUMEHNMBY 3a OBaa paAno ornpemMa ce Kako LTo creau:
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MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Be3xwuuHo
nonHerbe: < 42 dBUA/m @ 10 m

[opatoum n NHcbopmauumm 3a cocpTBepoT

Hekou fofartoum ce n360pHM BO OAPELEHU 3eMjU MW PEFYOHN.
M360pHnTe foAaTOLM MOXe [a ce KynaT of, /IMLEeHLMpaH
cHabaysauy, cnopef, notpe6ute. Ce npenopayysaat crefHuBe
fopatoum:

Apantepu: HW-100200X00/HW-100400X00 (X ru npeTctaByBa
pasnUUHUTE BUAOBU HA MPUKIYUYOLY LUTO CE KOPUCTAT, KOU MOXe
pa6ugatuin C, U, J, E, B, A, |, R, Z nnun K, BO 3aBMCHOCT 0of,
BALLMOT peruoH)

Batepun: HB27D8C8ECW-12

Bep3ujaTa Ha cocbTBEp Ha npou3sooT e MRX-ALO9:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). AxypupatrbaTta Ha codbTBEpPOT Ke
61paT o6jaBeHn o4 NPOVU3BOAUTENOT 3a MOMpPaBakbe Ha rpeLlkn
unu 36oraTyBarbe Ha yHKLMMTE MO MyLUTAHETO Ha MPOU3BOAOT
BO npofaxb6a. Cute Bep3uun Ha codpTBep objaBeH of
NpoOW3BOANTENOT Ce NOTBPAEHN U CeyLlTe ce CO0BPasH Co
noBp3aHnTe Nponucu.

Cute napameTpu Ha P® (Ha npumep, bpekBeHLIMCKM oncer 1
13ne3Ha MOKHOCT) He Ce [OCTamHu 38 KOPUCHUKOT 1 He MOXe Aa
61AaT CMEHeTU Of, CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

3a HajHoBM MHhopMaLWK 3a AoaaToum u codTeep, BuaeTe ja UIC
(M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha https://consumer.huawei.com/
certification.

NHdopmaLumm 3a Nnpon3Boan KOM KOpUCTaT eHepruja
Huawei Technologies Co., Ltd. co oBoj AOKyMeHT NoTBpAyBa Aeka
HEroBuTe NMPOW3BOAN Ce BO COTMACHOCT CO [JMpeKTuBaTa 3a
npow3BoAmn kou kopuctat eHepruja (ErP) 2009/125/E3. 3a
nofeTantu uHdopmaum 3a ErP v 3a ynatcreata 3a KopucTerbe
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Kou ce 6apaar cropef, Perynatueata Ha KomucujaTa, nocetete:
https://consumer.huawei.com/en/certification.
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lNMpaBHa HanomeHa

TprOBCKM MapKu 1 003Bonu

Android e Tproscka mapka Ha Google LLC.

LTE e Tproscka Mapka Ha ETSI.

360poT-MapKa 1 noroata Bluetooth® ce perucTpupanu TproBeku
MapKu BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. v cekoja ynotpeba Ha
TakBWTe Mapku of cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co
nuueHua. Huawei Device Co., Ltd. e noapyxHuua Ha Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce TproBckv Mapkm
Ha Wi-Fi Alliance.

Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepeTe Nogo6bpO Kako v WTUTMME BaLLUTE JIMYHU
nHcbopmaLmu, nornegHete ja MonnutukaTa 3a NPUBATHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

AsTopcku npaBa © Huawei 2020. Cute npaBa ce
3aApXKaHu.

CUTE CITUKN 1 UNYCTPALLAIK BO OBA YTIATCTBO,
BKYUYBAJKW M, HO HE OFPAHNYYBAIKM CE HA BOJATA 1
FONEMWHATA HA YPE[OOT, KAKO 1 MPUKAXAHATA
COOPXWMHA HA EKPAHOT CE CAMO 3A MIHOOPMATVBHA
HAMEHA. KOHKPETHMOT YPEL MOXE OA CE PA3/TNKYBA.
HVILLTO BO OBA YTMATCTBO HE MPETCTABYBA KAKBA BUTO
TAPAHLLMIA, USPEYHA UM UMMLMPAHA.
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Srpski
Upoznajte svoj uredaj

Pre koris¢enja uredaja, upoznajte se sa njegovim osnovnim
operacijama.

* Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i
iskljucivanje dok se ekran ne ukljuci.

Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i
iskljucivanje, a zatim dodirnite opciju (U.

Da biste ponovo pokrenuli uredaj, pritisnite i drzite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite opciju

Pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje 10 ili vise
sekundi da biste prinudno ponovo pokrenuli uredaj.

o

e
04

~——

Lo

Taster za podeSavanje jacine Py Taster za ukljucivanje i
zvuka iskljucivanje

Type-C priklju¢ak / Konektor o
za sludalice

Umetak za kartice

194



* Proverite preinstaliranu aplikaciju Saveti i ovladajte svim
sjajnim funkcijama na uredaju.
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Prvi koraci

A * Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne povredite kada
koristite alat za izbacivanje kartice.

Alat za izbacivanje kartice ¢uvajte van domasaja dece da
biste sprecili slucajno gutanje ili povredu.

Ne koristite ise¢ene niti izmenjene SIM ili NM kartice (nano
memorijske kartice) sa uredajem jer mozda nece biti
prepoznate i jer mogu da ostete leziSte (umetak) za karticu.
Ako SIM kartica ne odgovara uredaju, obratite se mreznom
operateru.

Pratite uputstva na slede¢im slikama da biste podesili uredaj.
Koristite priloZeni alat za izbacivanje kartice.

Vodite racuna da kartica bude pravilno poravnata, a leziste za
karticu u ravni kada ga umecete u uredaj.

(1] (2] (3]

ey

| v _

¢
NM Card - [l
nano-SIM » -
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Vise informacija

Ako naidete na neki problem u toku koris¢enja uredaja, potrazite

pomoc u sledec¢im resursima:

* Posetite https://consumer.huawei.com/en da biste pregledali
informacije o uredaju, najcesc¢a pitanja i druge informacije.

* Posetite https://consumer.huawei.com/en/support za najazurnije
informacije za kontakt za svoju zemlju ili svoj region.

Pristupite opciji PodeSavanja i unesite kljucne reci u polje za

pretragu da biste prikazali odgovarajuce informacije:

* Pravne informacije: da biste prikazali pravne informacije za svoj
proizvod.

* Bezbednosne informacije: da biste prikazali bezbednosne
informacije za svoj proizvod.

* Logotipi sertifikacije: da biste prikazali dodatne informacije o
logotipima sertifikacije za svoj proizvod.
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Bezbednosne informacije

Pazljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre koriS¢enja
uredaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da
biste naucili kako da se pravilno oslobodite uredaja.

Rukovanje i bezbednost

. Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan zvuk
tokom duzeg vremenskog perioda.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moZe da osteti uredaj, smanji mu
radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.
Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladistenje su od -20 °C do +45 °C.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se
sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite
pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se
nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.

Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne
sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim uredajima,
poput mikrotalasne pecnice, Sporeta ili radijatora.

Prilikom koriS¢enja uredaja pridrzavajte se lokalnih zakona i
propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nezgoda, svoj
beZi¢ni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite
uredaj prema pruzenim uputstvima. KoriS¢enje bezZi¢nog uredaja
u avionu moze ometati rad bezi¢nih mreza, dovesti u opasnost
funkcionisanje aviona, a moZze biti i protivzakonito.

Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutrasnjim kolima
uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim, vlaznim,
ili prijavim okruzenjima ili blizu magnetnih polja.

.

.
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Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje
povezan u uti¢nicu u blizini uredaja i da mu je lako pristupiti.
Kad ne koristite punjac, iskljucite ga iz elektri¢ne uticnice i iz
uredaja.
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se Cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na
benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili hemijskim
postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u ovakvim okruzenjima
povecava se opasnost od eksplozije ili pozara.

OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim
propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno sa normalnim
kucnim otpadom. Nepravilno koris¢enje baterije moze dovesti do
pozara, eksplozije i drugih opasnih situacija.

Ovaj uredaj sadrzi ugradenu bateriju. Ne pokusavajte da sami
zamenite bateriju. U suprotnom, uredaj mozda nece raditi
ispravno ili moZe do¢i do oStecenja baterije. U cilju vase licne
bezbednosti i da bi se osigurao ispravan rad vaseg uredaja, toplo
savetujemo da kontaktirate Huawei ovlaS¢eni servisni centar
zbog zamene.

Informacije o odlaganju i reciklazi

)i

Precrtani simbol korpe za otpatke na vaSem proizvodu, bateriji,
dokumentaciji ili pakovanju vas podseca da svi elektronski uredaji i
baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za skupljanje
otpada na kraju svog radnog veka; ne smeju biti odbaceni u
normalan otpad sa kué¢nim otpadom. Na korisniku je da odbaci
opremu koriste¢i oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu za
odvojeno recikliranje odbacene elektricne i elektronske opreme
(WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.
Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE otpad
reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko
zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slucajno lomljenje, Steta
i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka moze dovesti do
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Stete po zdravlje i okolinu. Za viSe informacija o mestu i nacinu
odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili
preduzecu koje odlaze ku¢ni otpad, ili posetite veb sajt https://
consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektri¢ni pribor, su u skladu sa
primenjivim lokalnim zakonima o ogranitavanju upotrebe
odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi,
kao Sto su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su
ukljucene), itd. Za izjave o usaglasenosti vezane za REACH i RoHS,
posetite nas veb sajt https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom no3enja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi na
udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite racuna da pribor, kao $to su
torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi metalne delove. DrZite
uredaj dalje od tela, tako da ispostujete zahtev u vezi sa
udaljenoscu.

Najvisa vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uredaja kada se testira
u uslovima prenosne izloZenosti iznosi

MRX-ALO9 1,03 W/kg

Izjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj
uredaj MRX-AL09 uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.
Najnoviju vazecu verziju izjave o usaglasenosti mozete da
pogledate na internet adresi https://consumer.huawei.com/
certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi
uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena u zavisnosti od
lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
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Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje unutar
radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ogranicen na upotrebu
u zatvorenom prostoru u slede¢im drzavama: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcioniSe radio-oprema: Neki
opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili oblastima. Vise
informacija zatraZite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u
frekventnim opsezima u kojima funkcioniSe radio-oprema:
Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti najveceg
ogranitenja navedenog u relevantnom harmonizovanom
standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije
(izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na
sledeci nacin:

MRX-AL09 [ GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, BeZitno
punjenje: < 42 dBUA/m @ 10 m

Informacije o dodatnoj opremi i softveru
Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama ili
regionima. Opciona dodatna oprema se moze kupiti od
licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se slede¢a dodatna
oprema:
Adapteri: HW-100200X00/HW-100400X00 (X predstavlja razlicite
tipove prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od regiona)
Baterije: HB27D8C8ECW-12
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Verzija softvera proizvoda je MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Proizvodac ¢e objaviti aZuriranja
softvera kojima ce otkloniti greske ili poboljsati funkcije nakon
izdanja proizvoda. Sve verzije softvera koje je objavio proizvodac su
proverene i jos uvek u skladu sa relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga)
dostupni korisniku i on ih ne moZze sve promeniti.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u
deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na https://
consumer.huawei.com/certification.

Informacije o proizvodima povezanim sa energijom
(ErP)

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da su njeni
proizvodi u skladu sa Direktivom o proizvodima povezanim s
energijom (ErP) 2009/125/EZ. Detaljne informacije o ErP i
korisnicka uputstva koja se zahtevaju Uredbom Komisije potrazite
na: https://consumer.huawei.com/en/certification.
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Pravno obavestenje

Zigovi i dozvole

Android je Zig kompanije Google LLC.

LTE je Zig kompanije ETSI.

Bluetooth® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka od
strane kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom.
Kompanija Huawei Device Co., Ltd. je podruznica kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zaititni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji Stitimo vasu privatnost,
pogledajte politiku privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorsko pravo © Huawei 2020. Sva prava zadrZana.
SVE SLIKE I ILUSTRACIJE U OVOM UPUTSTVU, UKLJUCUIUCI, ALI
NE OGRANICAVAJUCI SE NA BOJU | VELICINU UREDAJA | SADRZAJ
PRIKAZA, KORISTE SE SAMO KAO REFERENCA. STVARNI UREDAJ
MOZE DA SE RAZLIKUJE. OVO UPUTSTVO NE SADRZI NISTA 5TO
PREDSTAVLJA GARANCIJU BILO KOJE VRSTE, IZRICITU ILI
PODRAZUMEVANU. A

1038 20
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Pycckuit

3HaKOMCTBO C YCTPOMUCTBOM

Mepes 1CMob30BaHWEM YCTPOICTBA MO3HAKOMbTECH C OCHOBHbLIMM
orepauusmMu.

* YT06bI BK/KOUUTH YCTPOWUCTBO, HAXKMUTE 1 YAEPXKUBATE KHOMKY
NUTaHWs, NOKa He BKIKOUNTCS IKPaH YCTPOMCTBA.

* YT06bl BbIKNIOUNTL YCTPOICTBO, HAXMUTE U yAepXKuBaiTe
KHOMKY MUTaHus, 3aTeM Haxmute (U,

* YT06bI Nepe3arpysnTb YCTPOICTBO, HAXMUTE U yAepXuBaiiTe
KHOTKY MUTaHWs, 3aTeM HaXmuTe

* HaxmuTe 1 yaepXuBaiiTe KHOMKy nuTaHus 10 cekyHa unm
[lonblUe, YTOBbI NPUHYANTENBHO Nepe3arpysunTb YCTPOUCTBO.

e
04

~——

Lo

o KHorka perynupoeku | Knonka nutanms
rPOMKOCTM

| Mopt Type-C / Pasbem ana O | CnoT Ans yCTaHOBKMN KapTbl
HayLUHNKOB
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* MocMoTpuTe NpeaycTaHoBeHHOe NpunoxeHue CoBeTbl U
y3HaWTe, Kak NoMb30BaTbCs BCeMU (DYHKLIMSMU Ha BaLLeM
YCTpOIiCTBE.
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Hauano pa6otbl

A

He nouapanaiite ce6s unu ycTpoiicTBo, NCMonb3ys
MHCTPYMEHT ANl U3BNEUEHNS KapT.

XpaHuTe UHCTPYMEHT ANS U3BNIEUYEHNS KapT B HE0CTYNHOM
NS feteit mecTe.

He yctaHaBnuBalite o6pesaHHble Nn U3MeHeHHble
BPYUHYto SIM-KapTbl unn kapTbl NM (HaHOKapTbl NamsiTh)
Ha Baluem ycTpoiictee. OHU He ByayT onpeaeneHbl, MOryT
noBpeanTL CNOT ANS YCTAHOBKM KapT.

Ecnu Bawwa SIM-kapTa He NoaxoAuT K BalleMy YCTPOICTBY,
obpaTtuTech K onepaTopy /1S ee 3aMeHbl.

MoAroToBbTE YCTPOICTBO K paboTe, cnesys UHCTPYKLMSM Ha
HKENPUBEAEHHbIX PUCYHKAX. VICMoNb3yiiTe MHCTPYMEHT Ans
M3BMIEYEHNs KapT, BXOAALLMIA B KOMMAEKT MOCTaBKU.
Y6eauTech, uTo KapTa KOPPeKTHO pasmeLLieHa B croTe npu
YCTaHOBKe C/10Ta B YCTPONCTBO.

(2] (3]

iq,

1

NM Card > [l
nano-SIM » .
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JononHutenbHasa nidopmaums

CnpaBoYHYH MHOPMaLMIO 0 paboTe YCTPOMUCTBA MOXHO HaWTU B

CrefytoLmx UCTOUHMKAX:

OrtkpoiTe https://consumer.huawei.com/en, Uuto6bl NOCMOTPeTb

[laHHble YCTPOICTBA, BOMPOCHI U OTBETHI W APYTYIO NOME3HyH

nHopmaLmo.

Ha Be6-cTpaHuLe https://consumerhuawei.com/en/support

MOXHO HalTU aKTyanbHYl KOHTaKTHY MHDOPMaLMIO B Balleit

CTpaHe W pervoHe.

Mepeiigute B pasgen HacTpoiKu 1 BBeAuTE B CTPOKY MOMCKa

K/oUeBble Cr10Ba, UTOBbI HATK HyXHYIO UHDOPMaLWIO.

* MpaeoBas UHdopMaLms: AN1s NoMcKa NPaBoBOI MHopMaLK
N0 NPOAYKTY.

* CBeAeHUs 0 6e30MacHOCTU: /151 NOUCKA CBEAEHUI O TEXHUKe
6€30MacHOCTM MPU UCMO/Mb30BaHNN NPOAYKTa.

* JoroTunbl cepTUMKATOB: ANs NoWcka MHOpMaLLKL O
cepTucmKaLmMmu NpoayKTa.

.
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PyKoBOACTBO MO TeXHUKe
6e3onacHocTn

Mepep 1cnonb3oBaHWeM yCTPOACTBA BHUMATENbHO NPOUTUATE
MHCTPYKLIMK MO TeXHWUKe 6e30MacHOCTU U HaAnexatleit
YTUNN3aLIMK BaLLETO YCTPONCTBA.

be3onacHas akcnnyartauus

M Bo usbexaHue NOBpexXAeHnsa opraHoB c/yxa He
CﬂyLLIaI?ITe My3bIKy Ha BbICOKOW FPOMKOCTU B TeuyeHne
ANUTENBHOTO BpEMEHN.

Mcnonb3oBaH1e HECOBMECTUMOTO MW HECEPTUPULMPOBAHHOTO
afjanTepa NUTaHUs, 3apsAHOTO YCTPOUCTBA MK
aKKyMyﬂﬂTOpHOﬁ 6aTapeV| MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHNO
YCTPOICTBA, COKPALLIEHNIO ero cpoka Cyx6bl, BO3ropaHuto,
B3pbIBY 1 MPOYNM ONACHbIM NMOCNEACTBUAM.

TemnepaTypa 3kcnnyaTauum ycrpoictsa: ot 0 °C go 35 °C.
TemnepaTypa xpaHeHus ycTpoicTaa: oT -20 °C go +45 °C.
CornacHo pekoMeHpauuam npOMBBOﬂMTEHeﬁ
KapAnoCcTUMMynaTopos, BO n3bexcaHne nomex MUHUManbHoe
paccTosiHve Mexay 6ecnpoBOAHbLIM YCTPOICTBOM 1
KapAVOCTUMYNISITOPOM [J0/KHO cOCTaBnsTh 15 cm. Mpun
MCMONb30BaHWUM KapAMOCTUMYNSATOPa AepXuTe YCTPOMCTBO C
I'IPOTVIBOHOI'IO)KHOVI OT KapAMOCTUMYATOPa CTOPOHbI N He
XpaHWTe YCTPOCTBO B HarpyAHOM KapMaHe.

He ponyckalite Ype3amepHoOro neperpesa ycTponcTsa 1
aKKyMynsiTopHoiA 6aTapen 1 nonafaHns Ha HUX NPsIMbIX
CONMHEYHbIX Nyyeit. He pasmellaiiTe ycTPOMUCTBO U
AKKyMYNATOPHYHO 6aTapero B6/IM3M UCTOUHUKOB Tenna,
HanpuMmep psifioM C MUKPOBOJTHOBOI Meyblo, AyX0BbIM LUKachoM
nnu paguatopom.

.
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CobntopaiiTe MeCTHbIE 3aKOHbI W NpaBuia BO BpeMst
3KCnnyaTaumumn ycTpoiicTea. Bo usbexanue ATI He ucnonb3yiire
Ballie 6eCnpoBOHOE YCTPOWCTBO BO BPEMS BOXAEHWS.

Bo Bpemsi noseTta unm B 30He NOCaAKW B CamMOneT crefyiiTe
MHCTPYKLMSIM MO UCMOMb30BaHUI0 MOBUIbHBIX YCTPOCTB.
Mcnonb3oBaHue 6ecnpoBoAHOro yCTPoCTBa BO Bpems noneTta
MOXeT NoBNWATbL Ha paboTy 6opToBOro 060pyaoBaHNS U
HapyLnTb paboTy ceTn GecnpoBofHON CBS3U. Kpome Toro, 3To
MOXET 6bITb MPOTUBO3AKOHHO.

Bo u3bexaHne NoBpeXaeH!st KOMMOHEHTOB WK BHYTPEHHUX
CXeM YCTPOWCTBA, HE UCMOMb3YITe YCTPOMCTBO B MbINIbHOW,
[AbIMHO, BNAXHOW UMW rpsi3HON cpefie Unu pspoMm ¢
npeaMeTamu, reHepupyLLMMN MarHUTHbIE Nons.

Bo Bpemsi 3apsiaKu YCTPOINCTBO [OMKHO BbITh MOAKMHOUEHO K
6nvKaiilleit WwrencenbHON Po3eTke U K HeMy [0MKeH BbiTh
obecrieyeH 6ecnpensTCTBEHHbIN JOCTYN.

Korpa 3apsigHoe yCTpoWCTBO He UCMONb3yeTcs, OTKYaliTe ero
OT CeTW 3M1eKTPOMNUTAHMS U AAHHOMO YCTPOICTBA.

Henb3s UCNonb3oBaTh YCTPOUCTBO B MeCTaxX XPaHEHWs roploYnX
1 B3pbIBUATBLIX MaTEPUaNoB (HanpuMep, Ha 3anpaBoYHbIX
CTaHLWSX, TOM/IMBHbIX XPaHUIULLAX UM XUMUYECKNX
NpeanpuaTUSIX) UK XpaHUTb 1 TPAHCMOPTUPOBAThL YCTPOMCTBO
BMeCTe C B3pbIBUaTbIMW MaTepuanamu. Vicnons3osaque
YCTPOMCTBA B YKa3aHHbIX YC/OBUSIX MOBBILLIAET PUCK B3pbIBa UK
BO3ropaHus.

YTUnusmnpyiite ycTporcTBO, akkyMynsiTOpHyto 6atapeto n
aKceccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU 3aKOHaMW 1
NONOXEHUAMI. He YTUAN3UpYiiTe YCTPOMCTBO, aKKyMyNSTOPHYO
6aTapeto 1 aKceccyapbl BMECTe € 06bIYHbIMU GbITOBLIMU
oTxoAamu. HenpasunbHoe UCNoNb3oBaH1e akkyMynsiTopHON
6aTapen MOXET NPUBECTU K BO3ropaHuto, B3pbIBY 1 ApYrum
OnacHbLIM MOCNeACTBUAM.

B ycTpolicTBe ycTaHOB/EeHa BCTpoeHHast 6aTapes. He nbitaiiTecs
3aMeHuUTb 6aTapeto camocTosTelbHO. CaMOCTOSATENbHAS 3aMeHa
6aTapen MOXeET NPUBECTU K HEKOPPEKTHON paboTe yCTponcTBa
U1 NoBpexaeHunio 6atapen. B Lensx nMyHoii 6esonacHocTu n
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obecneyeHnst KOPPeKTHON paboTbl YCTPOIICTBA Npon3BOAUTE
3ameHy 6aTapeun B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Huawei.

MH(prKLI,VII/I no ytunusauuu
—_—

3HauoK nepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha ycTpoicTBe, ero
aKKyMynsTOpHOit 6aTapee, B JOKYMEHTALWN 1 Ha YNaKoBOYHbIX
MaTepuanax 03Hauaer, YTo BCe IMeKTPOHHbIE YCTPONCTBA U
AKKyMyNsSTOpHble 6aTape Mo 3aBepLUeHU Cpoka IKCrIyaTaLmm
[0MKHbI MepeAaBaThCs B crieLyanbHble NyHKTbI c6opa v
YTUNW3ALUM W He AOMKHBI YHUUTOXATLCS BMECTE € 06bIUHbIMU
6bITOBbIMM OTXOAaMW. [oNb30BaTeNb 06si3aH yTUAU3NPOBaTL
onuncaHHoe o6opyaoBaHKe B NyHKTax cbopa, cneuyansHo
npeAHasHauYeHHbIX 4151 YTUAN3aLMU OTpaboTaHHOro
3M1EeKTPUYECKOrO 1 3M1eKTPOHHOrO 060pyA0BaHUA U
aKKyMyNSTOpPHbIX 6aTapeit, B COOTBETCTBUM C MECTHBIMW 3aKOHaMM
1 NONOXEHNSIMU.

Hapnexatumii c6op 1 yTUnn3aums onmncaHHoOro 31eKTPOHHOTo 1
3M1eKTpUUEcKoro 060pyA0BaHNs MO3BO/SET NOBTOPHO
MCMOMb30BaTh LieHHbIE MaTepuarbl 1 3aLUTUTb 340POBbe
UEmoBeKa 1 OKPYXatoLLYtO Cpedy. B To Bpems Kak HeHaanexallee
obpalleHue, cyyaiiHas nonomka, noBpexaeHue n (unu)
HeHazAnexallas yTunusaums ykasaHHoro o6opyaoBaHus no
MCTEYEHUM CPOKa IKCMTyaTaLMU MOXET NPUUMHUTL BPea,
OKpYXaloLLeil cpefie v 340POBbIO Yenoseka. s nonyyeHus
6onee nofpo6HOI MHOPMaLWK O MpaBuIax yTUansawuumn
3MEKTPOHHbIX W 3MIEKTPUYECKIX YCTPOICTB 06paLLaiiTect B
MECTHYH FOpPOZACKYIO aAMUHUCTPALIMIO, CYXBY YHUUTOXEHUS
6bITOBbIX OTXOZ0B UMW MarasuH PO3HUUYHOI TOProB/K, B KOTOPOM
6b1110 NPUOBPETEHO YCTPOICTBO, MNK noceTuTe Be6-canT https://
consumer.huawei.com/en/.

cOKpaI.IJ,eHVIe Bb|6p0COB BpeaHbIX BelecTB

[laHHOe YCTPOMCTBO U NtoBble 3M1eKTPOHHbIE aKkceccyapbl OTBeYatoT

NPUMEHNMbIM 3aKOHaM MO OrpaHNYEHNIO UCMO/Ib30BaHUA OMaCHbIX
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BELLECTB B 3/1EKTPOHHOM U 371eKTpUYECcKoM 060pyA0BaHus:
PernamenT EC no perucrpauuu, oLeHKe, NoNyYeHnio paspeLuerus
1 OrpaHUYeHnio NpUMeHeHNs xumuyecknx selects (REACH),
[upekTuBa EC 06 orpaHuueHnn copepxaHus BpeaHbIX BeLecTs
(RoHS), AnpekTrBa 06 UCMONBb30BAHUM U YTUAU3ALIUM
aKKyMynaTopHbIX 6atapeit. [lns nonyyeHus 6onee NoApoOGHON
MH(OpMaLIM O COOTBETCTBUM YCTPONCTBA TpeGOoBaHNAM
pernameHTa REACH u gupekTtuebl RoHS noceTtute Be6-caiT https://
consumer.huawei.com/certification.

Meknapauumsa cootBeTcTBus EC

HoweHwue Ha Tene

[laHHOe ycTpoiCTBO OTBeYaeT TpeGoBaHUSM MO pafMoYvacToOTHON
6esonacnocm, €C/IN UCNonb3yeTcs Ha pacCToAHUU 0,50 CM OT Tena.
Akceccyapbl YCTPOWCTBa, HampyUMep Yexos, He JOMKHbI COAepXaTb
MeTannnueckux Aetanei. [lepxute yCTpoiCTBO Ha ykasaHHOM
paccTosiHum ot Tena.

MakcumanbHoe 3HaueHre SAR Ans yCTPOWCTB AaHHOTO TWNa npu
MCMO/Mb30BaHNN B KaYecTBe NOPTAaTUBHOIO 3/1EKTPOHHOTO
YCTPOICTBa coCTaBnsieT

[ MRX-AL09 1,03 W/kg

[exknapauus

Hacrosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiBnsieT,
YTO laHHOoe ycTponcTBO MRX-ALO9 COOTBETCTBYET OCHOBHLIM
Tpe6oBaHKsAM 1 NPOUMM nonoxeHnsm Jupektusbl Coeta EBponbl
2014/53/EU n 2011/65/EU.

AKTyanbHy0 BEPCUIO AeKnapaLun COOTBETCTBUS CO BCEMU
M3MeHeHWsIMW 1 JOMONHEHNSIMU CM. Ha Beb-caliTe https://
consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOWCTBO MOXET MUCNONb30BaTbCA BO BCeX CTpaHax EC.
Mpy ncnonb3oBaHWUK yCTpoiicTBa cobntoaaiiTe HaLyoHanbHbIe 1
pervoHanbHble 3aKOoHbI.

Mcnonb3oBaHKe AaHHOrO YCTPOMCTBA MOXET BbITb OrpaHUYeHO
(3aBUCKT OT MECTHOMI CeTw).

OrpaHuueHus B guanasoxe 2,4 u:
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HopBervm: ﬂaHHbIIZ noApasfen He NpUMeHAeTCa K
reorpachuyeckoit 30He paanycom 20 kM oT LeHTpa Hio-OnecyHH.

OrpaHuueHus B guanasoHe 5 My,

[vnanasoH uactoT 5150-5350 Ml npeycMOTpeH UCKMUNTENBHO
AN UCNONb30BaHWA B MOMELLEHUAX B ceayroLmx ctpaHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[Ounana3oHbl YacTOT U MOLLHOCTb

(a) AmanasoHbl YacToT, B KOTOPbIX paboTaeT 3T0
pap,wooSopy,u,osaHme: HeKOTOpre AOnana3oHbl 4acToT He
MCNONb3YyHTCA B ONMpeAesieHHbIX CTpaHax Unu pernoHax. Bonee
nofpo6Hyto MHOPMaLWMIo CripaLlnBaiiTe y MECTHOrO onepaTopa
CBSI3M.

(b) MakcumManbHas pafnoyacToTHas MOLLHOCTb, NepeaaBaemas B
[iManasoHax 4acToT, B KOTOpbIX paboTaeT 370
pap,wooSopy,u,osaHme: MakcumanbHas MOLLHOCTb BO BCeEX
AnanasoHax MeHbLUe MaKCMMarnibHOro NoporoBoro 3Ha4YeHus,
YKa3aHHOro B COOTBETCTBYOLLEM rapMOHMSMpOBaHHOM CTaHpapTe.
HOMUHanbHble MOPOroBble 3HAaUeHNs AManNa3oHoB YacToT U
BbIXOJHOW MOLLHOCTU (M3nyYaeMoint u (unu) nepepaBaemon),
NpUMeHsieMble K 3TOMY paAnoo60opyLoBaHMIo:

MRX-ALO9 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, becnpoBopgHas
3apsiaka: < 42 oBMKA/M Ha paccTosiHum 10 M

WHdopmauumsa 06 akceccyapax U nporpaMMHOM
obecneueHun

Oﬂpe,ﬂ.eﬂEHHble akceccyapbl He BXOAAT B KOMMNEKT MOCTaBKU B
HEKOTOPbIX CTPAaHaxX U pernoHax. AKceccyapbl, He BXoasume B
KOMMNJIEKT NOCTaBKU, MOXHO npmo6pecm Y aBTOPU30BaHHOIoO
Avnepa. PekoMeHAyeTcst UCNoNb30BaTh CrefytoLme akceccyapbi:
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ApanTepbl: HW-100200X00/HW-100400X00 (X o3HauaeT
pasnnyHble TUMbl BUAOK B 3aBUCMMOCTYW OT per1oHa
ncnons3osauus — C, U, J, E, B, A, |, R, Z nnu K)

AkkymynsiTopHble 6atapen: HB27D8C8ECW-12

Bepcysi nporpaMmHoro obecriedeHus yctpoiictea: MRX-ALO9:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). O6HOB/EHNS MPOrPaMMHOTO
obecrieyeHns BbIMycKaloTCs MPOU3BOAUTENEM MOC/E BbiMycka
YCTPOIACTBa M NpefHa3HaualoTCs ANs yCTpaHeHs oWwnboK B
NporpaMmMHOM o6ecneyeHnn NN onTUMU3aLmMmn yHKLWit
yCTpoiicTBa. Bce Bepcum nporpaMMHoro obecneyenus,
BbIMyLLEHHbIE MPOVN3BOANTENEM, MPOXOAST MPOBEPKY 1
COOTBETCTBYIOT BCEM MPUMEHUMbIM MPaBUaMm.

Monb3oBaTenb He UMeeT AOCTyNa K PaiMovacTOTHLIM napamMeTpam
yCTpoiicTBa (HanpuMep, AnanasoH YacToT U BbIXOAHAS MOLLHOCTb)
1 He MOXET UX U3MEHUTb.

AkTyanbHyto nHdopmaLumto 06 akceccyapax U NporpaMMHOM
obecreyeHum CM. B fekniapaLyy COoTBETCTBUS Ha Beb-caiiTe
https://consumer.huawei.com/certification.

WNHdopmaumsa 06 3HepronoTpebasioLmux ycrponcTeax
Komnanusi Huawei Technologies Co., Ltd. HacTosLMM 3asBnseT,
uTO ee NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT TpeGOBaHUAM [LMPEKTUBLI 06
3HepronoTpebnstowmx ycrponctsax (ErP) 2009/125/EC. Bonee
nonpo6Hyto MHcbopmMaLmio o aupekTuse ErP 1 pykoBoacTBax
nonb3oBartens, Tpebyemblx B COOTBETCTBUM C MOCTaHOBNEHWEM
CoseTa EBponbl, cM. Ha Beb-caiite: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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YBepomneHus

TOBaprle 3HaKun

Android aBnseTcs ToBapHbIM 3Hakom komnaHmm Google LLC.

LTE siBNsieTcs ToBapHbIM 3HaKoM EBpOnenckoro MHCTUTyTa
TeNeKOMMYHUKaLMOHHbIX cTaHgapToB (ETSI).

CnoBecHbIt 3HaK 1 norotun Bluetooth® aBnsioTcs
3aperncTpMpoBaHHbIMW TOBapHbIMU 3Hakamu Bluetooth SIG, Inc. v
ucnonb3ytoTcst komnanueit Huawei Technologies Co., Ltd. B pamkax
nuueHsun. Huawei Device Co., Ltd. sBnsietcs achpmnmposaHHbIM
nuuom Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED 1 noroTun Wi-Fi sBnsiotcs
TOBapHbIMMK 3HakamMu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

Monutuka KoHUAEHUMANBHOCTU

Mepbl, NpUHMMaeMble KOMNaHWeil ANs 3aluThl Balleid NNYHON
MHOpMaLWK, onucaHbl B MOMNTUKE KOHUAEHLMANBHOCTY,
ony6nMKoBaHHOM Ha caiite
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei 2020. Bce npaBa 3alyMLueHbl.

BCE MSOBPAXEHMA B JAHHOM PYKOBO/CTBE, BK/THOUASA
LIBET V1 PA3MEP YCTPOWCTBA, A TAKXE U30BPAXEHWS HA
SKPAHE, MPVBEAEHbI A4 CNPABKW. NMPYOBPETEHHOE
YCTPOWCTBO MOXET OT/TMYATBCA OT N3OBPAXEHHOTO B
OAHHOM PYKOBOACTBE. MOTOXEHNA HACTOALLEFO
PYKOBOJCTBA HE MOAPA3YMEBAIOT HUKAKWX TAPAHTIN,
ABHBIX A HEABHbIX.
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YKkpaiHcbKa
AisHanTecs 6inbLue Npo CBi NpUCTpIil

Mepes, BUKOPUCTAHHSIM NPUCTPOIO O3HANOMTECS 3 I0r0 OCHOBHUMM
yHKLiSIMU.

* o6 yBIMKHYTU NPUCTPINA, HATUCHITb | YTPUMYIATE KHOMKY
XWUBMEHHS, MOKN BiH He 3aBibpye Ta He BBIMKHETbCS eKpaH.
LLLo6 BUMKHYTU NPUCTPIiA, HATUCHITL | YTPUMYIITE KHOMKY
XVUBNEHHS,, a NOTIM TopkHiTbea (U,

LLlo6 nepe3aBaHTaXWTU NPUCTPIN, HATUCHITbL | yTpUMyiiTe
KHOTKY XWB/EHHS, @ NOTIM TOPKHITbCS

LLlo6 npuMycoBO Nepe3aBaHTaXMWTK MPUCTPIii, HATUCHITb KHOMKY
XUBJIEHHs Ta yTpuMyiiTe i LioHalimeHwe 10 cekyHA.

1

 EEEEEEE—
94

Lo

@ | KHorka ryuHocTi @ | KHorKa Xu1BNeHHs
Mopt Type-C / po3'em
HapyLIHWKlE O | CrioT A4ns KapTku
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* lMepeiAiTb A0 NonepefHbO BCTAaHOB/EHOTO A0AATKA
Migkasku i 03HalioMTecs 3 ycimMa KOpUCHUMU hyHKLissM1
CBOTO MPUCTPOLO.
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MouaTtok po6oTK

A

BMKOPUCTOBYIOUM LINUABLKY A/151 BUIMMaHHS, ByabTe
yBaXHUMMK, W6 He noApsnaTv NpucTpiit abo He
TpaBMyBaTUCS.

36epiraiTe LWNUbKY A1 BAUMAHHS B HEAOCTYMHUX ANs
niteit Micusx, WwWo6 3anobirt BUNagKoBoMy
NPOKOBTYBaHHIO abo TpaBMyBaHHIO.

* He BUKOpPUCTOBYIATE B NPUCTPOi 06pi3aHi abo 3miHeHi SIM-
KapTh uun kapTku NM (kapTku nam’sti Nano), ockinbku
NpUCTPIi MOXe He Po3Mi3HaTH iX | BOHN MOXYTb
NOLIKOAMTY NTOTOK (CNOT) ANs KapT.

Axwo SIM-kapTa He NiaxoAuTb AN BaLIOro NpUCTPOIO,
3BEpHITbCA 10 onepaTopa.

Hanalutyiite npucTpin, AOTPUMYIOUUCH IHCTPYKLLIA Ha MantoHKax
HWXYe. BUKOpPUCTOBYITE WNUMBLKY A/151 BUMMaHHS, WO BXOAUTb Y
KOMM/eKT.

Konu BU BCTaBNSIETE NOTOK NS KapT Y NPUCTPIl, NepekoHaiTecs,
Lo KapTy BUPIBHSHO NPaBU/IbHO, @ SIOTOK PO3MilLeHO
TOPU30HTasbHO.

(1] (2] (3]

A

N

NM Card - [l
nano-SIM » -
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[opaTtkoBa iHopMauisa

Y pasi BUHUKHEHHs! Npo6ieM nif Yac BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO BN

MOXeTe OTpUMaTh JOMOMOrY Ha OAHOMY 3 HaBefeHUX HuXue

pecypcis.

BiagigaviTe https://consumerhuawei.com/ua, Wwo6 nepernsHyTv

BiZLOMOCTi NpO NPUCTPIlA, NOLUMPEHi 3aNUTaHHS Ta iHLLY

iHchopmaLto.

BiggigaiiTe https://consumer.huawei.com/ua/support, 06

OTPUMATH HaWaKTyanbHillly KOHTaKTHY iHbopMaLiito Ans BaLLmx

KpaiHu abo perioHy.

Biakpuitte HanawtyBaHHs i BBe/liTb KNIOYOBI C/I0Ba B NONi

noLuyky, WWo6 nepernsHyT\ BiANOBiAHY iHbopmaLito.

* TMpaBoBi BifoMocTi: W06 nepernsHyTV NpaBoBi BiAOMOCTI Ans
BaLLOro BMpoby.

* IHd-5 npo 6e3neky: W06 NepernsHyT NpaBuna TeXHIK1
6e3neku Ans BaLIoOro Bupoby.

* JNorotunu ceptudikatis: WO6 nepernsHyT SOLATKOBY
iHchopmaLiito npo cepTudikaLliiiHi NOroTUnu Balloro BMpo6y.

218



TexHika 6e3neku

Mepep, BUKOPUCTAHHSM NPUCTPOLO YBaXHO NpoUMUTaiiTe BCIO
iHcbopMaLito npo Ge3neky, Lwo6 3abe3neunTn iMoro GesneuHy Ta
KOPEKTHY eKcryaTaLlito, a TakoX [i3HaTUCs, Ik NPaBUIbHO
YTUNI3yBaT! NPUCTPIl.

EkcnnyaTauis Ta 6e3neka

. LLLo6 He MoripLuMBCS CNyX, yHUKanTe
NpOCYX0BYBaHHS NyYHOI My3UKv NPOTSTOM TPUBANOro Yacy.
BukopuCTaHHs HenepeBipeHnX i HeCyMiCHWX 6110KiB XWUBNEHHS,
3apsAHUX NPUCTPOIB | aKyMynsaTOPiB MOXe MOLUKOANTN
NpUCTPIiA, CKOPOTUTM TPUBANICTb MOrO eKcnyaTaLii, CNpUYUHNUTH
roxexy, BUGyx abo HecTy iHLLY 3arposy.

OnTuUManbHUi AjanasoH pobounx Temnepatyp cknagae 0-35 °C.
OnTuManbHWA AianasoH Temnepatyp 36epiraHHs cknagae -20-
+45 °C.

[insi 3ano6iraHHs MOX/IMBUM MepeLLKoAaM y poboTi
KapAiocTUMynsTopa BUPOBHNKM KapaiocTUMynsTopis
peKoMeHZytoTb 36epiraTi BiacTaHb LoHaiMeHLwe 15 cv Mix
MPUCTPOEM | KapAioCTUMYNATOPOM. SIKLLO BU KOPUCTYETeCs
KapAioCTUMYNSTOPOM, TPUMAITe MPUCTPIit i3 NPOTUNEXHOTO Bif,
KapiocTumynsitopa 60Ky Ta He HOCiTb OrO B HarpyaHiin
KULLIEHi.

3ano6iraiTe neperpiBaHHIO NPUCTPOIO | akyMynsTopa Ta
noTpansHHIO Ha HUX NPSIMOr0O COHSIYHOrO CBiTNa. He KnaaiThb ix
Ha noeepxHto abo BcepeuHy NPUCTPOIB ANs HarpiBaHHs, Takmx
AIK MIKPOXBW/bOBI Neyi, KyXOHHI MIUTW Ta pajiaTopu.

Mif, yac KOpUCTYBaHHSI MPUCTPOEM AOTPUMYIATECS MiCLLEBUX
3aKOHiB i npaBus. LLL06 3HM3UTK pU3MNK HELLLACHWX BUNAAKIB, He
KopucTyiiTecs 6e34poToBUM NPUNafoM Mif, Yac KepyBaHHs
aBToMobGinem.

.
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Y nitaky abo 6e3nocepeHbO nepep NOCaAKo Ha MiTak
BWKOPUCTOBYITE NPUCTPIN TiNbKKW Y BiANOBIAHOCTI A0 HafaHUX
IHCTPYKLiA. BUukopucTaHHs 6€34poTOBKX NPUCTPOIB Y NiTaky
MoXe 3aBafMTV KOPEeKTHi poboTi 6e34poToBUX Mepex,
CTaHOBUTU Hebe3neky Ans poboTy niTaka abo 6yT1 HE3aKOHHWUM.
LLlo6 3ano6irtu nowKoaXeHHIO AeTanei abo Mikpocxem
NPUCTPOLO, HE BUKOPUCTOBYITE 110r0 B 3anuneHomy,
3aMMNEHOMY, BONIOrOMY un 6pyaHOMY cepenoBuLLi abo
no6n3y MarHiTHoOro mossi.

Min, Yac 3apsaKaHHs NPUCTPOIO NepekoHanTecs, Lo 610K
XKMB/IEHHSI BCTaBIEHO B PO3ETKY MOPYUY i3 NPUCTPOEM Y
NerkofoCcTynHOMY MicL.

SIKLLLO 3apsiAHMIA MPUCTPIN He BUKOPUCTOBYETLCS, BUAMITb OrO 3
eNeKTPUYHOI po3eTKM Ta Bif'e4HaiiTe Bif MPUCTPOIO.

He BukopucToByiiTe, He 36epiraiiTe Ta He TPaHCMOPTYTe
NPUCTPIN Y MicUsIX, Ae 3HaXOAATbCS Nerko3anmucti abo BUGYXOBI
peyoBMHU (Hanpuknag, Ha 6eH30KoNOHKaX, HaTOCXOBMLLAX
abo xiMiuHKX 3aBoAAX). BUKOpUCTaHHS NPUCTPOIO B TakoMy
cepefoBULLI NiABMLLYE pU3nK BUBYXY abo noxexi.

YTunisynTe uei NpucTpiit, akymynstop i oaaTkose o6nafHaHHS
BiNOBIIHO 0 MiCLLEBMX HOPMATUBHUX NONOXeHb. LLi npuctpoi
He MOXHa yTuni3yBaTu ik 3BUYaliHi No6yToBI Bigxoau.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS aKyMynsiTopa MOXe CpUUNHATH
noXexy, BUBYX i CTaHOBWUTY iHLLi 3arpo3u.

MpucTpiit o6nagHaHo BEyAOBaHUM akymynsTopom. He
HamaranTecs 3aMiHUTV akyMynsiTop camoCTiiHO. Lle Moxe
NpU3BECTU [0 MOLLUKOKEHHS akyMynsTopa abo Henonagok y
po6oTi npuctpoto. LLLo6 rapaHTyBaTit Bally 6e3reky Ta HanexHy
po6OTy MPUCTPOIO, PEKOMEHAYEMO 3BepTaTUCs [0
aBTOPW30BaHOr0O CepBiCHOTO LieHTpY Huawei ans 3amiHn
aKymynsTopa.
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BipomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Biaxoais

)5

MepekpecneHnit 3HaK CMITTEBOrO KOHTeHepa Ha BalLoMy
NpUCTPOI, akyMynsTopi, AOKyMeHTaLlii abo ynakoBLji Haragye, Lo
BCi €N1eKTPOHHI NPOAyKTW Ta akyMynsTopy HeobxigHO 34aBaTtv B
pi3HUX MyHKTax 360py BiAXOAIB MO 3aKiHYeHHi TepMiHy iXHbOT
ekcnnyaTtauii. [x He MoXHa yTURi3yBaTh Tak camo, K 3BMUaliHI
no6yTosi Biaxoau. Kopuctysay 30608's3aHuii yTunisysatn
o61afHaHHs B CreljianbHOMY NyHKTI 36opy abo 3a 4onomMoro
cnyx6u okpemoi nepepobKu BiAXOAIB eNeKTPUUYHOrO i
eneKTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE) i akymynsTopis BignoBigHo ao
MiCLLeBOro 3aKOHOaBCTBa.

HanexHuin 36ip Ta yTunisauisi Bawworo obnagHaHHs 3abesneuye
nepepobKy BiAXOAiB eNeKTPUYHOTO i eNeKTPOHHOro 06naAHaHHS
(EEE), sika ponomarae 36epertu LjiHHi MaTepianu Ta 3axuctuTu
3/10pOB'Sl NtOAEN | HaBKONMULLIHE CepeaoBULLe. HenpaBunbHe
BMKOPUCTaHHS, BUMAAKOBA MOMOMKa, NOLIKOKEHHS Ta/abo
HeHanexHa yTunisauis B KiHLi TepMiHy BUKOPUCTaHHS MOXYTb
3aLUKOAWTY 340POB'IO NOAEN | HaBKOMULLHBOMY CepefloBHLLY.
LLLo6 AisHaTUCs AoknafHile, fe Ta B KUK cnoci6 yTunisyBaTu
Biaxoam EEE, 3BepHiTbca A0 MicLeBWX OpraHis Bnaau, po3api6Horo
npoaasLs, cnyx6u yTunisauii nobytoBux Bigxoais abo BiaBiganTe
Be6-canT https://consumerhuawei.com/en/.

3MeHLLEeHHS BMiCTy He6e3neuHUx peuoBuH

Llett npucTpint i 6yab-sike enekTpuuHe [oAaTKOBE 06nafHaHHs
BiANOBifalOTb AiICHUM MiCLLEBUM NMPaBUIaMm LLOAO 06MEXeHHs
BUKOPUCTaHHS MEBHUX HeBGe3MNeuUHX peYOBUH B €EKTPUUHOMY i
e/1eKTPOHHOMY 06/1aAHaHHi, Takum sk nonoxerHs EU REACH,
npasuna RoHS i NoM0XeHHs Npo BUKOPUCTaHHS aKyMynsTopis (3a
HasiBHOCTI) i T. A. 3asBu npo BianosiaHicTb REACH Ta RoHS aus.
Ha Hawomy Be6-caiTi https://consumer.huawei.com/certification.
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BipnoBiaHicTb HOpMaTUBHUM fokymeHTam EC

Po60Ta NpuUcTpolo Mif, Yac HOCIHHSA Ha Tini

MpucTpiit Bignosigae BY-xapakTepuctukam, sKLLo
BUKOPUCTOBYETLCS Ha BiAcTaHi 0,50 cM BiA Tina. MepekoHaiTecs,
Lo aKcecyapy NpuUCTpoto, Hanpuknag yTnsap i 4oxon, He MiCTATb
MeTaneBux KOMMOHeHTiB. TpUMaiiTe NpucTpiii nogani Big Tina, Wwob
3a40BOSILHUTU BUMOTY LLLOAO BiACTaHi.

MakcumanbHe 3HaveHHs SAR, 3a3HavueHe 41 NPUCTPOIB LbOro
TNy, B MOPTaTUBHOMY PEXWUMi CTaHOBUTb

[ MRxaL ] 1,03 W/kg

3anBa

Lium komnaHis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsie, Wwo uen
npuctpiit MRX-ALO9 BiZnoBiAa€e OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLIUM
BiAMNOBIAHUM MonoxeHHsaM [upekTusu 2014/53/EU.

HaiiHosilly YuHHy Bepcito [leknapauii npo BiAnoBiAHICTL MOXHa
nepernsiHyTu Ha Be6-cauTi https://consumer.huawei.com/
certification.

Llelt npucTpiit NpuaaTHWiA Ans ekcniyaTawii B ycix AepxaBax-
uneHax €C.

[loTpumyiiTecs HaLioHaNbHWX i MiCLIEBUX 06OB’S3KOBUX MOCTAHOB
KpaiH, ie BUKOPUCTOBYETLCS MPUCTPIi.

3anexHo BiA, MiCLLEeBOi Mepexi BUKOPUCTAHHS LbOro MPUCTPOID
Moxe 6yTn 06MeXeHO.

O6MeXeHHs BUKOPUCTaHHA B Aiana3oHi vacror 2,4 My,
Hopgeris. Lieit nigpo3zain He cTocyeTbest reorpaciuHoi Teputopii B
pagiyci 20 k™ Big, ueHTpy M. Hio-OnecyHH.

O6MeXeHHs B gianasoHi 5 My,

[iana3oH vactor Big 5150 go 5350 MIL, MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
B NpUMILLeHHI B Takux KpaiHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[iana3oHu pagioyacToT Ta NOTYXHICTb

(a) AianasoHu pagioyacTtoT, y SKMX NpaLoe Le pafioo6naaHaHHs:

[esiki AianasoHn MoXyTb ByTV HEAOCHXKHUMM Y AeSKNX KpaiHax
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a6o obnactsx. JetanbHy iHpopmMaLiito Moxe HaJaTV MicLieBuit
onepatop.

(6) MakcuManbHa MOTYXKHICTb pafioyvacToTH, Lo nepefaETbes y
AianasoHax pagioyacToT, y iKkux npaLtoe pasioobnagHaHHs:
MakcuMManbHa MoTyXHICTb y BCix iana3oHax MeHLUa 3a HalBuLLe
TpaHWYHe 3HaueHHsl, BUSHauYeHe Y BiANOBiAHOMY yHichikoBaHOMY
cTaHaapTi.

HoMmiHanbHi rpaHuLi AianasoHiB pagioyacToT i NOTYXHOCTI
nepepavi (sika BUNPOMIHIOETbCS Ta/abo NPomnyCcKaeTbCs), LWo
3aCTOCOBYIOTLCS NS LbOro paaioobnagHaHHs, Taki:

MRX-ALO9 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, 6e3npoBiaHe
3apsxaHHs: < 42 nBMKA/M Ha BiacTaHi 10 M

IHcbopmalLia npo akcecyapu Ta nporpamHe
3a6e3neyeHHs

[esiki akcecyapy He € 060B'S3KOBUMM B AeskuX KpaiHax abo
perioHax. Heo608B'a3K0Bi akcecyapu MoXHa npuabatn y
niLeH30BaHOro noctavasnbH1Ka BignoBigHO [0 BUMOT.
PekoMeHayeTbCs BUKOPUCTOBYBATU TaKi akcecyapw:

Apantepu: HW-100200X00/HW-100400X00 (X npencTaBnsie co6oto
pi3Hi TUNK wWTekepis, ski MoxyTb 6yTn C, U, J, E, B, A, |, R, Z a6o K,
3a/eXHo Bif, perioHy)

Akymynstopu: HB27D8C8ECW-12

Bepcisi nporpamHoro 3a6e3neveHHs Bupoby: MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Micns Bunycky BUpoby BUPOBHWK
BMyCKA€E OHOBJIEHHS MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHst 3 MeTO
BUMpaBeHHst MOMWUIOK Ta MOKpaLLeHHst pyHKLiN. Bci Bepcii
nporpaMHoro 3abesneveHHs, BUNYLLEHi BUPOBHMKOM nepesipeHi Ta
BiANOBiAalOTb 3B'A3aHNM NpaBuIam.

Bci napameTpu pagioyactoT (Hanpuknag, AianasoH YactoTu Ta
BUXiAHa NOTYXHICTb) HELOCSHKHI ANS KOPUCTYBaYa i He MOXYTb
HUM 3MiHIOBaTUCh.
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Haticixiluy iHcbopmaLiito Npo akcecyapu Ta nporpamHe
3abesneveHHs auB. B [leknapauii BignosigHocTi B https://
consumer.huawei.com/certification.

IHcbopmaLis npo BUpi6, noB'a3aHuit 3
eHeprocnoXxvBaHHam (ErP)

Y uboMy AokymeHTi komnanis Huawei Technologies Co., Ltd.
3asBNsE, WO Liel BUPI6 BiANOBIAAE AMPeKTUBI Npo BUPO6Y,
noB's3aHi 3 eHeprocnoxviBaHHsm (ErP) 2009/125/EC. LLo6
oTpumaTy iHopmaLito npo ErP Ta kepiBHWLTBA KOpUCTyBaya, siki
BMMararTbCs pernameHToM Kowmicii, Biggigante: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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MpaBoBa iHopmaLis

ToproBenbHi Mapku Ta A,03BONU

Android € ToBapHum 3Hakom komnaHii Google LLC.

LTE - ue ToprosenbHa mapka ETSI.

CnoBecHuit cMBon i norotunu Bluetooth” — 3apeecTpoBaHi
TOBapHi 3Hakn KomnaHii Bluetooth SIG, Inc. Bynb-sike iXHE
BUKOPUCTaHHS koMnaHieto Huawei Technologies Co., Ltd.
30iICHIOETLCS 3TiAHO 3 niueHsieto. Huawei Device Co., Ltd. — ue
inis komnanii Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € Toproumm
3Hakamu Wi-Fi Alliance.

Monituka KoHdiaeHWiAHOCTI

LLLo6 kpallie po3yMiTh, SK MU 3aXMLLAEMO Ballly 0COBUCTY
iHcbopmaLito, AvB. Hawy MoniTuky KoHiAeHLiNHOCTI Ha Be6-canTi
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

© Huawei 2020. Yci npaBa 3axuLLeHo.

YCl 30BPAXEHHSA TA INIOCTPALLIT B LIbOMY MOCIEHNKY,
30KPEMA, ANE HE BUK/TKOYHO, KOSIP | PO3MIP MPUCTPOIO TA
3MICT HA AWCMNE], HABELEHO NVLLIE AN1% HAOUYHOCTI.
PEASTbHWW BUMIAA, MPUCTPOKO MOXE BIZPISHATLCS. XXOLHE
MONOXEHHA LIbOTO MOCIBHVKA HE MOXE BBAXATNCA AHI
SABHOIO, AHI MEPEABAYYBAHOIO FAPAHTIEIO.

CMNPOLLEHA OEKNAPALIA

npo BignNoBiAHICTb

CnipaBxHimM Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsie, Wwo T1n
papioobnagHaHHs MRX-ALO9 Bignosigae TexHiuHOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

MOBHWIA TEKCT Aeknapavii Npo BiANOBIAHICTb JOCTYNHUIA Ha Be6-
CcaiiTi 3a TaKoto afpecoro:
https://consumer.huawei.com/certification.

¥
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Tiirkge
Cihazinizi Tanima

Huawei Turkiye Destek Hatti: 444 7 988.

Huawei Grtintiniiz hayirli olsun. Uriin hakkinda detayli bilgi almak
icin Huawei Destek Hatti'ni arayabilirsiniz.

Cihazi kullanmadan dnce cihazin temel islevlerini 6grenin.

* Cihazinizi agmak icin ekran agilincaya kadar gti¢ diigmesine
basili tutun.

Cihazinizi kapatmak icin gti¢ diigmesine basili tutun ve ardindan
() simgesine dokunun.

Cihazinizi yeniden baslatmak icin gli¢ diigmesine basili tutun ve
ardindan simgesine dokunun.

Cihaziniz zorla yeniden baslatmak icin 10 saniye veya daha uzun
bir stire boyunca gi¢ diigmesine basili tutun.

o

QO —

~——

L—o

|0| Ses diigmesi |9| Giig diigmesi
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Tip C baglanti noktasi / o
Kulaklik girisi

Kart yuvasi

« On yiiklii ipuglan uygulamasina bakin ve cihazinizdaki tiim
miikemmel 6zelliklerde uzmanlasin.
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Baslarken

* Cikarma ignesini kullanirken cihazinizi ¢izmemeye veya
kendinize zarar vermemeye dikkat edin.

* Kazara yutulmasini veya yaralanmayi dnlemek igin ¢ikarma
ignesini cocuklarin ulasamayacag yerlerde saklayin.

* Cihazinizda kesilmis veya degistirilmis SIM veya NM kartlar
(nano bellek kartlari) kullanmayin, cihaziniz bunlar
algilamayabilir ve kart tepsisi (yuva) hasar gorebilir.

* SIM kartiniz cihazinizla eslesmiyorsa liitfen operatdriiniizle
iletisime gecin.

Cihazinizi ayarlamak icin asagidaki resimlerdeki talimatlari
uygulayin. Litfen verilen ¢ikartma ignesini kullanin.

Karti cihaziniza takarken dogru sekilde hizalandigindan ve kart
tepsisinin yuvasina oturdugundan emin olun.

(1) (2] (3]
—ir ¥

-)I

NM Card - [l
nano-SIM » -
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Daha Fazla Bilgi igin

Cihazinizi kullanirken herhangi bir sorunla karsilasirsaniz asagidaki
kaynaklardan yardim alabilirsiniz:

Cihaz bilgilerini, sik sorulan sorulari ve diger bilgileri
gorlntilemek igin https://consumer.huawei.com/tr/ adresini
ziyaret edin.

Ulkenize veya bdlgenize iliskin en giincel iletisim bilgileri icin
https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresine gidin.

ilgili bilgileri gériintiilemek igin Ayarlar adresine gidin ve arama
kutucuguna anahtar sozctikleri girin:

Yasal: Urlininiize iliskin yasal bilgileri gériintiilemek icin.
Giivenlik bilgileri: Uriiniiniize iligkin giivenlik bilgilerini
gorintiilemek igin.

Sertifika logolar: Uriiniiniize ait sertifika logolar hakkinda
daha fazla bilgi gortintllemek igin.

.
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Giivenlik Bilgileri

Giivenli ve dogru calistirmayi saglamak ve cihazin uygun sekilde
nasil elden gikarilacagini 6grenmek icin, cihazinizi kullanmadan
once lutfen tlim guvenlik bilgilerini dikkatlice okuyun.

Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim

Onarim ve Tagima Kurallarn

* Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.

* Bu Uriin icin tiiketicinin yapabilecegi bakim bulunmamaktadir.

/N

. isitme hasarlarini 8nlemek icin, miizigi uzun siire
yliksek sesle dinlemeyin.

Onaylanmamis ya da uyumsuz gli¢ adapt6rd, sarj cihazi ya da pil
kullanilmasi cihaziniza zarar verebilir, Smriini kisaltabilir ya da
yangina, patlamaya veya baska tehlikelere neden olabilir.

ideal calistirma sicakliklari 0 °C ila 35 °C arasidir. ideal depolama
sicakliklari -20 °C ila +45 °C arasidir.

Kalp pili treticileri, kalp pili ile olasi bir cakismay 6nlemek icin
bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15 cm'lik bir mesafenin
korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi
kalp pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n cebinizde tasimayin.
Cihazi ve pili asir sicaktan ve dogrudan giines isigindan uzak
tutun. Bunlar mikrodalga firin, soba ya da radyatér gibi 1sitma
cihazlarinin tstiine veya icine koymayin.

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yoénetmeliklere uygun
hareket edin. Kaza riskini azaltmak icin, arag kullanirken
kablosuz cihazinizi kullanmayin.

Ucak icindeyken ya da ugaga binmeden hemen énce cihazinizi
yalnizca birlikte verilen talimatlara gore kullanin. Ucak icerisinde
kablosuz cihaz kullanimi kablosuz aglarda aksamalara neden
olabilir, ugagin calistirlmasiyla ilgili tehlike arz edebilir ya da
yasa digi olabilir.
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Cihazinizin parcalarina ya da i¢ devrelerine gelebilecek hasari
onlemek icin, cihazi tozlu, dumanli, nemli ya da kirli ortamlarda
veya manyetik alanlarin yakininda kullanmayin.

Cihazi sarj ederken, gli¢ adaptoriiniin cihazlara yakin bir fise
takildigindan ve kolaylikla erisilebilir oldugundan emin olun.
Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve
cihazdan cekin.

Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde
(6rnegin benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi)
kullanmayin, depolamayin ya da buralara tasimayin. Cihazinizi
bu ortamlarda kullanmaniz patlama ya da yangin riskini artirir.
Bu cihazi, pili ve aksesuarlari yerel mevzuata uygun elden
cikarin. Normal ev atiklariyla birlikte elden ¢ikarilmamalidir.
Uygun olmayan pil kullanimi yangin, patlama ya da diger
tehlikelere yol agabilir.

Cihazinizi kuru ve yumusak bir bez ile temizleyebilirsiniz.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz degistirmeye
calismayin. Aksi halde cihaz diizglin ¢alismayabilir veya pil zarar
gorebilir. Kendi giivenliginiz ve cihazinizin diizglin calistigindan
emin olmak icin pilin degistirilmesi icin kesinlikle yetkili bir
Huawei servis merkezine basvurmanizi 6neririz.

Elden ¢ikarma ve geri doniisiim bilgisi

)i

Uriiniiniiziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin iizerinde carpi
isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu sembolii, calisma 6miirlerinin
sonunda farkli atik toplama noktalarina goturiilmeleri gerektigi
anlamina gelir; bunlar ev ¢oplerinin normal atik akisiyla birlikte
imha edilmemelidir. Ekipmanin belirlenmis bir toplama noktasini ya
da atik elektrik ve elektronik ekipmanlarin (AEEE) ve pillerin yerel
kanunlara gore ayri olarak geri déntisimu hizmetini kullanarak
atilmasi kullanicinin sorumlulugudur.
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Ekipmaninizin diizgiin sekilde toplanmasi ve geri doniistimi AEEE
atiginin kiymetli materyaller muhafaza edilecek ve insan sagligini
ve cevreyi koruyacak sekilde geri dénlislimtiniin yapilmasini
saglamaya yardimcidir; calisma émriiniin sonunda uygun olmayan
sekilde islenmesi, kazara kirilmasi, hasar gérmesi ve/veya uygun
olmayan sekilde geri donlisimiintin yapilmasi sagliga ve gevreye
zararli olabilir. AEEE atiklarinizi nerede ve nasil elden ¢ikaracaginiz
hakkinda daha fazla bilgi igin, liitfen yerel makamlarla, bayiniz ile
ya da ev atiklari imha servisiyle iletisime gecin veya https://
consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Zararli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil
(varsa) mevzuatlan gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli
zararli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin ydrirliikteki
yerel kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri
icin litfen https://consumer.huawei.com/certification web sitesini
ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

Viicuda takarak kullanma

Cihaz, viicudunuza 0,50 cm uzaklikta kullanilirken RF ozelliklerine
uygundur. Cihaz kilifi ve cihaz tutucu gibi aksesuarlarin metal
bilesenlerden olusmadigindan emin olun. Bu gereksinimi
karsilamak icin cihazi viicudunuzdan uzak tutun.

Tasinabilir maruz kalma kosullarinda test edilirken bu cihaz tiirii
icin raporlanmis en yliksek SAR degeri:

[ MRx-AL09 1,03 W/kg

Bildirim
Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin MRX-AL09
2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diger
hiiklimlerine uygun oldugunu beyan eder.
Uygunluk Beyani’'nin en son tarihli ve gegerli nuishasi https://
consumer.huawei.com/certification tizerinden gordilebilir.
CE Sertifika Bilgileri:
TOV Rheinland LGA Products GmbH
Bu cihaz AB'nin tiim dye Ulkelerinde kullanilabilir.
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Cihazin kullanildigi Glkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate
alin.
Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.

2,4 GHz bandinda kisitlamalar:

Norveg: Ny-Alesund merkezinden 20 km'lik etki alani icerisindeki
cografik alanda bu alt béliim uygulanamaz.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki ilkelerde
kullanilabilir

5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su (lkelerde kapali
mekanlarla sinirlidir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/L
U/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).

Frekans Bantlan ve Gii¢

(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tiim
Ulkeler veya tiim bélgelerde kullanilamayabilir. Daha fazla detay
icin yerel operatériiniize bagvurun.

(b) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlarinda iletilen
maksimum radyo frekans giicti: Tim bantlar icin maksimum gli¢
ilgili Harmonize Standartta belirlenmis en yiiksek sinir degerin
altindadir.

Bu telsiz ekipman icin gegerli frekans bantlari ve iletilen (isima ve/
veya temas yoluyla) nominal glic limitleri asagidaki gibidir:

MRX-AL09 | GSM900: 35 dBm, GSM1800: 32 dBm,
WCDMA900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 10 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz:
23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz:
23 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Kablosuz Sarj: 10
metrede < 42 dBpA/m

Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler

Bazi aksesuarlar, belirli tilkeler veya bélgelerde opsiyoneldir.
Opsiyonel aksesuarlar gerekli hallerde lisansli bir bayiden satin
alinabilir. Asagidaki aksesuarlar tavsiye edilir:
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Adaptérler: HW-100200X00/HW-100400X00 (X kullanilan farkl fig
tiplerini gostermektedir, bolgenize gére C, U, J, E, B, A, |, R, Z veya K
olabilir)

Piller: HB27D8C8ECW-12

Uriintin yazilimi siiriimii: MRX-AL09:
10.0.1.131(C432E131R1P131log). Uriin piyasaya sunulduktan sonra
hatalari gidermek veya 6zellikleri iyilestirmek amaciyla dretici firma
yazilim giincellestirmeleri yayinlayacaktir. Uretici firma tarafindan
yayinlanan tiim yazilim striimleri onayli olup yine ilgili kurallarla
uyumludur.

Hicbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve ¢ikis gticti)
kullanicr tarafindan erisilemez ve degistirilemez.

Aksesuarlar ve yaziim hakkinda en gtincel bilgiler icin ltitfen
https://consumer.huawei.com/certification tizerinden Uygunluk
Beyanina bakiniz.

ErP Bilgileri

Huawei Technologies Co., Ltd., tirtinlerinin Enerji ile ilgili Urtinler
Direktifi (ErP) 2009/125/EC ile uyumlu oldugunu beyan eder.
Komisyon Diizenlemesi uyarinca gereken detayli ErP bilgileri ve
kullanma kilavuzlari icin liitfen su adresi ziyaret edin: https://
consumer.huawei.com/en/certification.
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Yasal Uyari

Ticari Markalar ve izinler

Android, Google LLC. sirketinin ticari markasidir:

LTE, ETSI'nin ticari markasidir.

Bluetooth® marka ismi ve logolar Bluetooth SIG, Inc. kurulusunun
tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Huawei Technologies
Co., Ltd. tarafindan her tiirlti kullanimi lisans kapsamindadir.
Huawei Device Co., Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd.'nin bagli
sirketidir.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in
ticari markalaridr.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerini nasil korudugumuzu daha iyi anlamak igin liitfen
https://consumer.huawei.com/privacy-policy konumundaki gizlilik
politikasina bakin.

Telif Hakki © Huawei 2020. Tiim haklar saklidir.

CIHAZ RENGI, BOYUTU VE EKRAN IGERIGI DAHIL ANCAK
BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK KAYDIYLA BU KILAVUZDAKI TUM
RESIMLER VE CIZIMLER SADECE REFERANS AMAGLIDIR. GERGEK
CIHAZ FARKLI OLABILIR. BU KILAVUZDAKI AGIK VEYA ZIMNi
HICBIR IFADE, HICBIR TURDE GARANTIYE DAYANAK TESKIL
ETMEZ.
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Teknik Ozellikler

Ekran Boyutu

10.8ing

Goriintii

2560 x 1600 piksel

Kamera

13 MP arka kamera

8 MP 6n kamera

Boyut & Agirlik

246 mm x 159 mm x 7.2 mm

Yaklasik 460 g

islemci

HiSilicon Kirin 990 (2x Cortex-A76 Based @2.86 GHz, 2 x Cortex-
A76 Based @2.09 GHz, and 4 x Cortex-A55 Based @1.86 GHz)
Batarya

7250 mAh

Bu cihaz Tirkiye Altyapisina uygundur.
AEEE ydnetmeligine uygundur. Bakanlikga tespit ve ilan
edilen kullanim émri: 5 yil.
Bu cihaz Tirkge karakterlerin tamamini ihtiva eden ETSI
TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki striimiin kodu) ve ETSI
—— TS 1?34Q40 V8.1.0 (veya sonraki stirimiin kodu) teknik
ozelliklerine uygundur.
Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda
HUAWEI MatePad Pro (MRX-AL09) ismi atanmistir.
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.
Bu urlin igin tliketicinin yapabilecegi bakim bulunmamaktadir.

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tliketici, 6502 sayil
Tlketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan;

a- Sozlesmeden dénme,
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b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onariimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. Tiketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini
se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da bagka herhangi bir ad altinda higbir Uicret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla ytikiimliidir. Tiketici (icretsiz
onarim hakkini tiretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici,
iretici ve ithalatgi tlketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen
sorumludur. Tiketicinin, tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde
malin;

- Garanti slresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin agiimasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalatg! tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici
malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa
malin ayipsiz misli ile degistirimesini saticidan talep edebilir. Satici,
tliketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur. Satici
tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici
Gumrik ve Ticaret Bakanhgi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligiine basvurabilir Tlketici, garantiden dogan
haklarinin kullanilimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.
Garanti kosullar ve sartlari ile gizlilik politikasi igin asagidaki
adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/
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Yetkili Servisler:

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI

Telefon: 08508116600

Adres: Esentepe Mah. Buyiikdere Caddesi No:121 Ercan Han A Blok,
34394 Sisi/istanbul

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI
Telefon: 08508116600
Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvari No:23/B Kizilay Ankara

KVK TEKNIK SERVIS
Telefon: 02324895959
Adres: ISMET KAPTAN MAH, 1362. SOK, NO.7 106 GANKAYA iZMIR

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 02422432828

Adres: KIZILSARAY MAH.YENER ULUSOY BUL. TALAY APT.NO:17
ANTALYA

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 02164528054

Adres: YENi MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SIT. NO:32-2/1
KARTAL/ISTANBUL

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 02126605959

Adres: KARTALTEPE MAH, iINCIRLI CADI, IHSAN KALMAZ SOKAK,
NO.3/1-2 BAKIRKOY ISTANBUL

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 03224593074

Adres: RESATBEY MAH.ATATURK CAD.62003 SOKAK GUGLU
APT.NO.29 SEYHAN-ADANA
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KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 03124304343

Adres: KIZILAY MAH.GAZI MUSTAFA KEMAL BULVARI FEVZi
CAKMAK SOK. ORAN APT.NO.15/B CANKAYA ANKARA

KVK TEKNIK SERVIS

Telefon: 04623216402

Adres: CUMHURIYET MAH. NEMLIOGLU CEMAL SOK. ZIYABEY
SIT. A BLOK NO:16/B TRABZON

ACAR TEKNIK
Teelefon:4447988
Adres:FATIH MAH. FEHMI ONEY SOK. NO:5G9/10 81030 Diizce

BEHRET ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: SAHABIYE MAHALLESI FEVZI FEVZIOGLU CADDESI NO:34/
AKAYSERI

BRN ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: DENIZKOSKLER MAH.DENIZKOSKLER CAD.NO.55/A
AVCILAR istanbul

CELIK ISITMA

Telefon:4447988

Adres: DEDEBABA MAHALLESI SEFER HOCA CADDESI No:14/1 /
Afsin Kahramanmaras

GORUR SOGUTMA

Adres: HAYRULLAH MAHALLESI KUTDUSI BABA BULVARI No:101
C/-/ ONIKISUBAT Kahramanmarag
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CANDAN ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: YILDIRIM BEYAZIT MAH.FATIH CADDESI RUYA APT.168/G
MELIKGAZI Kayseri

ILKE ILETISIM
Telefon: 4447988
Adres: ORTA KAPI MAHALLESI FAIKBEY CADDESI NO:25 Kars

OUNO TEKNIK SERVIS HIZMETLERI A.S.

Telefon: 08505020800

Adres: KUGUKBAKKALKOY MAH. ISIKLAR CAD. NO 15 ATASEHIR-
ISTANBUL / ATASEHIR

INTER ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: SARIGULLUK MAH.6.NOLU SOK.NO:1/D SAHINBEY /
Gaziantep

MAKSIMUM DONANIM

Telefon: 4447988

Adres: KUTLUBEY MAHALLESI 6 MART ATATURK CD. NO:10/3A
ISPARTA

MAXi GUVENLIK SISTEMLERI
Telefon: 4447988
Adres: ISTIKLAL MAH. 1106 SOK. NO:1/ISPARTA

NECMI ELEKTRONIK

Telefon: 4447988

Adres: UCGEN MAH. SARAMPOL CAD. NO:184 A MURATPASA
Antalya

240



ASES VIP SERVIS

Telefon: 4447988

Adres: SEHIT EVLIYA MAHALLESI 65023. SOK. No:1 B/-
ONIKISUBAT / KAHRAMANMARAS ONIKISUBAT Kahramanmarag

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co., Ltd.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir

Uyumluluk Bildirisi:

Huawei Technologies, bu cihazin 2014/53/EU yonergesinin temel
gereksinimleri ve ilgili hitkiimleri ile uyumlu oldugunu beyan eder.
Uyumluluk Beyani'ni (Decleration of Comformity) goriintilemek igin
asagidaki adrese gidin.
https://consumer.huawei.com/en/legal/certification/

930,

Ithalatci Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. $ti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok No:10
B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com
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Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi)
kullanimi, GPS fonksiyonlari ve diger belli bazi 6zellikler pilinizi
tliketebilir.

Pil gliciiniizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki 6nerileri
uygulayabilirsiniz:

Ekran arka 1s1ginin stiresini azaltiniz.
Ekran parlakhigini azaltiniz.

Auto-sync (otomatik esitleme), taginabilir kablosuz erigim noktasi
(hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’'u ullanmadiginiz
zamanlarda kapali tutunuz.

Kullanmadiginizda GPS fonksiyonunu kapatiniz. Bu fonksiyonu
kullanan birgok uygulama, diizenli olarak bulundugunuz yerle ilgili
GPS uydularini sorgulamaktadir; her sorgulama pili harcar.
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	Sikkerhedsoplysninger
	Du bedes læse alle sikkerhedsoplysningerne nøje, før du benytter enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at lære, hvordan enheden bortskaffes korrekt.
	Betjening og sikkerhed
	Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
	Reduktion af sundhedsfarligt indhold
	Overensstemmelse med EU-lovgivning
	Brug når enheden bæres på kroppenEnheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, når den anvendes i en afstand af 0,50 cm fra kroppen. Sørg for, at enhedens tilbehør, som f.eks. en taske eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden væk fra din krop for at opfylde afstandskravet.
	Den højeste SAR-værdi rapporteret for denne type enhed, når den er testet under bærbare forhold, erMRX-AL091,03 W/kg
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed MRX-AL09 er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EF.Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of Conformity) kan ses på https://consumer.huawei.com/certification.Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
	Begrænsninger på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underafsnit gælder ikke for geografiske områder inden for en radius på 20 km fra centrum af Ny-Ålesund.
	Begrænsninger på 5 GHz-båndet:Frekvensområdet 5.150 til 5.350 MHz er begrænset til indendørs brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvensbånd og effekt
	Oplysninger om tilbehør og software
	ErP-produktinformation

	Juridisk meddelelse
	Varemærker og tilladelser
	Politik om beskyttelse af personlige oplysninger
	Copyright © Huawei 2020. Alle rettigheder forbeholdes.

	Bli kjent med enheten din
	Bli kjent med grunnleggende funksjoner før du bruker enheten.
	•For å slå på enheten trykk og hold strømknappen nede til skjermen slår seg på.•For å slå av enheten, trykk på strømknappen, og berør deretter .•For å omstart enheten, hold inne strømknappen, og berør deretter .•Trykk og hold inne strømknappen i minst 10 sekunder for å tvinge enheten til å starte på nytt.
	VolumknappAv/på-knappType-C-port / HodesettpluggKortspor

	Komme i gang
	•Ikke skrap enheten eller skad deg selv når SIM-utmatingsverktøyet brukes.•Oppbevar SIM-utmatingsverktøyet utenfor rekkevidde for barn, for å hindre utilsiktet svelging eller skade.•Ikke bruk kuttede eller modifiserte SIM- eller NM-kort (nanominnekort) med enheten, da det er mulig disse ikke kan gjenkjennes og kan skade kortskuffen (kortsporet).•Kontakt operatøren din hvis SIM-kortet ditt ikke passer sammen med enheten din.
	Følg instruksjonene i de følgende figurene for å sette opp enheten. Vennligst bruk SIM-utmatingsverktøyet som følger med.Pass på at kortet er riktig justert og at kortskuffen er plassert riktig når du setter den inn i enheten.
	

	Mer informasjon
	Hvis det oppstår problemer når du bruker enheten, få hjelp fra følgende ressurser:
	•Besøk https://consumer.huawei.com/en for å vise enhetsinformasjon, vanlige spørsmål og annen informasjon.•Besøk https://consumer.huawei.com/en/support for å få den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller område.
	Gå til Innstillinger og skriv inn nøkkelordene i søkeboksen for å se tilhørende informasjon:•Juridisk: for å se juridisk informasjon om produktet ditt.•Sikkerhetsinformasjon: for å se sikkerhetsinformasjon om produktet ditt.•Sertifiseringslogoer: for å se mer informasjon om sertifiseringslogoer for produktet ditt.

	Sikkerhetsinformasjon
	Les all sikkerhetsinformasjonen nøye før du bruker enheten for å sikre at du bruker den på en trygg og sikker måte, og for å lære hvordan du skal avhende enheten når du ikke vil ha den lenger.
	Bruk og sikkerhet
	Informasjon om avhending og resirkulering
	Reduksjon av farlige stoffer
	Overholdelse av EU-forordninger
	Kroppsnær brukEnheten samsvarer med RF-spesifikasjonene når den brukes 0,50 cm fra kroppen. Kontroller at tilbehør som for eksempel vesker eller hylstre, ikke består av metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
	Den høyeste SAR-verdien for denne enhetstypen når den testes under bærbare eksponeringsforhold, erMRX-AL091,03 W/kg
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer at denne enheten MRX-AL09 er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklæringen finnes på https://consumer.huawei.com/certification.Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
	Restriksjoner på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området i en radius på 20 km rundt sentrum i Ny-Ålesund.
	Begrensninger i 5 GHz-båndet:5150 til 5350 MHz-frekvensområdet er begrenset til innendørs bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvensbånd og sendestyrke
	Tilbehør og programvareinformasjon
	ErP-produktinformasjon

	Juridisk merknad
	Varemerker og tillatelser
	Personvernerklæring
	Copyright © Huawei 2020. Med enerett.

	Tunne laitteesi
	Ennen kuin käytät laitetta, tutustu sen perustoimintoihin.
	•Kytke laitteeseen virta pitämällä virtapainiketta painettuna, kunnes näyttö kytkeytyy päälle.•Sammuta laite pitämällä virtapainiketta painettuna ja koskettamalla sitten .•Kun haluat käynnistää laitteen uudelleen, pidä virtapainiketta painettuna ja kosketa sitten .•Pakota laite käynnistymään uudelleen pitämällä virtapainiketta painettuna vähintään 10 sekuntia.
	ÄänenvoimakkuuspainikeVirtapainikeC-tyypin portti / kuulokesettiliitäntäKorttipaikka

	Aloittaminen
	•Varo, ettet loukkaa itseäsi tai naarmuta laitetta, kun käytät poistoneulaa.•Säilytä poistoneula lasten ulottumattomissa, jotta he eivät vahingossa loukkaa itseään tai niele poistoneulaa.•Älä käytä laitteessa leikattuja tai muokattuja SIM- tai NM-kortteja (nano-muistikortti), sillä niitä ei ehkä tunnisteta ja ne voivat vahingoittaa korttialustaa (korttipaikkaa).•Ota yhteyttä operaattoriisi, jos SIM-kortti ei sovi laitteeseesi.
	Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti. Käytä mukana toimitettua poistoneulaa.Varmista, että kortti on oikeassa asennossa ja että korttialusta on suorassa asettaessasi sitä puhelimeen.
	

	Lisätietoja
	Jos sinulla on ongelmia laitteen käytössä, saat apua seuraavista lähteistä:
	•Sivu https://consumer.huawei.com/en sisältää laitetietoja, usein kysyttyjä kysymyksiä ja muita tietoja.•Vieraile osoitteessa https://consumer.huawei.com/en/support nähdäksesi maasi tai alueesi ajantasaiset yhteystiedot.
	Mene kohtaan Asetukset ja anna hakuruutuun hakusanoja, niin näet vastaavia tietoja:•Laillinen: tuotteen oikeudellisten tietojen katselua varten.•Suojaustiedot: tuotteen suojaustietojen katselua varten.•Varmentamisen logot: tuotteen varmentamisen logoja koskevien lisätietojen katselua varten.

	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen käyttämistä, jotta voit käyttää laitetta turvallisesti ja asianmukaisesti ja osaat hävittää sen asianmukaisesti.
	Käyttö ja turvallisuus
	Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot
	Vaarallisten aineiden vähentäminen
	Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
	Käyttö kehon lähelläLaite on RF-määräysten mukainen, kun laitetta käytetään 0,50 cm:n etäisyydellä kehosta. Varmista, että laitteen lisävarusteita, kuten laitteen koteloa ja säilytystaskua, ei ole valmistettu metalliosista. Pidä laite riittävän kaukana kehostasi.
	Tämän laitetyypin korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa langattomien laitteiden altistusolosuhteissa onMRX-AL091,03 W/kg
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite MRX-AL09 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa https://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
	Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla maantieteellisellä alueella.
	Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:5150–5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisäkäyttöön seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Taajuusalueet ja teho
	Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot
	ErP-tuotetiedot

	Oikeudellinen huomautus
	Tavaramerkit ja luvat
	Tietosuojakäytäntö
	Copyright © Huawei 2020. Kaikki oikeudet pidätetään.

	Poznaj swoje urządzenie
	Przed przystąpieniem do korzystania z urządzenia zapoznaj się z podstawami jego obsługi.
	•Aby włączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż włączy się ekran.•Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, a następnie dotknij ikony .•Aby ponownie uruchomić urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, a następnie dotknij ikony .•Przytrzymaj wciśnięty przycisk zasilania przez przynajmniej 10 sekund, aby wymusić ponowne uruchomienie urządzenia.
	Przycisk głośnościPrzycisk zasilaniaPort typu C / gniazdo zestawu słuchawkowegoGniazdo karty

	Wprowadzenie
	•Uważaj, aby nie zarysować urządzenia ani nie zranić się podczas korzystania ze szpilki do wysuwania uchwytu na kartę.•Szpilkę do wysuwania uchwytu należy trzymać z dala od dzieci, które mogłyby ją połknąć lub się nią skaleczyć.•Nie używaj w swoim urządzeniu przyciętych ani zmodyfikowanych kart SIM lub NM (kart pamięci nano), ponieważ mogą nie zostać rozpoznane przez urządzenie i uszkodzić uchwyt na kartę lub gniazdo.•Jeżeli karta SIM nie pasuje do danego urządzenia, skontaktuj się z operatorem.
	Wykonaj instrukcje podane na poniższych ilustracjach, aby skonfigurować urządzenie. Używaj załączonej szpilki do wysuwania uchwytu na kartę.Upewnij się, czy karta jest właściwie dopasowana, a uchwyt na kartę wkładany jest do urządzenia pod odpowiednim kątem.
	

	Więcej informacji
	W przypadku wystąpienia problemów podczas korzystania z urządzenia można uzyskać pomoc z następujących źródeł:
	•Odwiedź stronę https://consumer.huawei.com/pl, aby zapoznać się z informacjami o urządzeniu, często zadawanymi pytaniami oraz innymi informacjami.•Odwiedź stronę https://consumer.huawei.com/pl/support, aby uzyskać najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla swojego kraju lub regionu.
	Przejdź do strony Ustawienia i wpisz słowa kluczowe w polu wyszukiwania, aby wyświetlić odpowiednie informacje:•Informacje prawne: informacje prawne dotyczące produktu.•Informacje o bezpieczeństwie: informacje o bezpieczeństwie produktu.•Logo certyfikacji: więcej informacji dotyczących logo certyfikacji dla produktu.

	Bezpieczeństwo użycia
	Przed użyciem urządzenia prosimy uważnie zapoznać się z informacjami na temat bezpieczeństwa obsługi oraz prawidłowego sposobu utylizacji zużytego sprzętu.
	Obsługa i bezpieczeństwo użycia
	Utylizacja i recykling odpadów
	Utylizacja i recykling odpadów
	Ograniczanie użycia substancji niebezpiecznych
	Zgodność z przepisami UE
	Noszenie działającego aparatu blisko ciałaUrządzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczącymi emisji fal o częstotliwościach radiowych, gdy jest używane w odległości 0,50 cm od ciała. Upewnij się, że akcesoria urządzenia, np. jego pokrowiec, nie zawierają metalowych elementów. Urządzenie należy trzymać w pewnym oddaleniu od ciała, aby spełnić normy prawidłowej odległości.
	Najwyższa wartość SAR dla urządzenia tego typu podczas testowania w trybie przenośnym wynosiMRX-AL091,03 W/kg
	OświadczenieNiniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie MRX-AL09 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU oraz 2011/65/UE.Najbardziej aktualną i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można znaleźć na stronie https://consumer.huawei.com/certification.Urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 2,4 GHz:Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Ålesund.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 5 GHz:Zakres częstotliwości od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnątrz pomieszczeń w następujących krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Pasma częstotliwości i moc
	Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
	Informacje dotyczące produktów związanych z energią

	Nota prawna
	Znaki towarowe i zezwolenia
	Zasady ochrony prywatności
	Copyright © Huawei 2020. Wszelkie prawa zastrzeżone.

	Pažinkite savo įrenginį
	Prieš pradėdami naudoti įrenginį, susipažinkite su jo bazinėmis operacijomis.
	•Norėdami įjungti įrenginį, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, kol įsijungs ekranas.•Norėdami įrenginį išjungti, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, tada palieskite .•Norėdami paleisti įrenginį iš naujo, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, tada palieskite .•Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką 10 sekundžių arba ilgiau, kad telefoną priverstinai paleistumėte iš naujo.
	Garsumo mygtukasMaitinimo mygtukas„Type-C“ prievadas / ausinių lizdasKortelės lizdas

	Pradžia
	•Būkite atsargūs, kad nesubraižytumėte įrenginio ar nesusižeistumėte, kai naudojatės išstūmimo kaišteliu.•Laikykite išstūmimo kaištelį vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie atsitiktinai jo neprarytų ar juo nesusižeistų.•Įrenginyje nenaudokite apkarpytų ar modifikuotų SIM arba NM kortelių („nano“ atminties kortelių), nes jos gali būti neatpažintos ir sugadinti kortelės laikiklį (lizdą).•Jei jūsų SIM kortelė netinka įrenginiui, susisiekite su savo tinklo operatoriumi.
	Savo įrenginiui nustatyti vykdykite tolesnėse iliustracijose pateiktas instrukcijas. Naudokite pateiktą išstūmimo kaištelį.Įsitikinkite, kad kortelė tinkamai sulygiuota. Dėdami į įrenginį, kortelės laikiklį laikykite lygiai.
	

	Daugiau informacijos
	Jei naudojant įrenginį kyla problemų, galite gauti pagalbos iš toliau nurodytų šaltinių:
	•Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en ir peržiūrėkite įrenginio informaciją, dažniausiai užduodamus klausimus ir kitą informaciją.•Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en/support, kur rasite naujausios savo šalies ar regiono kontaktinės informacijos.
	Eikite į Nustatymai ir į paieškos laukelį įveskite raktažodžius, kad galėtumėte peržiūrėti atitinkamą informaciją:•Teisiniai dalykai: peržiūrėkite teisinę gaminio informaciją.•Saugos informacija: peržiūrėkite gaminio saugos informaciją.•Sertifikatų logotipai: peržiūrėkite daugiau informacijos apie savo gaminio sertifikavimo logotipus.

	Saugos informacija
	Prieš naudodamiesi savo įrenginiu, atidžiai perskaitykite visą saugos informaciją, kad užtikrintumėte saugų bei tinkamą jo veikimą ir sužinotumėte, kaip tinkamai jį utilizuoti.
	Naudojimas ir sauga
	Informacija apie atliekų tvarkymą ir perdirbimą
	Pavojingų medžiagų kiekio mažinimas
	Atitiktis ES reglamentams
	Naudojimas nešiojantis ant kūnoŠis įtaisas atitinka radijo dažnio reikalavimus, jei yra naudojamas 0,50 cm atstumu nuo kūno. Užtikrinkite, kad įtaiso prieduose, pavyzdžiui, jo dėkle ir įmautėje, nebūtų metalinių dalių. Nelaikykite įtaiso prie kūno arčiau už nurodytąjį atstumą.
	Didžiausia SAR vertė, nustatyta bandant šio tipo įrenginį nešiojamųjų įrenginių poveikio sąlygomis, yraMRX-AL091,03 W/kg
	PareiškimasŠiuo dokumentu bendrovė „Huawei Technologies Co., Ltd.“ pareiškia, kad šis įrenginys MRX-AL09 atitinka direktyvos 2014/53/EU ir 2011/65/ES pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.Naujausią galiojančią „DoC“ (atitikties deklaracijos) versiją galima peržiūrėti adresu https://consumer.huawei.com/certification.Šį prietaisą leidžiama naudoti visose Europos Sąjungos (ES) valstybėse narėse.Laikykitės įrenginio naudojimo vietovėje galiojančių šalies ir vietinių reglamentų.Atsižvelgiant į vietinį tinklą, galimybės naudotis įrenginiu gali būti ribotos.
	Ribojimas 2,4 GHz dažnio juostoje:Norvegija. Šis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esančiai 20 km spinduliu nuo Ny-Ålesund miesto centro.
	Ribojimas 5 GHz dažnių juostoje5 150–5 350 MHz dažnių juosta skirta naudoti patalpose šiose šalyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Dažnio diapazonai ir galia
	Priedų ir programinės įrangos informacija
	„ErP“ gaminio informacija

	Teisinis pranešimas
	Prekybiniai ženklai ir leidimai
	Privatumo politika
	© „Huawei 2020“. Visos teisės saugomos.

	Iepazīstiet savu ierīci
	Pirms sākat lietot ierīci, iepazīstieties ar tās pamata funkcijām.
	•Lai ieslēgtu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu, līdz ieslēdzas ekrāns.•Lai izslēgtu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu un pieskarieties .•Lai restartētu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu un pieskarieties .•Lai veiktu ierīces piespiedu restartēšanu, nospiediet barošanas pogu un turiet to nospiestu 10 sekundes vai ilgāk.
	Skaļuma taustiņšBarošanas pogaType-C ports / Austiņu ligzdaKartes slots

	Darba sākšana
	•Rīkojieties piesardzīgi, lai nesavainotos vai nebojātu savu ierīci, lietojot izņemšanas adatu.•Glabājiet izņemšanas adatu bērniem nepieejamā vietā, lai nepieļautu tās nejaušu norīšanu vai traumu gūšanu.•Neizmantojiet apgrieztas vai modificētas SIM vai NM kartes (nano atmiņas kartes) savā ierīcē, jo tās var netikt atpazītas, un var rasties karšu ligzdas (slota) bojājumi.•Ja SIM karte neatbilst ierīcei, sazinieties ar operatoru.
	Lai iestatītu tālruni, ievērojiet tālāk norādītajos attēlos sniegtos norādījumus. Lūdzu, izmantojiet komplektācijā iekļauto izņemšanas adatu.Pārliecinieties, vai karte ir ievietota pareizi, un, ievietojot to ierīcē, turiet kartes ligzdu vienā līmenī.
	

	Papildinformācija
	Ja saskaraties ar kādām problēmām, izmantojot ierīci, varat iegūt palīdzību šeit:
	•Apmeklējiet https://consumer.huawei.com/en , lai skatītu informāciju par ierīci, atbildes uz bieži uzdotiem jautājumiem un citu informāciju.•Apmeklējiet https://consumer.huawei.com/en/support , lai noskaidrotu jaunāko kontaktinformāciju jūsu valstij vai reģionam.
	Dodieties uz Iestatījumi un ievadiet atslēgas vārdus meklēšanas lodziņā, lai skatītu atbilstošo informāciju:•Dodieties uz Juridiskā informācija: lai skatītu sava produkta juridisko informāciju.•Dodieties uz Informācija par drošību: lai skatītu sava produkta informāciju par drošību.•Dodieties uz Sertifikācijas logotipi: lai skatītu vairāk informācijas par sava produkta sertifikācijas logotipiem.

	Informācija par drošību
	Pirms ierīces lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet visu drošības informāciju, lai ierīci lietotu droši un pareizi un no tās pareizi atbrīvotos.
	Lietošana un drošība
	Informācija par utilizēšanu un pārstrādāšanu
	Bīstamo vielu daudzuma samazināšana
	Atbilstība ES normatīvajiem aktiem
	Lietošana pie ķermeņaŠī ierīce atbilst RF specifikācijām, kad tā tiek lietota 0,50 cm attālumā no ķermeņa. Pārliecinieties, vai ierīces piederumos, piemēram, ierīces korpusā un ierīces turētājā, nav metāla komponentu. Lai atbilstu attāluma prasībām, turiet ierīci attālāk no ķermeņa.
	Lielākā SAR vērtība šāda tipa ierīču pārbaudēs, kad tā tiek lietota vidē, kur tiek pakļauta apkārtējās vides iedarbībaiMRX-AL091,03 W/kg
	PaziņojumsAr šo Huawei Technologies Co. Ltd. paziņo, ka šī ierīce MRX-AL09 atbilst Direktīvas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasībām un citiem piemērojamajiem nosacījumiem.Jaunāko, spēkā esošo atbilstības deklarācijas versiju varat skatīt vietnē https://consumer.huawei.com/certification.Šo ierīci var izmantot visās ES dalībvalstīs.Ievērojiet valsts līmeņa un vietējos noteikumus ierīces izmantošanas vietās.Uz šo ierīci var attiekties darbības ierobežojumi atkarībā no vietējā tīkla.
	Ierobežojumi 2,4 GHz joslāNorvēģija. Šī apakšsadaļa neattiecas uz ģeogrāfisko apgabalu 20 km rādiusā no Nīolesunnas centra.
	Ierobežojumi 5 GHz joslā5150–5350 MHz frekvences ir paredzētas izmantošanai vienīgi telpās šajās valstīs: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvenču josla un jauda
	Piederumi un programmatūras informācija
	ErP izstrādājuma informācija

	Juridiskais paziņojums
	Preču zīmes un atļaujas
	Konfidencialitātes politika
	Autortiesības © Huawei 2020. Visas tiesības aizsargātas.

	Seadmega tutvumine
	Enne seadme kasutamist tutvuge selle põhitoimingutega.
	•Seadme sisselülitamiseks vajutage pikalt toitenuppu, kuni ekraan lülitub sisse.•Seadme väljalülitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejärel puudutage ikooni .•Seadme taaskäivitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejärel puudutage ikooni .•Seadme sunnitud taaskäivitamiseks hoidke toitenuppu vähemalt 10 sekundit all.
	Helitugevuse reguleerimise nuppToitenuppType-C port / peakomplekti pesaKaardipesa

	Alustamine
	•Olge ettevaatlik, et te ennast ega seadet kaardi väljastamise nõelaga ei vigastaks.•Hoidke kaardi väljastamise nõel lastele kättesaamatus kohas, et vältida tahtmatut allaneelamist või vigastust.•Seadmega pole lubatud kasutada lõigatud ega muudetud SIM- või NM-kaarte (nano-mälukaarte), kuna neid ei pruugita tuvastada ja need võivad kaardisalve (pesa) kahjustada.•Kui SIM-kaart seadmega ei ühti, võtke ühendust oma operaatoriga.
	Seadme häälestuseks järgige juhiseid alltoodud joonistel. Kasutage kaasasolevat kaardi väljastamise nõela.Veenduge, et kaart oleks õigesti joondatud ja kaardisalv oleks loodis, kui seda seadmesse sisestate.
	

	Lisateave
	Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi alltoodud allikatest.
	•Seadme teabe, korduvate küsimuste ja muu asjakohase nägemiseks külastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en.•Külastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/support, et saada kõige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi või piirkonna kohta.
	Avage Sätted ja sisestage otsingukasti märksõnad vastava teabe vaatamiseks.•Juriidiline: toote juriidilise teabe vaatamiseks.•Ohutusteave: toote ohutusteabe vaatamiseks.•Sertifikaadilogod: toote sertifitseerimislogode lisateabe vaatamiseks.

	Ohutusteave
	Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane teave läbi, et tagada seadme ohutu ja õige kasutamine ning saada teavet selle õigel viisil hävitamiseks.
	Kasutamine ja ohutus
	Hävitamine ja taaskäitlus
	Ohtlike ainete vähendamine
	Vastavus EL-i normidele
	Kehal kandmineSeade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nõuetele, kui seadet kasutatakse kehast 0,50 cm kaugusel. Jälgige, et seadme tarvikutel, nt seadme ümbrisel ja hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Hoidke seade kaugusnõude täitmiseks kehast eemal.
	Selle seadme kõrgeim teadaolev SAR-väärtus testituna mobiilseadme kasutustingimustes onMRX-AL091,03 W/kg
	AvaldusKäesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade MRX-AL09 vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil https://consumer.huawei.com/certification.Seda seadet võib kasutada kõigis EL-i liikmesriikides.Seadme kasutamise kohas järgige riiklike ja kohalikke eeskirju.Olenevalt kohalikust võrgust võib seadme kasutamine olla piiratud.
	Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Ålesundi keskusest 20 km raadiusesse jäävale geograafilisele alale.
	Piirangud 5 GHz sagedusalas5150–5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks järgmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Sagedusribad ja toide
	Tarvikud ja tarkvarateave
	ErP tooteteave

	Juriidiline märkus
	Kaubamärgid ja load
	Privaatsuspoliitika
	Autoriõigus © Huawei 2020. Kõik õigused kaitstud.

	Εξοικείωση με τη συσκευή σας
	Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, εξοικειωθείτε με τις βασικές λειτουργίες της.
	•Για να θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή σας, πιέστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας ωσότου ενεργοποιηθεί η οθόνη.•Για να διακόψετε τη λειτουργία της συσκευής σας, πιέστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας και ύστερα αγγίξτε το εικονίδιο .•Για επανεκκίνηση της συσκευής σας πιέστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας και ύστερα αγγίξτε το εικονίδιο .•Πιέστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας επί τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα για να επιβάλετε την επανεκκίνηση της συσκευής σας.
	Κουμπί έντασης ήχουΚουμπί λειτουργίαςΘύρα Type-C / Υποδοχή ακουστικώνΥποδοχή κάρτας

	Τα πρώτα βήματα
	•Προσέξτε να μην γρατζουνίσετε τη συσκευή σας ή να μην τραυματιστείτε κατά τη χρήση της ακίδας εξαγωγής.•Φυλάξτε την ακίδα εξαγωγής μακριά από παιδιά για να αποφευχθεί τυχαία κατάποση ή τραυματισμός.•Μη χρησιμοποιήσετε κομμένες ή τροποποιημένες κάρτες SIM ή NM (κάρτες μνήμης nano) στη συσκευή σας επειδή αυτές μπορεί να μην αναγνωριστούν και να καταστρέψουν ενδεχομένως τον δίσκο (υποδοχή) καρτών.•Αν η κάρτα SIM σας δεν είναι η ενδεδειγμένη για τη συσκευή σας, επικοινωνήστε με τον πάροχό σας.
	Για να ρυθμίσετε τη συσκευή σας, ακολουθήστε τις οδηγίες που υποδεικνύονται στις παρακάτω εικόνες. Χρησιμοποιήστε την ακίδα εξαγωγής που περιλαμβάνεται.Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα είναι ευθυγραμμισμένη σωστά και ότι ο δίσκος καρτών είναι επίπεδος κατά την τοποθέτησή του στη συσκευή σας.
	

	Για περισσότερες πληροφορίες
	Εάν αντιμετωπίσετε οποιαδήποτε προβλήματα κατά τη χρήση της συσκευής σας, μπορείτε να λάβετε βοήθεια από τους ακόλουθους πόρους:
	•Επισκεφτείτε την ιστοσελίδα https://consumer.huawei.com/en για προβολή πληροφοριών συσκευής, συχνών ερωτήσεων και άλλων πληροφοριών.•Επισκεφτείτε την ιστοσελίδα https://consumer.huawei.com/en/support για τις πιο ενημερωμένες πληροφορίες επικοινωνίας για τη χώρα ή την περιοχή σας.
	Μεταβείτε στην επιλογή Ρυθμίσεις και πληκτρολογήστε λέξεις-κλειδιά στο πλαίσιο αναζήτησης για να δείτε τις αντίστοιχες πληροφορίες:•Νομικές πληροφορίες: για να δείτε νομικές πληροφορίες για το προϊόν σας.•Πληροφορίες ασφάλειας: για να δείτε πληροφορίες ασφάλειας για το προϊόν σας.•Λογότυπα πιστοποίησης: για να δείτε περισσότερες πληροφορίες για τα λογότυπα πιστοποίησης για το προϊόν σας.

	Πληροφορίες ασφαλείας
	Διαβάστε προσεκτικά όλες τις πληροφορίες ασφαλείας, πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας, για να διασφαλίσετε την ασφαλή και κατάλληλη λειτουργία της και για να μάθετε πώς να απορρίπτετε σωστά τη συσκευή σας.
	Λειτουργία και ασφάλεια
	Δυνητικώς εκρηκτική ατμόσφαιρα
	Πληροφορίες απόρριψης και ανακύκλωσης
	Μείωση των επικίνδυνων ουσιών
	Συμμόρφωση με τους κανόνες της ΕΕ
	Λειτουργία συσκευής φερόμενης στο σώμαΗ συσκευή συμμορφώνεται προς τις προδιαγραφές περί ραδιοσυχνοτήτων, όταν χρησιμοποιείται σε απόσταση 0,50 cm από το σώμα σας. Βεβαιωθείτε ότι τα εξαρτήματα της συσκευής, όπως το περίβλημα και η θήκη συσκευής, δεν περιλαμβάνουν μεταλλικά στοιχεία. Διατηρήστε τη συσκευή μακριά από το σώμα σας για να ικανοποιείται η απαίτηση της απόστασης.
	Η ανώτατη τιμή SAR που έχει αναφερθεί για τη συγκεκριμένη συσκευή κατά τις δοκιμές της σε συνθήκες έκθεσης του χρήστη κατά τη χρήση της ως φορητής συσκευής είναιMRX-AL091,03 W/kg
	ΔήλωσηΜε το παρόν έγγραφο η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή MRX-AL09 συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ και 2011/65/ΕΕ.Μπορείτε να δείτε την πιο πρόσφατη και έγκυρη έκδοση του εγγράφου DoC (Declaration of Conformity, Δήλωση συμμόρφωσης) στην ιστοσελίδα https://consumer.huawei.com/certification.Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλα τα κράτη-μέλη της ΕΕ.Όπου χρησιμοποιείται η συσκευή, επιβάλλεται η τήρηση των εθνικών και τοπικών κανονισμών.Η χρήση της συγκεκριμένης συσκευής ενδέχεται να υπόκειται σε περιορισμούς, πράγμα που εξαρτάται από το τοπικό δίκτυο.
	Περιορισμοί στη ζώνη 2,4 GHz:Νορβηγία: Αυτή η υποενότητα δεν ισχύει για τη γεωγραφική περιοχή εντός ακτίνας 20 χλμ. από το κέντρο του Ny-Ålesund.
	Περιορισμοί στη ζώνη 5 GHz:Το εύρος συχνότητας 5150 έως 5350 MHz είναι περιορισμένο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους στις παρακάτω χώρες: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Ζώνες συχνοτήτων και ισχύς
	Παρελκόμενα και πληροφορίες λογισμικού
	Στοιχεία προϊόντος ErP

	Νομική σημείωση
	Εμπορικά σήματα και άδειες
	Πολιτική απορρήτου
	Πνευματικά δικαιώματα © Huawei 2020. Με επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος.

	Seznamte se se svým zařízením
	Před použitím svého zařízení se seznamte s jeho základními funkcemi.
	•Chcete-li zařízení zapnout, stiskněte a podržte tlačítko napájení, dokud se nezapne obrazovka.•Chcete-li zařízení vypnout, stiskněte a podržte tlačítko napájení a pak klepněte na .•Pokud chcete zařízení restartovat, stiskněte a podržte tlačítko napájení a pak klepněte na .•Stisknutím a podržením tlačítka napájení po dobu minimálně 10 sekund vynutíte restartování zařízení.
	Tlačítko hlasitostiTlačítko napájeníPort typu C / Konektor náhlavní soupravySlot karty

	Začínáme
	•Při používání jehličky pro vysunutí postupujte opatrně, abyste se nezranili nebo nepoškrábali zařízení.•Uložte jehličku pro vysunutí mimo dosah dětí, aby nedošlo k neúmyslnému spolknutí nebo zranění.•V zařízení nepoužívejte ořezané nebo upravené karty SIM ani karty NM (paměťové karty nano), protože nemusí být rozpoznány a mohly by poškodit rámeček (slot) karty.•Pokud se karta SIM neshoduje se zařízením, kontaktujte svého operátora.
	Při nastavení zařízení postupujte podle pokynů na následujících obrázcích. Použijte přiloženou jehličku pro vysunutí.Ujistěte se, že je karta správně zarovnaná, a při zasouvání karty do zařízení udržujte rámeček karty ve vodorovné poloze.
	

	Další informace
	Následující materiály můžete využít k řešení problémů, se kterými se můžete setkat při používání zařízení:
	•Chcete-li zobrazit informace o zařízení, často kladené otázky a jiné informace, navštivte https://consumer.huawei.com/cz.•Chcete-li získat aktuální kontaktní informace pro vaši zemi nebo oblast, navštivte https://consumer.huawei.com/cz/support.
	Přejděte na Nastavení a zadáním klíčových slov do vyhledávacího pole zobrazíte odpovídající informace:•Právní informace: pro zobrazení právních informací pro váš produkt.•Bezpečnostní informace: pro zobrazení bezpečnostních informací pro váš produkt.•Certifikační loga: pro zobrazení dalších informací o certifikačních logách pro váš produkt.

	Bezpečnostní informace
	Před použitím zařízení se pečlivým nastudováním všech bezpečnostních informací ujistěte, že zařízení používáte řádně a bezpečně. Naleznete zde i informace týkající se správné likvidace zařízení.
	Provoz a bezpečnost
	Potencionálně výbušná atmosféra
	Informace o likvidaci a recyklaci
	Omezení nebezpečných látek
	Prohlášení o shodě s předpisy EU
	Provoz při nošení na tělePřístroj splňuje požadavky na vysokofrekvenční zařízení při použití ve vzdálenosti 0,50 cm od těla. Ujistěte se, že příslušenství tohoto přístroje, jako je např. obal nebo pouzdro, není tvořeno kovovými částmi. Přístroj udržujte mimo tělo, aby byly splněny uvedené požadavky na vzdálenost.
	Nejvyšší hodnota SAR pro tento typ zařízení nahlášená při testování v přenosných podmínkách jeMRX-AL091,03 W/kg
	ProhlášeníSpolečnost Huawei Technologies Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení MRX-AL09 odpovídá nezbytným požadavkům a ostatním příslušným ustanovením směrnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.Nejaktuálnější verzi prohlášení o shodě můžete nalézt zde: https://consumer.huawei.com/certification.Toto zařízení může být provozováno ve všech členských státech EU.Při používání dodržujte národní a místní nařízení.V závislosti na místní síti může být použití tohoto zařízení omezené.
	Omezení v pásmu 2,4 GHz:Norsko: Tato část se netýká zeměpisné plochy o poloměru 20 km od středu osady Ny-Ålesund.
	Omezení v pásmu 5 GHz:Frekvenční rozsah 5 150 až 5 350 MHz je určen k vnitřnímu používání v následujících zemích: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvenční pásma a výkon
	Informace o příslušenství a softwaru
	Informace o produktu (ErP)

	Právní upozornění
	Ochranné známky a oprávnění
	Zásady ochrany soukromí
	Autorská práva © Huawei 2020. Všechna práva vyhrazena.
	Frekvenční pásmaGSM: B2/B3/B5/B8UMTS: B1/B2/B4/B5/B6/B8/B19FDD LTE: B1/B2/B3/B4/B5/B7/B8/B9/B12/B17/B18/B19/B20/B26/B28

	Spoznajte svoje zariadenie
	Pred použitím zariadenia sa oboznámte so základnými úkonmi.
	•Ak chcete zariadenie zapnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania, kým sa nezapne obrazovka.•Ak chcete svoje zariadenie vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania a ťuknite na .•Ak chcete zariadenie reštartovať, stlačte a podržte tlačidlo napájania a ťuknite na .•Stlačením a podržaním tlačidla napájania na viac ako 10 sekúnd vykonáte vynútené reštartovanie zariadenia.
	Tlačidlo ovládania hlasitostiTlačidlo napájaniaPort typu C / konektor slúchadielZásuvka pre karty

	Začíname
	•Dávajte si pozor, aby ste pri použití kolíka na vysunutie karty nepoškriabali zariadenie alebo sa nezranili.•Kolík na vysunutie karty uchovávajte mimo dosahu detí, aby nedošlo k náhodnému prehltnutiu alebo zraneniu.•V zariadení nepoužívajte vyrezané ani inak upravené karty SIM alebo NM (pamäťové karty nano), keďže nemusia byť rozpoznané a môžu poškodiť zásuvku (slot) na kartu.•Ak karta SIM nie je vhodná pre zariadenie, obráťte sa na operátora.
	Pri nastavení zariadenia postupujte podľa pokynov na nasledujúcich obrázkoch. Použite dodaný kolík na vysunutie.Dbajte na to, aby bola karta správne otočená a počas zasúvania do zariadenia udržujte priehradku karty vyrovnanú.
	

	Ďalšie zdroje informácií
	Ak sa stretnete s problémami pri používaní vášho zariadenia, pomoc môžete získať z nasledujúcich zdrojov:
	•Navštívte stránku https://consumer.huawei.com/en na zobrazenie informácií o zariadení, často kladených otázok a ďalších informácií.•Na získanie najnovších kontaktných údajov pre vašu krajinu alebo región navštívte adresu https://consumer.huawei.com/en/support.
	Prejdite na Nastavenia a do poľa vyhľadávania zadajte kľúčové slová na zobrazenie príslušných informácií:•Právne informácie: na zobrazenie právnych informácií o vašom produkte.•Bezpečnostné informácie: na zobrazenie bezpečnostných informácií o vašom produkte.•Certifikačné logá: na zobrazenie ďalších informácií o certifikačných logách vášho produktu.

	Bezpečnostné informácie
	Prečítajte si, prosím, všetky bezpečnostné informácie pozorne predtým, ako použijete svoje zariadenie, aby sa zabezpečila jeho bezpečná a správna prevádzka. Tiež sa dozviete, ako správne zaobchádzať so zariadením.
	Prevádzka a bezpečnosť
	Informácie o likvidácii a recyklácii
	Zníženie dosahu nebezpečných látok
	Súlad s predpismi EÚ
	Obsluha pri umiestnení na teleZariadenie spĺňa technické normy pre rádiofrekvenčné žiarenie, ak je zariadenie používané vo vzdialenosti 0,50 cm od tela. Zabezpečte, aby príslušenstvo zariadenia, ako je puzdro a držiak, neobsahovalo kovové časti. Udržiavajte zariadenie v predpísanej vzdialenosti od vášho tela.
	Najvyššia hodnota SAR pre tento typ zariadenia pri testovaní za podmienok vystavenia účinkom pri prenose jeMRX-AL091,03 W/kg
	VyhlásenieSpoločnosť Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie MRX-AL09 je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU a 2011/65/EÚ.Najnovšiu platnú verziu vyhlásenia o zhode si môžete pozrieť na adrese https://consumer.huawei.com/certification.Toto zariadenie je možné používať vo všetkých členských štátoch EÚ.Pri používaní zariadenia dodržiavajte národné a miestne predpisy.Používanie tohto zariadenia môže byť obmedzené v závislosti od miestnej siete.
	Obmedzenia v pásme 2,4 GHz:Nórsko: Táto časť sa netýka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Ålesund.
	Obmedzenia v pásme 5 GHz:Frekvenčné pásmo 5150 až 5350 MHz je obmedzené na použitie v interiéri v nasledujúcich krajinách: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvenčné pásma a žiarenie
	Príslušenstvo a informácie o softvéri
	Informácie o výrobku ErP

	Právne informácie
	Ochranné známky a povolenia
	Zásady ochrany osobných údajov
	Autorské práva © Huawei 2020. Všetky práva vyhradené.

	Lernen Sie Ihr Gerät kennen
	Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Geräts mit seinen Grundfunktionen vertraut.
	•Um Ihr Gerät einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, bis sich der Bildschirm einschaltet.•Um Ihr Gerät auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt und berühren Sie dann .•Um Ihr Gerät neu zu starten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt und tippen Sie dann auf .•Drücken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste mindestens 10 Sekunden lang gedrückt, um einen Neustart des Geräts zu erzwingen.
	LautstärketasteEin / Aus-TasteAnschluss Typ C / HeadsetbuchseKartensteckplatz

	Erste Schritte
	•Achten Sie darauf, Ihr Gerät bei Nutzung des SIM-Stifts nicht zu zerkratzen oder sich zu verletzen.•Bewahren Sie den SIM-Stift außer Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Verschlucken oder Verletzungen zu vermeiden.•Verwenden Sie keine zugeschnittenen oder veränderten SIM- oder NM-Karten (Nano-Speicherkarten) für Ihr Gerät, da diese möglicherweise nicht erkannt werden und das Kartenfach bzw. den Steckplatz des Geräts beschädigen können.•Wenn Ihre SIM-Karte nicht zu Ihrem Gerät passt, wenden Sie sich an Ihren Anbieter.
	Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um Ihr Gerät einzurichten. Nutzen Sie den beiliegenden SIM-Stift.Stellen Sie sicher, dass die Karte richtig ausgerichtet ist und dass Sie das Kartenfach gerade in Ihr Gerät einsetzen.
	

	Weitere Informationen
	Sollten Probleme bei der Nutzung Ihres Geräts auftreten, so erhalten Sie Hilfe über folgende Quellen:
	•Besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en, um Geräteinformationen, häufig gestellte Fragen und andere Informationen anzuzeigen.•Unter https://consumer.huawei.com/en/support erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer Region.
	Navigieren Sie zu Ein​stellungen und geben Sie Schlüsselwörter in das Suchfeld ein, um die entsprechenden Informationen anzuzeigen:•Rechtliche Hinweise: um rechtliche Hinweise für Ihr Produkt anzuzeigen.•Sicherheitsinformationen: um Sicherheitsinformationen für Ihr Produkt anzuzeigen.•Zertifizierungslogos: um weitere Informationen zu Zertifizierungslogos für Ihr Produkt anzuzeigen.

	Sicherheitsinformationen
	Lesen Sie sich bitte die vollständigen Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie Ihr Gerät verwenden, um dessen sicheren und korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerät ordnungsgemäß anwenden.
	Betrieb und Sicherheit
	Explosionsfähige Atmosphäre
	Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
	Reduzierung von Gefahrenstoffen
	Einhaltung der EU-Bestimmungen
	Benutzung am KörperDas Gerät entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in einem Abstand von 0,50 cm von Ihrem Körper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehörteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerät von Ihrem Körper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
	Der höchste SAR-Wert, der für diesen Gerätetyp bei Tests unter Strahlungsbedingungen während des Tragens gemeldet wurde, beträgtMRX-AL091,03 W/kg
	ErklärungHuawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät MRX-AL09 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht.Die aktuelle, gültige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter https://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Geräts die nationalen und lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Geräts ist möglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschränkt.
	Beschränkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht für das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Ålesund.
	Beschränkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Ländern auf die Nutzung in Innenräumen beschränkt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frequenzbänder und Leistung
	Informationen über Zubehör und Software
	ErP-Produktinformationen

	Rechtliche Hinweise
	Marken und Genehmigungen
	Datenschutzrichtlinie
	Copyright © Huawei 2020. Alle Rechte vorbehalten.

	Seznanitev z napravo
	Pred uporabo naprave se seznanite z osnovnimi postopki.
	•Za vklop naprave pritisnite gumb za vklop/izklop ter ga zadržite, dokler se zaslon ne vklopi.•Za izklop naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop ter se dotaknite možnosti .•Za ponovni zagon naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop ter se dotaknite možnosti .•Za prisilni ponovni zagon naprave pritisnite gumb za vklop/izklop in ga držite 10 ali več sekund.
	Gumb za glasnostGumb za vklopPriključek Type-C / vtičnica za slušalkeReža za kartico

	Uvod
	•Pazite, da pri uporabi sponke za izvrženje ne opraskate naprave ali se poškodujete.•Sponko za izvrženje kartice hranite zunaj dosega otrok, da preprečite nenamerno zaužitje ali poškodbo.•Z napravo ne uporabljajte odrezanih ali spremenjenih kartic SIM ali NM (pomnilniške kartice nano), saj te kartice morda ne bodo prepoznane in lahko poškodujejo nosilec za kartico (režo).•Če kartice SIM ne morete namestiti v svojo napravo, se obrnite na operaterja.
	Upoštevajte navodila na spodnjih slikah za nastavitev svoje naprave. Uporabite priloženo sponko za izvrženje.Prepričajte se, da je kartica pravilno poravnana in da nastavek za kartico pri vstavljanju v napravo ni upognjen.
	

	Dodatne informacije
	Če pride pri uporabi naprave do kakršnih koli težav, lahko pomoč poiščete v naslednjih virih:
	•Obiščite https://consumer.huawei.com/en za ogled podatkov o napravi, pogosto postavljena vprašanja in druge informacije.•Obiščite https://consumer.huawei.com/en/support za najnovejše podatke za stik za svojo državo ali območje.
	V razdelku Nastavitve vnesite ključne besede v iskalno polje za prikaz ustreznih informacij:•Pravni pouk: za prikaz pravnih informacij o izdelku.•Varnostne informacije: za prikaz varnostnih informacij o izdelku.•Logotipi potrdil: za prikaz dodatnih informacij o logotipih potrdil za izdelek.

	Varnostne informacije
	Pred uporabo naprave natančno preberite vse varnostne napotke, da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poučite o pravilnem odstranjevanju naprave.
	Uporaba in varnost
	Informacije o odstranjevanju in recikliranju
	Zmanjšanje nevarnih snovi
	Skladnost s predpisi EU
	Uporaba na telesuNaprava ustreza specifikacijam RF za uporabo pri oddaljenosti 0,50 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo držite stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
	Najvišja vrednost SAR, o kateri so poročali za to vrsto naprave pri preizkusu v prenosnih pogojih izpostavljenosti, jeMRX-AL091,03 W/kg
	IzjavaDružba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava MRX-AL09 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU in 2011/65/EU.Najnovejšo in veljavno različico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu https://consumer.huawei.com/certification.To napravo je mogoče uporabljati v vseh državah članicah EU.Upoštevajte nacionalne in lokalne predpise na območju uporabe naprave.Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrežja.
	Omejitve v 2,4-GHz pasu:Norveška: Ta podrazdelek ne velja za geografsko območje v radiju 20 km od centra mesta Ny-Ålesund.
	Omejitve v 5-GHz pasu:Frekvenčni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih državah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvenčni pasovi in moč
	Informacije o dodatni in programski opremi
	Informacije o izdelku ErP

	Pravna obvestila
	Blagovne znamke in dovoljenja
	Pravilnik o zasebnosti
	Avtorske pravice © Huawei 2020. Vse pravice pridržane.

	Ismerje meg a készülékét
	A készülék használata előtt ismerje meg az alapvető műveleteket.
	•A készülék bekapcsolásához tartsa nyomva a bekapcsológombot, amíg a képernyő be nem kapcsol.•A készülék kikapcsolásához tartsa nyomva a bekapcsológombot, majd érintse meg a  gombot.•A készülék újraindításához tartsa nyomva a bekapcsológombot, majd érintse meg a  gombot.•A készülék újraindításának kikényszerítéséhez tartsa nyomva legalább 10 másodpercig a bekapcsológombot.
	HangerőgombBekapcsoló gombC-típusú port / Headset csatlakozóKártyafoglalat

	Első lépések
	•Ügyeljen arra, hogy ne karcolja meg a készüléket és Ön se sérüljön meg, amikor a kártyakiszedő tűt használja.•A kártyakiszedő tűt tartsa gyermekektől távol, nehogy véletlenül lenyeljék vagy megsérüljenek tőle.•Ne használjon levágott vagy módosított SIM- vagy NM-kártyákat (nano memóriakártyákat), mivel nem biztos, hogy felismeri őket a készülék, illetve a kártyatartó (foglalat) sérülését okozhatják.•Ha a SIM-kártya nem illik a készülékhez, forduljon a szolgáltatóhoz.
	A készülék beállításához kövesse az alábbi ábrák utasításait. Használja a mellékelt kártyakiszedő tűt.Vigyázzon arra, hogy jó irányban álljon a kártya, a kártyatartó pedig vízszintes helyzetben legyen, amikor behelyezi a készülékbe.
	

	További információk
	Amennyiben a készülék használata során bármilyen problémát észlel, a következő helyeken kaphat segítséget:
	•A készülékinformációk, gyakran ismételt kérdések és egyéb információk megtekintéséhez látogasson el a https://consumer.huawei.com/hu oldalra.•Az országára vagy régiójára vonatkozó legfrissebb kapcsolattartási információkért látogasson el a https://consumer.huawei.com/hu/support oldalra.
	Lépjen a Beállítások menübe, majd a vonatkozó információk megtekintéséhez írja be a kereső mezőbe a kulcsszavakat:•Szabályozások: a termékre vonatkozó jogi információk megtekintéséhez.•Biztonsági információk: a termékre vonatkozó biztonsági információk megtekintéséhez.•Tanúsítványemblémák: a termék tanúsítványemblémáira vonatkozó további információk megtekintéséhez.

	Biztonsági tudnivalók
	Kérjük, olvassa el az összes biztonsági információt figyelmesen a készülék használata előtt, a biztonságos és megfelelő használat érdekében, valamint hogy megfelelő módon szabadulhasson meg a készüléktől.
	Működtetés és biztonság
	Robbanásveszélyes környezet
	Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalók
	Veszélyes anyagok használatának csökkentése
	EU-előírásoknak való megfelelőség
	Testközeli használatA készülék a testtől való 0,50 cm-es távolság esetén megfelel a rádiófrekvenciás berendezésekkel szembeni előírásoknak. Ügyeljen, hogy a készülékhez ne használjon fémből készült kiegészítőket, például tokot vagy tartót. A távolsági megfelelőség biztosítása érdekében a készüléket tartsa el a testétől.
	A hordozhatósági tesztek eredményeképpen a készülékre vonatkozó legmagasabb mért SAR értékMRX-AL091,03 W/kg
	NyilatkozatA Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) MRX-AL09 eszköz megfelel az 2014/53/EU és 2011/65/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb, vonatkozó rendelkezéseinek.A DoC (Declaration of Conformity) megfelelőségi nyilatkozat aktuális és érvényes verziója itt tekinthető meg: https://consumer.huawei.com/certificationA készülék az EU minden tagállamában használható.A készülék használatakor tartsa be az országos és helyi jogszabályokat.A helyi hálózattól függően a készülék használata korlátozás alá eshet.
	Korlátozások a 2,4 GHz-es sávban:Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Ålesund központjának 20 km-es földrajzi körzetére.
	Korlátozások az 5 GHz-es sávban:Az 5150 és 5350 MHz közötti frekvenciatartomány beltéri használatra korlátozott a következő országokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvenciasávok és teljesítmény
	Tartozékok és szoftver információk
	ErP Termékinformáció

	Jogi nyilatkozat
	Védjegyek és engedélyek
	Adatvédelmi irányelvek
	Szerzői jog © Huawei 2020. Minden jog fenntartva.

	Upoznajte svoj uređaj
	Prije upotrebe uređaja usvojite osnovne radnje.
	•Za uključivanje uređaja pritisnite i držite gumb za uključivanje dok se zaslon ne uključi.•Za isključivanje uređaja pritisnite i držite gumb za uključivanje, a zatim dodirnite .•Za ponovno pokretanje uređaja pritisnite i držite gumb za uključivanje, a zatim dodirnite .•Pritisnite i držite gumb za uključivanje 10 ili više sekundi za prisilno ponovno pokretanje uređaja.
	Tipka za glasnoćuTipka za uključivanje/isključivanjePriključak vrste C / priključak za slušaliceUtor za karticu

	Početak
	•Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne ozlijedite tijekom uporabe igle za izbacivanje.•Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece kako bi se spriječilo slučajno gutanje ili ozljeda.•Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM ili NM kartice (nano memorijske kartice) u uređaju jer ih uređaj možda neće prepoznati i jer mogu oštetiti ladicu (utor) za karticu.•Ako SIM kartica ne odgovara vašem uređaju, obratite se svojem pružatelju usluga.
	Pridržavajte se uputa na sljedećim grafičkim prikazima kako biste postavili svoj uređaj. Upotrijebite isporučenu iglu za izbacivanje.Provjerite je li kartica dobro poravnata i držite ladicu za karticu izravnatom dok je umećete u uređaj.
	

	Za dodatne informacije
	Ako primijetite probleme u radu uređaja, potražite pomoć na sljedeći način:
	•Posjetite https://consumer.huawei.com/en kako biste vidjeli podatke o uređaju, često postavljana pitanja i druge informacije.•Posjetite https://consumer.huawei.com/en/support kako biste vidjeli najnovije kontaktne podatke za svoju državu ili regiju.
	Idite u Postavke i unesite ključne riječi u okvir za pretraživanje kako biste vidjeli odgovarajuće informacije:•Pravno: kako biste pogledali pravne informacije u vezi s proizvodom.•Sigurnosne informacije: kako biste pogledali sigurnosne informacije u vezi s proizvodom.•Logotipi certifikata: kako biste pogledali više informacija o logotipima certifikata proizvoda.

	Informacije o sigurnosti
	Pažljivo pročitajte sve sigurnosne informacije prije korištenja uređaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan način te kako biste saznali kako na ispravan način odložiti uređaj.
	Rukovanje i sigurnost
	Informacije o odlaganju i recikliranju
	Smanjenje opasnih tvari
	Usklađenost s propisima EU
	Nošenje na tijeluUređaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini ili na udaljenosti od 0,50 cm od vašeg tijela. Provjerite da dodatna oprema uređaja, kao što su torbica i držač uređaja, ne sadrži metalne dijelove. Uređaj držite podalje od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.
	Najveća prijavljena vrijednost SAR-a za ovu vrstu uređaja tijekom testiranja uporabe u uvjetima izloženosti za prijenosne uređaje jeMRX-AL091,03 W/kg
	IzjavaOvim putem poduzeće Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uređaj MRX-AL09 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajućim odredbama Direktive br. 2014/53/EU te 2011/65/EU.Najnovija se valjana inačica IU-a (Izjave o usklađenosti) može pregledati na https://consumer.huawei.com/certification.Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama EU-a.Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uređaj upotrebljava.Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o lokalnoj mreži.
	Ograničenja za pojas od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno područje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Ålesunda.
	Ograničenja za pojas od 5 GHz:Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograničen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekvencijski pojasevi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru
	ErP podaci o proizvodu

	Pravna napomena
	Zaštitni znakovi i dozvole
	Pravila za zaštitu privatnosti
	Autorska prava © Huawei 2020. Sva prava pridržana.

	Cunoașteți-vă dispozitivul
	Înainte de a utiliza dispozitivul, familiarizați-vă cu funcțiile sale de bază.
	•Pentru pornirea dispozitivului, apăsați lung butonul de pornire până când ecranul se aprinde.•Pentru a vă opri dispozitivul, apăsați lung butonul de pornire, apoi atingeți .•Pentru a reporni dispozitivul, apăsați lung butonul de pornire, apoi atingeți .•Apăsați lung butonul de pornire timp de 10 sau mai multe secunde, pentru a reporni forțat dispozitivul.
	Buton de volumButon de alimentarePort tip C / mufă căștiSlot cartelă

	Introducere
	•Aveți grijă să nu zgâriați dispozitivul și să nu vă răniți atunci când folosiți instrumentul de extragere a cartelei SIM.•Depozitați instrumentul de extragere a cartelei SIM într-un spațiu unde nu au acces copiii, pentru a preveni înghițirea accidentală sau rănirea.•Nu utilizați cartele SIM sau NM (cartele cu nano memorie) tăiate sau modificate împreună cu dispozitivul dvs., deoarece este posibil ca acestea să nu fie recunoscute și să deterioreze suportul pentru card (slot).•În cazul în care cartela SIM nu se potrivește cu dispozitivul dvs., contactați-vă operatorul.
	Urmați instrucțiunile din figurile următoare pentru configurarea dispozitivului. Utilizați instrumentul de extragere inclus.Asigurați-vă că ați aliniat cartela corect și că suportul pentru card este în poziția corectă atunci când îl introduceți în dispozitiv.
	

	Pentru mai multe informații
	Dacă vă confruntați cu orice probleme în timp ce utilizați dispozitivul, puteți obține ajutor din următoarele resurse:
	•Vizitați https://consumer.huawei.com/en pentru informații despre dispozitiv, răspunsuri la întrebările frecvente și alte informații.•Vizitați https://consumer.huawei.com/en/support pentru cele mai recente informații de contact pentru țara sau regiunea dvs.
	Mergeți în Setări și introduceți cuvinte cheie în caseta de căutare pentru a obține informațiile dorite:•Legal: pentru a vizualiza informații de natură legală aplicabile produsului dvs.•Informații privind siguranţa: pentru a vizualiza informații privind siguranța produsului dvs.•Sigle certificare: pentru a vizualiza informații suplimentare despre siglele de certificare ale produsului dvs.

	Informaţii despre siguranţă
	Vă rugăm să citiţi cu atenţie toate informaţiile de siguranţă înainte de a vă folosi dispozitivul, pentru a asigura funcţionarea sa corectă şi în siguranţă şi pentru a afla cum să eliminaţi în mod corect dispozitivul.
	Operare şi siguranţă
	Medii cu pericol de explozie
	Informaţii referitoare la eliminare şi reciclare
	Reducerea substanţelor periculoase
	Conformitatea cu reglementările UE
	Utilizarea în apropierea corpuluiDispozitivul respectă specificaţiile privind frecvenţele radio atunci când este folosit la o distanţă de 0,50 cm faţă de corp. Asiguraţi-vă că accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confecţionate din componente metalice. Păstraţi dispozitivul la distanţă de corp, pentru a îndeplini cerinţele privind distanţa.
	Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv, testat pentru utilizare în condiții de expunere portabilă este deMRX-AL091,03 W/kg
	DeclaraţiePrin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv MRX-AL09 este în conformitate cu reglementările esențiale și cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU şi 2011/65/UE.Cea mai recentă și valabilă versiune de DoC (Declarație de Conformitate) poate fi vizualizată la https://consumer.huawei.com/certification.Acest dispozitiv poate fi utilizat în toate statele membre ale UE.Respectați reglementările naționale și locale din zona în care este folosit dispozitivul.Acest dispozitiv poate fi restricționat la utilizare, în funcție de rețeaua locală.
	Restricţii în banda de 2,4 GHz:Norvegia: Această subsecţiune nu se aplică pentru zona geografică cu o rază de 20 km de la centrul Ny-Ålesund.
	Restricții în banda de 5 GHz:Intervalul de frecvență de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioară în: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Benzi de frecvență și putere
	Informații despre accesorii și software
	Informații despre produsele ErP

	Aviz juridic
	Mărci comerciale şi permisiuni
	Politica de confidenţialitate
	Copyright © Huawei 2020. Toate drepturile rezervate.

	Запознайте се с устройството си
	Преди да използвате устройството, запознайте се с основните му операции.
	•За да включите устройството си, натиснете и задръжте бутона за захранването, докато екранът се включи.•За да изключите устройството си, натиснете и задръжте бутона за захранването и след това докоснете .•За да рестартирате устройството си, натиснете и задръжте бутона за захранването и след това докоснете .•За принудително рестартиране на устройството си натиснете и задръжте бутона за захранване в продължение на 10 или повече секунди.
	Бутон за сила на звукаБутон за Вкл./Изкл.Порт тип C / жак за слушалкиСлот за карта

	Първи стъпки
	•Внимавайте да не надраскате устройството си или да не се нараните, когато използвате щифта за изваждане.•Съхранявайте щифта за изваждане далеч от обсега на деца, за да предотвратите неволно поглъщане или нараняване.•Не използвайте изрязани или променени SIM или NM карти (nano карти с памет) с устройството, тъй като е възможно те да не бъдат разпознати и биха могли да повредят поставката (слота) за карта.•Ако вашата SIM карта не съответства на устройството ви, свържете се с вашия оператор.
	За настройване на вашето устройство следвайте инструкциите от фигурите по-долу. Използвайте включения в комплекта щифт за изваждане.Уверете се, че картата е подравнена правилно и не накланяйте поставката за карти, докато я поставяте в телефона.
	

	За повече информация
	Ако срещнете някакви проблеми, докато използвате устройството си, можете да получите помощ от следните източници:
	•Посетете https://consumer.huawei.com/en, за да прегледате информацията за устройството, често задаваните въпроси и друга информация.•Посетете https://consumer.huawei.com/en/support за най-актуалната информация за контакт за вашата държава или регион.
	Отидете на Настройки и въведете ключови думи в полето за търсене, за да видите съответната информация:•Правни: за да видите правната информация за вашия продукт.•Информация за безопасност: за да видите информацията за безопасност за вашия продукт.•Логота за сертификати: за да видите още информация относно логотата за сертификация на вашия продукт.

	Информация за безопасност
	Моля, преди да започнете да използвате устройството си, внимателно прочетете цялата информация с цел безопасна работа и правилен начин на употреба, както и за да се запознаете с начините за правилно изхвърляне на продукта.
	Употреба и безопасност
	Отстраняване на батерията
	Информация за изхвърлянето и рециклирането
	Намаляване на опасните вещества
	Съответствие с нормативните изисквания на Европейския съюз
	Експлоатация със закрепване към тялотоУстройството е в съответствие със спецификациите за радиочестотно излъчване при употреба на разстояние 0,50 см от тялото. Уверете се, че принадлежностите на устройството, напр. кутия и калъф, не съдържат метални компоненти. Дръжте устройството встрани от тялото си, за да отговорите на изискванията за разстояние.
	Най-високата отчетена SAR стойност за този тип устройство при тестване за използване в условия на излагане на вълни от преносими устройства еMRX-AL091,03 W/kg
	ДекларацияС настоящото Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че това устройство MRX-AL09 е в съответствие с основните изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EU и Директива 2011/65/ЕС.Най-новата и валидна версия на Декларация за съответствие може да се види на https://consumer.huawei.com/certification.Това устройство може да работи във всички държави-членки на ЕО.Спазвайте националните и местни разпоредби там, където се използва устройството.Това устройство може да бъде ограничено за употреба, в зависимост от местната мрежа.
	Ограничения в обхвата 2,4 GHz:Норвегия: Този подраздел не се прилага за географския район в радиус от 20 км от центъра на Ни-Алесунд.
	Ограничения за лентата 5 GHz:Честотите в диапазона от 5150 до 5350 MHz са ограничени за използване на закрито в: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Честотни ленти и мощност
	Информация относно аксесоари и софтуера
	Продуктова информация във връзка с ErP

	Правна информация
	Търговски марки и разрешения
	Политика за поверителност
	© Huawei 2020. Всички права запазени.

	Запознајте го уредот
	Пред да го користите уредот, запознајте се со неговите основни операции.
	•За да го вклучите уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување додека не се вклучи екранот.•За да го исклучите уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување, па допрете .•За да го престартувате уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување, па допрете .•Притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување подолго од 10 секунди за принудно престартување на уредот.
	Копче за јачина на звукКопче за вклучување/исклучувањеПорта од тип-С / Приклучок за слушалкиОтвор за картичка

	Да почнеме
	•Внимавајте да не го изгребете уредот или да не се повредите кога ја користите игличката за вадење.•Чувајте ја игличката за вадење подалеку од дофат на деца за да спречите случајно голтање или повреда.•Не користете исечени или изменети SIM-картички или NM-картички (нано мемориски картички) со уредот затоа што може да не бидат препознаени и да го оштетат лежиштето (отворот) за картичка.•Ако SIM-картичката не одговара на уредот, контактирајте со операторот.
	Следете ги упатствата на следните слики за да го поставите уредот. Користете ја приложената игличка за вадење.Уверете се дека картичката е правилно порамнета и дека лежиштето за картичка е рамно кога го ставате во уредот.
	

	За повеќе информации
	Ако се појават проблеми додека го користите уредот, може да побарате помош од следниве ресурси:
	•Посетете https://consumer.huawei.com/en за да ги погледнете информациите за уредот, често поставуваните прашања, како и други информации.•Посетете https://consumer.huawei.com/en/support за најновите информации за контакт за вашата земја или регион.
	Одете до Нагодување и внесете клучни зборови во полето за пребарување за да ги прегледате соодветните информации:•Правни информации: за да ги прегледате правните информации за производот.•Информации за безбедност: за да ги прегледате информации за безбедноста на производот.•Логоа за сертификација: за да прегледате повеќе информации за логоата за сертификација за производот.

	Безбедносни информации
	Внимателно прочитајте ги сите информации за безбедноста пред да го користите уредот за да бидете сигурни дека работи безбедно и правилно и да научите како правилно да го фрлите уредот.
	Работа и безбедност
	Информации за фрлање и рециклирање
	Намалување на штетни супстанции
	Усогласеност со прописите на ЕУ
	Работа при носење на телоУредот е усогласен со спецификациите за радиофреквенции кога уредот се користи на оддалеченост од 0,50 см од телото. Внимавајте дополнителната опрема на уредот, како што се кутијата и футролата, да не е направена од метални делови. Држете го уредот подалеку од телото во согласност за барањето за оддалеченост.
	Највисоката вредност на SAR што е пријавена за овој тип уред кога се тестира во услови на преносливо изложување изнесуваMRX-AL091,03 W/kg
	ИзјаваНие, Huawei Technologies Co., Ltd., изјавуваме дека овој уред MRX-AL09 е во согласност со неопходните барања и другите релевантни одредби од Директивата 2014/53/EU и 2011/65/ЕУ.Најновата и важечка верзија на ИС (Изјава за сообразност) може да се види на https://consumer.huawei.com/certification.Овој уред може да се користи во сите земји-членки на ЕУ.Почитувајте ги националните и локалните прописи каде што се користи уредот.Овој уред може да биде ограничен за употреба, во зависност од локалната мрежа.
	Ограничувања во опсегот од 2,4 GHz:Норвешка: Овој сегмент не се применува за географската област во радиус од 20 км од центарот на Нов Алесунд.
	Ограничувања во опсегот од 5 GHz:Фреквентниот опсег од 5150 до 5350 MHz е ограничен на употреба во затворен простор во следниве земји: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Фреквенциски опсези и моќност
	Додатоци и Информации за софтверот
	Информации за производи кои користат енергија

	Правна напомена
	Трговски марки и дозволи
	Политика за приватност
	Авторски права © Huawei 2020. Сите права се задржани.

	Upoznajte svoj uređaj
	Pre korišćenja uređaja, upoznajte se sa njegovim osnovnim operacijama.
	•Da biste uključili uređaj, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje dok se ekran ne uključi.•Da biste isključili uređaj, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje, a zatim dodirnite opciju .•Da biste ponovo pokrenuli uređaj, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje, a zatim dodirnite opciju .•Pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje 10 ili više sekundi da biste prinudno ponovo pokrenuli uređaj.
	Taster za podešavanje jačine zvukaTaster za uključivanje i isključivanjeType-C priključak / Konektor za slušaliceUmetak za kartice

	Prvi koraci
	•Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne povredite kada koristite alat za izbacivanje kartice.•Alat za izbacivanje kartice čuvajte van domašaja dece da biste sprečili slučajno gutanje ili povredu.•Ne koristite isečene niti izmenjene SIM ili NM kartice (nano memorijske kartice) sa uređajem jer možda neće biti prepoznate i jer mogu da oštete ležište (umetak) za karticu.•Ako SIM kartica ne odgovara uređaju, obratite se mrežnom operateru.
	Pratite uputstva na sledećim slikama da biste podesili uređaj. Koristite priloženi alat za izbacivanje kartice.Vodite računa da kartica bude pravilno poravnata, a ležište za karticu u ravni kada ga umećete u uređaj.
	

	Više informacija
	Ako naiđete na neki problem u toku korišćenja uređaja, potražite pomoć u sledećim resursima:
	•Posetite https://consumer.huawei.com/en da biste pregledali informacije o uređaju, najčešća pitanja i druge informacije.•Posetite https://consumer.huawei.com/en/support za najažurnije informacije za kontakt za svoju zemlju ili svoj region.
	Pristupite opciji Podešavanja i unesite ključne reči u polje za pretragu da biste prikazali odgovarajuće informacije:•Pravne informacije: da biste prikazali pravne informacije za svoj proizvod.•Bezbednosne informacije: da biste prikazali bezbednosne informacije za svoj proizvod.•Logotipi sertifikacije: da biste prikazali dodatne informacije o logotipima sertifikacije za svoj proizvod.

	Bezbednosne informacije
	Pažljivo pročitajte sve bezbednosne informacije pre korišćenja uređaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da biste naučili kako da se pravilno oslobodite uređaja.
	Rukovanje i bezbednost
	Informacije o odlaganju i reciklaži
	Smanjenje opasnih supstanci
	Usklađenost sa propisima EU
	Rad prilikom nošenja na teluUređaj je usklađen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi na udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite računa da pribor, kao što su torbice ili futrole za uređaj, u sebi ne sadrži metalne delove. Držite uređaj dalje od tela, tako da ispoštujete zahtev u vezi sa udaljenošću.
	Najviša vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uređaja kada se testira u uslovima prenosne izloženosti iznosiMRX-AL091,03 W/kg
	IzjavaKompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj MRX-AL09 usklađen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.Najnoviju važeću verziju izjave o usaglašenosti možete da pogledate na internet adresi https://consumer.huawei.com/certification.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u zavisnosti od lokalne mreže.
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododeljak ne važi za geografsko područje unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u sledećim državama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Frekventni opsezi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru
	Informacije o proizvodima povezanim sa energijom (ErP)

	Pravno obaveštenje
	Žigovi i dozvole
	Politika privatnosti
	Autorsko pravo © Huawei 2020. Sva prava zadržana.

	Знакомство с устройством
	Перед использованием устройства познакомьтесь с основными операциями.
	•Чтобы включить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не включится экран устройства.•Чтобы выключить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, затем нажмите .•Чтобы перезагрузить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, затем нажмите .•Нажмите и удерживайте кнопку питания 10 секунд или дольше, чтобы принудительно перезагрузить устройство.
	Кнопка регулировки громкостиКнопка питанияПорт Type-C / Разъем для наушниковСлот для установки карты

	Начало работы
	•Не поцарапайте себя или устройство, используя инструмент для извлечения карт.•Храните инструмент для извлечения карт в недоступном для детей месте.•Не устанавливайте обрезанные или измененные вручную SIM-карты или карты NM (нанокарты памяти) на вашем устройстве. Они не будут определены, могут повредить слот для установки карт.•Если ваша SIM-карта не подходит к вашему устройству, обратитесь к оператору для ее замены.
	Подготовьте устройство к работе, следуя инструкциям на нижеприведенных рисунках. Используйте инструмент для извлечения карт, входящий в комплект поставки.Убедитесь, что карта корректно размещена в слоте при установке слота в устройство.
	

	Дополнительная информация
	Справочную информацию о работе устройства можно найти в следующих источниках:
	•Откройте https://consumer.huawei.com/en, чтобы посмотреть данные устройства, вопросы и ответы и другую полезную информацию.•На веб-странице https://consumer.huawei.com/en/support можно найти актуальную контактную информацию в вашей стране или регионе.
	Перейдите в раздел Настройки и введите в строку поиска ключевые слова, чтобы найти нужную информацию.•Правовая информация: для поиска правовой информации по продукту.•Сведения о безопасности: для поиска сведений о технике безопасности при использовании продукта.•Логотипы сертификатов: для поиска информации о сертификации продукта.

	Руководство по технике безопасности
	Перед использованием устройства внимательно прочтите инструкции по технике безопасности и надлежащей утилизации вашего устройства.
	Безопасная эксплуатация
	Инструкции по утилизации
	Сокращение выбросов вредных веществ
	Декларация соответствия ЕС
	Ношение на телеДанное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, если используется на расстоянии 0,50 см от тела. Аксессуары устройства, например чехол, не должны содержать металлических деталей. Держите устройство на указанном расстоянии от тела.
	Максимальное значение SAR для устройств данного типа при использовании в качестве портативного электронного устройства составляетMRX-AL091,03 W/kg
	ДекларацияНастоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что данное устройство MRX-AL09 соответствует основным требованиям и прочим положениям Директивы Совета Европы 2014/53/EU и 2011/65/EU.Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте https://consumer.huawei.com/certification.Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.Использование данного устройства может быть ограничено (зависит от местной сети).
	Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:Норвегия: Данный подраздел не применяется к географической зоне радиусом 20 км от центра Ню-Олесунн.
	Ограничения в диапазоне 5 ГГцДиапазон частот 5150–5350 МГц предусмотрен исключительно для использования в помещениях в следующих странах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Диапазоны частот и мощность
	Информация об аксессуарах и программном обеспечении
	Информация об энергопотребляющих устройствах

	Уведомления
	Товарные знаки
	Политика конфиденциальности
	Copyright © Huawei 2020. Все права защищены.

	Дізнайтеся більше про свій пристрій
	Перед використанням пристрою ознайомтеся з його основними функціями.
	•Щоб увімкнути пристрій, натисніть і утримуйте кнопку живлення, поки він не завібрує та не ввімкнеться екран.•Щоб вимкнути пристрій, натисніть і утримуйте кнопку живлення, а потім торкніться .•Щоб перезавантажити пристрій, натисніть і утримуйте кнопку живлення, а потім торкніться .•Щоб примусово перезавантажити пристрій, натисніть кнопку живлення та утримуйте її щонайменше 10 секунд.
	Кнопка гучностіКнопка живленняПорт Type-C / роз’єм навушниківСлот для картки

	Початок роботи
	•Використовуючи шпильку для виймання, будьте уважними, щоб не подряпати пристрій або не травмуватися.•Зберігайте шпильку для виймання в недоступних для дітей місцях, щоб запобігти випадковому проковтуванню або травмуванню.•Не використовуйте в пристрої обрізані або змінені SIM-карти чи картки NM (картки пам’яті Nano), оскільки пристрій може не розпізнати їх і вони можуть пошкодити лоток (слот) для карт.•Якщо SIM-карта не підходить для вашого пристрою, зверніться до оператора.
	Налаштуйте пристрій, дотримуючись інструкцій на малюнках нижче. Використовуйте шпильку для виймання, що входить у комплект.Коли ви вставляєте лоток для карт у пристрій, переконайтеся, що карту вирівняно правильно, а лоток розміщено горизонтально.
	

	Додаткова інформація
	У разі виникнення проблем під час використання пристрою ви можете отримати допомогу на одному з наведених нижче ресурсів.
	•Відвідайте https://consumer.huawei.com/ua, щоб переглянути відомості про пристрій, поширені запитання та іншу інформацію.•Відвідайте https://consumer.huawei.com/ua/support, щоб отримати найактуальнішу контактну інформацію для ваших країни або регіону.
	Відкрийте Налаштування і введіть ключові слова в полі пошуку, щоб переглянути відповідну інформацію.•Правові відомості: щоб переглянути правові відомості для вашого виробу.•Інф-я про безпеку: щоб переглянути правила техніки безпеки для вашого виробу.•Логотипи сертифікатів: щоб переглянути додаткову інформацію про сертифікаційні логотипи вашого виробу.

	Техніка безпеки
	Перед використанням пристрою уважно прочитайте всю інформацію про безпеку, щоб забезпечити його безпечну та коректну експлуатацію, а також дізнатися, як правильно утилізувати пристрій.
	Експлуатація та безпека
	Відомості про утилізацію та переробку відходів
	Зменшення вмісту небезпечних речовин
	Відповідність нормативним документам ЄС
	Робота пристрою під час носіння на тіліПристрій відповідає ВЧ-характеристикам, якщо використовується на відстані 0,50 cм від тіла. Переконайтеся, що аксесуари пристрою, наприклад футляр і чохол, не містять металевих компонентів. Тримайте пристрій подалі від тіла, щоб задовольнити вимоги щодо відстані.
	Максимальне значення SAR, зазначене для пристроїв цього типу, в портативному режимі становитьMRX-AL091,03 W/kg
	ЗаяваЦим компанія Huawei Technologies Co., Ltd. заявляє, що цей пристрій MRX-AL09 відповідає основним вимогам та іншим відповідним положенням Директиви 2014/53/EU.Найновішу чинну версію Декларації про відповідність можна переглянути на веб-сайті https://consumer.huawei.com/certification.Цей пристрій придатний для експлуатації в усіх державах-членах ЄС.Дотримуйтеся національних і місцевих обов’язкових постанов країн, де використовується пристрій.Залежно від місцевої мережі використання цього пристрою може бути обмежено.
	Обмеження використання в діапазоні частот 2,4 ГГц.Норвегія. Цей підрозділ не стосується географічної території в радіусі 20 км від центру м. Ню-Олесунн.
	Обмеження в діапазоні 5 ГГцДіапазон частот від 5150 до 5350 МГц можна використовувати в приміщенні в таких країнах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
	Діапазони радіочастот та потужність
	Інформація про аксесуари та програмне забезпечення
	Інформація про виріб, пов’язаний з енергоспоживанням (ErP)

	Правова інформація
	Торговельні марки та дозволи
	Політика конфіденційності
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	СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ

	Cihazınızı Tanıma
	Huawei Türkiye Destek Hattı: 444 7 988.Huawei ürününüz hayırlı olsun. Ürün hakkında detaylı bilgi almak için Huawei Destek Hattı'nı arayabilirsiniz.Cihazı kullanmadan önce cihazın temel işlevlerini öğrenin.
	•Cihazınızı açmak için ekran açılıncaya kadar güç düğmesine basılı tutun.•Cihazınızı kapatmak için güç düğmesine basılı tutun ve ardından  simgesine dokunun.•Cihazınızı yeniden başlatmak için güç düğmesine basılı tutun ve ardından  simgesine dokunun.•Cihazınızı zorla yeniden başlatmak için 10 saniye veya daha uzun bir süre boyunca güç düğmesine basılı tutun.
	Ses düğmesiGüç düğmesiTip C bağlantı noktası / Kulaklık girişiKart yuvası

	Başlarken
	•Çıkarma iğnesini kullanırken cihazınızı çizmemeye veya kendinize zarar vermemeye dikkat edin.•Kazara yutulmasını veya yaralanmayı önlemek için çıkarma iğnesini çocukların ulaşamayacağı yerlerde saklayın.•Cihazınızda kesilmiş veya değiştirilmiş SIM veya NM kartları (nano bellek kartları) kullanmayın, cihazınız bunları algılamayabilir ve kart tepsisi (yuva) hasar görebilir.•SIM kartınız cihazınızla eşleşmiyorsa lütfen operatörünüzle iletişime geçin.
	Cihazınızı ayarlamak için aşağıdaki resimlerdeki talimatları uygulayın. Lütfen verilen çıkartma iğnesini kullanın.Kartı cihazınıza takarken doğru şekilde hizalandığından ve kart tepsisinin yuvasına oturduğundan emin olun.
	

	Daha Fazla Bilgi İçin
	Cihazınızı kullanırken herhangi bir sorunla karşılaşırsanız aşağıdaki kaynaklardan yardım alabilirsiniz:
	•Cihaz bilgilerini, sık sorulan soruları ve diğer bilgileri görüntülemek için https://consumer.huawei.com/tr/ adresini ziyaret edin.•Ülkenize veya bölgenize ilişkin en güncel iletişim bilgileri için https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresine gidin.
	İlgili bilgileri görüntülemek için Ayarlar adresine gidin ve arama kutucuğuna anahtar sözcükleri girin:•Yasal: Ürününüze ilişkin yasal bilgileri görüntülemek için.•Güvenlik bilgileri: Ürününüze ilişkin güvenlik bilgilerini görüntülemek için.•Sertifika logoları: Ürününüze ait sertifika logoları hakkında daha fazla bilgi görüntülemek için.

	Güvenlik Bilgileri
	Güvenli ve doğru çalıştırmayı sağlamak ve cihazın uygun şekilde nasıl elden çıkarılacağını öğrenmek için, cihazınızı kullanmadan önce lütfen tüm güvenlik bilgilerini dikkatlice okuyun.
	Kullanım Hataları, Çalıştırma, Güvenlik, Bakım Onarım ve Taşıma Kuralları
	Elden çıkarma ve geri dönüşüm bilgisi
	Zararlı maddelerin azaltılması
	AB mevzuatına uygunluk
	Vücuda takarak kullanmaCihaz, vücudunuza 0,50 cm uzaklıkta kullanılırken RF özelliklerine uygundur. Cihaz kılıfı ve cihaz tutucu gibi aksesuarların metal bileşenlerden oluşmadığından emin olun. Bu gereksinimi karşılamak için cihazı vücudunuzdan uzak tutun.
	Taşınabilir maruz kalma koşullarında test edilirken bu cihaz türü için raporlanmış en yüksek SAR değeri:MRX-AL091,03 W/kg
	BildirimBu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın MRX-AL09 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.Uygunluk Beyanı’nın en son tarihli ve geçerli nüshası https://consumer.huawei.com/certification üzerinden görülebilir.CE Sertifika Bilgileri:TÜV Rheinland LGA Products GmbHBu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir.Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın.Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir.
	2,4 GHz bandında kısıtlamalar:Norveç: Ny-Ålesund merkezinden 20 km'lik etki alanı içerisindeki coğrafik alanda bu alt bölüm uygulanamaz.
	5 GHz bandındaki kısıtlamalar: Bu cihaz aşağıdaki ülkelerde kullanılabilir5150 - 5350 MHz frekans aralığının kullanımı şu ülkelerde kapalı mekanlarla sınırlıdır: AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).
	Frekans Bantları ve Güç
	Aksesuarlar ve Yazılımla ilgili Bilgiler
	ErP Bilgileri

	Yasal Uyarı
	Ticari Markalar ve İzinler
	Gizlilik Politikası
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